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PREAMBLILO 

E l  p resen te  manual o f rece  una pe r spec t iva  genera l  r e s p e c t o  a l  modo de preparar 
l o s  c o n t r a t o s  r e l a t i v o s  a l  suminis t ro  de s e r v i c i o s  de p l a n i f i c a c i ó n  o  de cons t rucc ión .  
Está  des t inado  a l  personal  que p a r t i c i p a  di rec tamente  e n  l a  p r e p a r a c i ó n  y e n  l a  
admin i s t rac ión  de un c o n t r a t o  a s í  como a  l o s  superv i so res  de dicho personal .  

E l  manual t r a t a  especialmente de l o s  c o n t r a t o s  r e l a t i v o s  a l a  implantación de 
ae ropuer tos ,  pero puede también r e s u l t a r  de i n t e r é s  para numerosos o t r o s  c o n t r a t o s .  
Describe l a s  d i v e r s a s  e t a p a s  que han de s e g u i r s e  después de conceb i r se  La i d e a  genera l  de 
o t o r g a r  un c o n t r a t o  para e l  sumin i s t ro  de s e r v i c i o s  h a s t a  el  f i n a l  de l a  e ~ e c u c i ó n  d e l  
c o n t r a t o .  No se  ha pretendido que sea  un l i b r o  de texLo sobre e l  modo de formular l o s  
c o n t r a t o s ,  s i  no iuás bien que s i r v a  para determinar c u á l e s  son las d i v e r s a s  e t a p a s  y l o s  
puntos importantes  inheren tes  a  cada e tapa .  

A este respec to ,  e l  manual es intencionadamente conc i so .  Cont iene  e ~ e m p l o s  
p r e c i s o s ,  pero debe a d v e r t i r s e  a l  l e c t o r  que cada c o n t r a t o  c o n s t i t u y e  un caso d i s t i n t o  y  
que debe juzgar todos l o s  consejos  que s e  dan en e l  p r e s e n t e  M a n u a l  s e g ú n  l a s  
c i r c u n s t a n c i a s  y l o s  t r aba jos  que hayan de e f e c t u a r s e .  

La p resen te  primera e d i c i ó n  d e l  manual ha s l d o  preparada por la 1)irección de 

n a v e g a c ~ ó n  a é r e a  con l a  colaboración de un consu l to r  e s p e c i a l i z a d o  en l a  c u e s t ~ ó n .  

Se t i e n e  l a  in tenc ión  de mantener a c t u a l i z a d o  e l  manual. Las f u t u r a s  
ed ic iones  s e  mejorarán basándose en l a  exper ienc ia  adqu i r ida  y en l o s  comentarios y  
sugerencias  de l o s  usuar ios  d e l  presente  manual. En consecuencia,  s e  i n v i t a  a  l o s  
l e c t o r e s  a  que den a  conocer por e s c r i t o  a l  S e c r e t a r i o  General de l a  OACI s u s  opiniones ,  
observaciones y  sugerencias  con respec to  a  l a  presente  ed ic ión .  

( i i i )  
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CAPITULO 1. - INTRODUCCION 

1 .1  OBJETO DEL MANUAL 

1.1.1 E l  p resen te  manual t l e n e  por o b j e t o  proporcionar información y  o r i e n t a c i ó n  a  
l a s  personas y  a  l a s  au to r idades  encargadas de l a  p l a n i f i c a c i ó n ,  de e s t u d i o s  de obras y  d e  
l a  cons t rucc ión  de ae ropuer tos  y  de sus  i n s t a l a c i o n e s  y s e r v i c i o s .  Esta  información y  
o r i e n t a c i ó n  s e  r e f i e r e n  espec í f i camente  a l  proceso de s e l e c c i ó n  d e  c o n s u l t o r e s  y 
c o n t r a t i s t a s  sobre  una base i n t e r n a c i o n a l  y a  l a  preparación,  negociación y  admin i s t rac ión  
de l o s  c o n t r a t o s  r e f e r e n t e s  a  l o s  t r a b a j o s  que deben e j e c u t a r s e .  

1.1.2 Ex i s ten  c o n s i d e r a b l e s  d i f e r e n c i a s  e n t r e  l a  o r g a n i z a c i 6 n ,  e l  p r o c e s o  y ,  
frecuentemente,  l a s  ex igenc ias  j u r í d i c a s ,  d e l  otorgamiento de c o n t r a t o s ,  según se t r a t e  de  
s e r v i c i o s  de c o n s u l t o r e s  o  de s e r v i c i o s  de const rucción.  Por cons igu ien te ,  l o s  dos 
aspec tos  han s i d o  t r a t a d o s  por separado en e l  p resen te  manual. Los Cap í tu los  1 a 6 d e l  
t ex to  e s t á n  dedicados a  l o s  s e r v i c i o s  de  c o n s u l t o r e s  y  e l  Capí tu lo  7 a l o s  c o n t r a t o s  de 
cons t rucc ión .  

1.1.3 Aun cuando e l  manual t r a t a  pr incipalmente  de l o s  proyectos  r e s p e c t o  a  l o s  
c u a l e s  e l  promotor dec ide  e l e g i r ,  o  s e  l e  exige  que e l i j a ,  a l  c o n s u l t o r  o  a l  c o n t r a t i s t a  
mediante una s o l i c i t u d  i n t e r n a c i o n a l  de o f e r t a s ,  una gran p a r t e  de  s u  contenido s e  a p l i c a  
también a  proyectos e jecutados  con l a  ayuda de consu l to res  o  c o n t r a t i s t a s  l o c a l e s .  Sin 
embargo, e l  presente  manual no t i e n e  e l  p r o p ó s i t o  n i  l a  in tenc ión  d e  e j e r c e r  i n f l u e n c i a  
alguna en l a s  r e g l a s  y  métodos empleados por cada Estado en l a  c o n t r a t a c i ó n  de s e r v i c i o s  
r e l a t i v o s  a  proyectos p l a n i f i c a d o s ,  e s tud iados  y e jecutados  por c o n s u l t o r e s  y c o n t r a t i s t a s  
l o c a l e s .  

1.1.4 En algunos Estados,  l a  r e sponsab i l idad  d e  l a  c o n s t r u c c i ó n  i n c u m b r e  a  
m i n i s t e r i o s  o  a  organismos d i s t i n t o s  de l o s  encargados de l a  p lan i f i cac ió i i  y de  l o s  
e s t u d i o s  de obras ;  en  o t r o s ,  un mismo m i n i s t e r i o  u  organismo s igue  constantemente e l  
proyecto desde s u  cómienzo h a s t a  su t o t a l  r e a l i z a c i ó n .  En uno y o t r o  c a s o ,  es 
conveniente que  haya cont inuidad desde l a  i n i c i a c i ó n  has ta  l a  conclus ión d e l  proyecto. 
En consecuencia ,  e l  p r e s e n t e  manual con t i ene  también o r i e n t a c i ó n  r e f e r e n t e  al  caso en que 
se c o n t r a t e n  l o s  s e r v i c i o s  de c o n s u l t o r e s  para l a s  f a s e s  s i g u i e n t e s  a  l a  de l o s  e s t u d i o s  
de obras .  

1.1.5 D e  todos modos, s u b s i s t e  un punto suniamente importante:  s e a  cua l  f u e r e  e l  
t i p o  de c o n t r a t o  en v i r t u d  d e l  c u a l  e l  c o n s u l t o r  debe e j e c u t a r  una o  v a r i a s  t a r e a s  
completas ,  y  s e a  c u a l  f u e r e  e l  modo en que el  c o n t r a t o  s e  admin i s t re ,  l a  c a l i d a d  y e l  
c o s t o  de  l o s  t r a b a l o s  r e a l i z a d o s  depende de l a  competencia y  de l a  i n t e g r i d a d  d e l  
c o n s u l t o r .  La e l e c c i ó n  de  un buen c o n s u l t o r  para  l a  p l a n i f i c a c i ó n ,  l o s  e s t u d i o s  de obras  
y l o s  s e r v i c i o s  u l t e r i o r e s  es, por c o n s i g u i e n t e ,  una de l a s  e t apas  m á s  importantes  de l a  
r e a l i z a c i ó n  d e  un proyecto,  s iendo t an  importante  como l a  s e l e c c i ó n  d e l  c o n t r a t i s t a  
encargado de  l a  const rucción.  

1 .2  ALCANCE Y UTILIZACION DEL MANUAL 

1.2.1 El p resen te  manual ha s i d o  preparado con ob je to  de proporcionar  o r i e n t a c i ó n  
pa ra  l o s  proyectos  que e x i j a n  toda l a  gama de s e r v i c i o s  d e  c o n s u l t o r e s  d e s d e  l a  
p l a n i f i c a c i ó n  l n i c i a l  h a s t a  l a  pues ta  en s e r v i c i o  de l a  obra. En e l  caso de proyectos  
r e s p e c t o  a  l o s  c u a l e s  no s e  r equ ie ra  toda l a  gama de s e r v i c i o s ,  s e  deber ían  adap ta r  con 
s e n t i d o  común l a s  sugerenc ias  que s e  hacen y l a  l ó g i c a  e n  q u e  se a p o y e n  d i c h a s  
sugerenc ias .  El  p resen te  manual no Lrata de  l a  Cinanciación d e l  proyecto ,  s a l v o  por l o  
que s e  r e f i e r e  a  l a s  l i m i t a c i o n e s  que puedan imponer l o s  organismos p r e s t a d o r e s .  
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1.2.2 E l  manual exarniua l o s  procedimientos que han de s e g u i r s e  en  cada f a s e  de l a  
r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto por l o  que s e  r e f i e r e :  

a )  a  l a  s o l i c i t u d  de propuestas  a  l o s  c o n s u l t o r e s ;  

b) a  l a  s e l e c c i ó n  de c o n s u l t o r ;  

C) a  l a s  negociaciones  con e l  c o n s u l t o r ;  

d)  a  l a  ad jud icac ión  d e l  c o n t r a t o ;  y 

e )  a l a  admin i s t rac ión  d e l  c o n t r a t o .  

1 .2 .3  Las f a s e s  de  l a  r e a l i z a c i ó n  de  un proyecto examinadas en e l  p r e s e n t e  manual 
son a q u e l l a s  a  l a s  que e l  c o n s u l t o r  podría p e d í r s e l e  que p a r t i c i p e ,  e s  d e c i r :  

a )  l a  p l a n i f i c a c i ó n  p re l iminar  ( i n v e s t i g a c i o n e s  y p ronós t i cos ) ;  

b) l a  p l a n i f i c a c i ó n ;  

c )  e l  e s t u d i o  p re l iminar  y e l  e s t u d i o  f i n a l  de obras ;  

d) l a  cons t rucc ión  ( s e r v i c i o s  p o s t e r i o r e s  a 1  e s t u d i o  de o b r a s ) ;  y  

e )  l a  pues ta  en  s e r v i c i o .  

1 .2 .4  La i d e n t i f i c a c i ó n  de una necesidad m a n i f i e s t a  o  de una ex igenc ia  e s  e l  punto 
de p a r t i d a  de todo proyecto.  En algunos casos ,  se puede a tender  e s t a  neces idad o  
ex igenc ia  mediante l a  ampl iac ión o  modif icación de una obra  e x i s t e n t e ;  e n  o t r o s  casos  
puede s e r  n e c e s a r i a  una obra nueva y  d i s t i n t a .  Una vez i d e n t i f i c a d a  l a  necesidad o  l a  
e x i g e n c i a ,  l a  e t a p a  s i g u i e n t e  ( p l a n i f i c a c i ó n  p re l iminar )  c o n s i s t e  en p repara r  un 
p ronós t i co  de  s u  crecimiento  p o t e n c i a l  y e l a b o r a r  l o s  programas para l a s  i a s t a l a c i o n e s  y 
s e r v i c i o s  que s e  n e c e s i t a r á n  para s a t i s f a c e r  d icha  ex igenc ia .  A l  mismo tiempo, es preciso  
emprender e s t u d i o s  sobre  l a  s e l e c c i ó n  d e l  emplazamiento y proceder a  todas  l a s  
i n v e s t i g a c i o n e s  n e c e s a r i a s  para d e l e r m ~ n a r  l o s  parámetros de l o s  e s t u d i o s  de obras  y  de 
cons t rucc ión .  

1.2.5 La segunda f a s e  ( p l a n i f i c a c i ó n )  s e  i n i c i a  con l a  preparación de v a r i o s  
bosquejos pa ra  e l  emplazamiento e l e g i d o ,  l a  evaluación de dichos  bosquejos y  la 
preparación de  s u f i c i e n t e  documentación (d i seños  y  c r o q u i s ,  es t imación de  l o s  c o s t o s ,  
proyecciones de  l o s  i n g r e s o s )  que permitan determinar  l a  v i a b i l i d a d  F inanc ie ra  d e l  
proyecto y  que c o n s t i t u y a n  una base s ó l i d a  para p rosegu i r  e l  t r a b a j o .  La f a s e  de  
p l a n i f i c a c i ó n  termina con l a  preparación de un plan p r i n c i p a l  completo, que e s t a b l e c e  e l  
marco fundamental de d e s a r r o l l o  d e f i n i t i v o ,  l o s  emplazamientos g e n e r a l e s ,  las dimensiones 
aproximadas y c o n s t i t u y e  l a  base  de l o s  e s t u d i o s  de  obras  de todas  l a s  i n s t a l a c i o n e s .  E l  
p lan  p r i n c i p a l  determina también l a  magnitud de la  e tapa  i n i c i a l  y  l a s  e t a p a s  de  l a  f u t u r a  
expansión a f i n  de s a t i s f a c e r  l a s  ex igenc ias  de  la demanda. 

1.2.6 La t e r c e r a  f a s e  de l a  a c t i v i d a d  d e l  c o n s u l t o r  a t a ñ e  a  l o s  e s t u d i o s  de  obras  
p re l iminares  y  Einales .  Para cada uno de l o s  p r i n c i p a l e s  c o n s t i t u y e n t e s  f í s i c o s  d e l  
proyecto ,  e l  c o n s u l t o r  deber ía  p r e s e n t a r  un e s t u d i o  p re l iminar  coordinado,  completado con 
e s p e c i f i c a c i o n e s  genera les  y  es t imaciones  p re l iminares  de l o s  cos tos .  Los planes  y  l a s  
e s p e c i f i c a c i o n e s  d e t a l l a d a s ,  l a s  es t imaciones  de l o s  c o s t o s ,  l o s  c a l e n d a r i o s  de 
l i c i t a c i o n e s  y  todos l o s  demás documentos d e l  c o n t r a t o  s e  preparan en l a  f a s e  de  l o s  
e s t u d i o s  f i n a l e s .  En el  caso de ae ropuer tos ,  l o s  p r i n c i p a l e s  elementos de l a s  o b r a s  que 
han de e s t u d i a r s e  son: 

a )  l a s  p i s t a s  y  l a s  c a l l e s  de roda je ;  

b) e l  á r e a  y  l o s  e d i f i c i o s  de l a  t e rmina l  de pasa je ros ;  
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c )  e l  á r e a  y  l o s  e d i f i c i o s  de l o s  s e r v i c i o s  de apoyo y  de l o s  s e r v i c i o s  
a u x i l i a r e s ;  

d )  l a  i n f r a e s t r u c t u r a  ( c a r r e t e r a s  y  s e r v i c i o s  de u t i l i d a d  púb l i ca ) ;  

e )  e l  estacionamiento de automóvi les ;  y  

f )  l o s  s is temas e s p e c i a l e s  (ayudas para l a  navegación, t o r r e  de  c o n t r o l ,  
i luminación d e l  á r e a  de movimiento, reabastecimiento  de combustible de l a s  
aeronaves,  o t r o s  s e r v i c i o s  f i j o s  de p la taforma) .  

1.2.7 La c u a r t a  f a s e  ( s e r v i c i o s  p o s t e r i o r e s  a  l o s  e s t u d i o s  de obras )  s i g u e  a  l a  
r e a l i z a c i ó n  de  l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  y  a  l a  preparación de l o s  documentos d e l  con t ra to ,  
y  se pros igue duran te  l a  f a s e  de cons t rucc ión  e f e c t i v a  y  de puesta  en s e r v i c i o  de l a  
i n s t a l a c i ó n .  E l  papel  que el  consu l to r  desempeña en e s t a  f a se  puede v a r i a r  
considerablemente en su forma y  en s u  importancia .  Es te  depende p r inc ipa lmente  d e l  t i p o  y  
d e l  número de c o n t r a t o s  de cons t rucc ión  y  de l a  medida en que el  promotor u o t r o  organismo 
responsable  asuma para s í  d ichas  funciones .  En 2.2.11 s e  d e s c r i b e  una gama de  posibles  
funciones .  

1 .3  MAGNITUD UE U)S PKOYECTOS Y SUS DIFERENTES TIPOS 

1 . 3 . 1  Los procedimientos que s e  describen en e l  presente  manual exigen mucho tiempo 
y  e s f u e r z o  por p a r t e  d e l  promotor d e l  proyecto.  Resul ta ,  pues, que d ichos  procedimientos 
se  a p l i c a n  principalmente a  grandes proyectos de c a r á c t e r  complejo. Sin embargo, pueden 
también s e r v i r  Gti lmente de gu ía  para proyectos más pequeños y  menos complejos.  

1.3.2 Cada consu l to r  que sea  i n v i t a d o  a  hacer una o f e r t a  d e c i d i r á  si  desea  
responder ,  evaluando, por un l a d o ,  e l  e s fue rzo  que exige  l a  preparación de  una o f e r t a  
co r respond ien te  a l  p l iego de condic iones  y ,  por o t r o ,  e l  benef ic io  que podr ía  obtener a s í  
como l a  probabi l idad de que sea  e leg ido  para e j e c u t a r  e l  t r a b a j o .  Ue ahZ que,  una 
s o l i c i t u d  de o f e r t a s  extensamente d i fund ida  que en t rañe  un p l iego de coridiciones iouy 
d e t a l l a d o  y  muy ex igen te ,  e s  contraproducente ,  a menos que se  t r a t e  de un proyecto muy 
importante  y  muy complejo. Por l o  t a n t o ,  para proyectos de menos evergadura s e  aconseja 
a l  promotor que examine l o s  procedimientos suger idos ,  con ob je to  de e l iminar  o  de reducir  
e l  e s fue rzo  que exige  (por p a r t e  d e l  promotor y de l o s  consu l to res )  l a  preparación de l a  
s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y  l a s  r e s p u e s t a s ,  habida cuenta ,  por supuesto ,  de  las necesidades 
r e a l e s  d e l  proyecto.  

1 .3 .3  Los consu l to res  que p a r t i c i p a n  en l o s  proyectos " l l a v e s  en mano", es dec i r  l o s  
proyectos en l o s  que e l  c o n t r a t i s t a  de l o s  t r a b a j o s  de const rucción e s  responsable  a l  
mismo tiempo de l o s  e s t u d i o s  de obras  y  de l a  cons t rucc ión ,  sue len  proporcionar  sus 
s e r v i c i o s  en e l  marco de un c o n t r a t o  de subcon t ra ta  d i rec tamente  ce lebrado con e l  
c o n t r a t i s t a .  En consecuencia,  todos l o s  procedimientos normales de s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y  
de s e l e c c i ó n  de consu l to res  y  de ad jud icac ión  y  de adminis t rac ión de sus  c o n t r a t o s ,  no s e  
a p l i c a n  plenamente en t a l e s  casos .  En e l  Capí tu lo  7 s e  examinan l o s  procedimientos 
r e l a t i v o s  a  e s t a s  funciones ,  en l a  medida en que é s t a s  se  e j ecu tan  en el  marco de l o s  
c o n t r a t o s  de const rucción.  

1.3.4 La s a t i s f a c t o r i a  r e a l i z a c i ó n  de  un proyecto depende de l a  competencia con que 
se e j e c u t e n  l o s  e s t u d i o s  de obras y  l a  cons t rucc ión ,  en que l a s  dos funciones  son ignal-  
mente importantes .  Por cons igu ien te ,  en la e l e c c i ó n  de un c o n t r a t i s t a  de l o s  t r a b a j o s  de 
cons t rucc ión  para un proyecto " l l a v e s  en  mano", e s  p rec i so  a t r i b u i r  t a n t a  importancia  a  la  
competencia d e l  consu l to r  propuesto como s u b c o n t r a t i s t a  como a  l a  r epu tac ión  de la 



4 Manual de p l a n i f i c a c i ó n  de ae ropuer tos  

sociedad de const rucción.  L a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  Cap í tu lo  3 r e l a t i v a s  al  a n á l i s i s  de l a  
competencia d e l  a sesor  son a p l i c a b l e s ,  por l o  t a n t o ,  a  l o s  proyectos " l l a v e s  en  mano". 

1.3.5 Los proyectos de t i p o  "acelerado" ,  e s  d e c i r ,  l o s  proyectos en que l a  
cons t rucc ión  s e  i n i c i a  a n t e s  de que e s t é n  terminados l o s  e s t u d i o s  de obras ,  no s e  deber ían  
nunca emprender a  menos que s u  urgencia  haya s i d o  claramente demostrada y  que no s e  pueda 
s a t i s f a c e r  l a  necesidad a jus tándose  a  la  marcha normal a  que se r e a l i z a n  l o s  e s t u d i o s  de 
obras  que preceden a  l a  const rucción.  Los proyectos  "acelerados" exigen una competencia 
excepcional  por p a r t e  d e l  c o n s u l t o r  y  d e l  c o n t r a t i s t a .  Para que l o s  t r a b a j o s  d e  
cons t rucc ión  no queden in ter rumpidos ,  l o s  e s t u d i o s  deben constantemente a n t i c i p a r  e l  
progreso de l o s  t r a b a j o s .  E l  c o n s u l t o r  debe e s t a r  d i spues to  a  proporcionar ,  con poco 
tiempo de a n t i c i p a c i ó n ,  l o s  d i seños  y e s p e c i f i c a c i o n e s  d e t a l l a d o s  pa ra  a tender  c u a l q u i e r  
modif icación en el  ca lendar io  d e  r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto.  Para  e l l o  es p r e c i s o  que e l  
c o n s u l t o r  disponga de  pe r sona l  muy adap tab le  y  competente, que haya demostrado que e s  
capaz de t r a b a j a r  con apremio. En consecuencia,  en  l a s  s o l i c i t u d e s  a  l o s  c o n s u l t o r e s  y  en 
l a  e l e c c i ó n  de  é s t o s ,  es p r e c i s o  conceder una importancia  mucho mayor a  e s t o s  f a c t o r e s  que 
cuando se t r a t e  de proyectos o r d i n a r i o s .  

1 .4  METODO DE ETAPA POR ETAPA Y METODO DE ETAPAS COMBINADAS 

1 .4 .1  Para i n d i c a r  l a  importancia  de  l o s  t r a b a j o s  en un conLrato de c o n s u l t o r ,  se 
puede s e g u i r  uno de  l o s  t r e s  métodos s i g u i e n t e s :  

a )  M-. E l  c o n t r a t o  só lo  abarca  una determinada e tapa  
de l o s  t r a b a j o s ,  e s  d e c i r ,  l a  p r e p l a n i f i c a c i ó n ,  l a  p l a n i f i c a c i ó n ,  l o s  
e s t u d i o s  de o b r a s ,  l o s  s e r v i c i o s  p o s t e r i o r e s  a l o s  e s t u d i o s ,  la  puesta  en 
s e r v i c i o ,  r e spec to  a uno o  v a r i o s  (o l a  t o t a l i d a d )  de  l o s  elementos d e l  
proyecto.  

b) p. etapacl c o n t r a t o  comprende l a  t o t a l i d a d  o  algunas 
de l a s  e t a p a s  de l o s  r r a b a j o s ,  r e spec to  a uno o  v a r i o s  ( o  l a  t o t a l i d a d )  de 
l o s  elementos d e l  proyecto.  

C)  Método h íb r ido .  En e s t e  caso ,  e l  c o n t r a t o  d e f i n e  e x p l í c i t a m e n t e  l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s  y  de o t r a s  d i spos ic iones  para  una o v a r i a s  de l a s  
e t a p a s  mencionadas an te r io rmente ,  e  i n d i c a  que l a s  dos p a r t e s  se 
comprometen a  emprender nuevas negociaciones cuando se concluyan l o s  
t r a b a j o s  en  marcha en v i r t u d  d e l  c o n t r a t o ,  y  que en tonces  s e r á  p o s i b l e  
d e f i n i r  la  con t inuac ión  de  l o s  t r a b a j o s .  

Las v e n t a j a s  y  l o s  inconvenientes  de cada uno de  e s t o s  métodos, que s e  exponen a 
con t inuac ián ,  no t i enen  en cuenta  l a  c u e s t i ó n  de  l a  d i v i s i ó n  d e l  t r a b a j o  e n t r e  v a r i o s  
c o n s u l t o r e s .  Es ta  c u e s t i ó n  s e  examina en 2.2.  

1.4.2 Las p r i n c i p a l e s  v e n t a j a s  e  inconvenientes  de  l a  ad jud icac ión  de c o n t r a t o s  d e  
e t a p a  por e t a p a  son: 

a )  Venta jas :  

1) s i  e l  promotor no e s t á  s a t i s f e c h o  d e l  t r a b a j o  d e l  c o n s u l t o r ,  puede 
anu la r  e l  c o n t r a t o  con una sanción menos importante  (y  probablemente 
con menos pérdida  de tiempo) que en e l  caso d e  un conLrato de  mayor 
envergadura;  y  
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2 )  l a  amplitud de l o s  t r a b a j o s  para cada e tapa  suces iva  puede 
probablemente d e f i n i r s e  más expl íc i tamente  a  medida que avanza e l  
proyecto,  l o  que permite determinar con mayor p r e c i s i ó n  honora r ios  
razonables.  

b) Inconvenientes 

1 )  l o s  e s fue rzos  dedicados por e l  promotor a  l a  p reparac ión ,  negociación 
y adminis t rac ión de  l o s  c o n t r a t o s  son mayores, debido a l  mayor número 
de  c o n t r a t o s  que i n t e r v i e n e n ;  y  

2 )  aun cuando l o s  g a s t o s  efect ivamente  e fec tuados  s e  d i s t r i b u y a n  en el 
tiempo, e l  g a s t o  t o t a l  s e r á  probablemente más elevado.  En e f e c t o ,  l o s  
a s e s o r e s  deben p ro tegerse  c o n t r a  l a  p o s i b i l i d a d  de t e n e r  que sufragar  
g a s t o s  de  movi l ización para cada e t a p a  (en  vez de  una s o l a  
movi l ización para todo el  proyecto) y  c o n t r a  l a  pé rd ida  de  tiempo 
productivo duran te  l a s  negociaciones que sean n e c e s a r i a s  pa ra  cada 
e t a p a  (en  vez d e  una s o l a  movi l ización para todo el  proyecto)  y  contra  
l a  pérdlda de tiempo productivo duran te  l a s  negociaciones  que sean 
necesa r i as  en cada e taoa .  

1 . 4 . 3  Las principales v e n t a j a s  e  inconvenientes  d e l  método de e t a p a s  combinadas son 
en genera l  l a  inversa  de l a s  d e l  método de  e t a p a  por e t apa .  S in  embargo, es p r e c l s o  
agregar  una ven ta ja  rouy importante.  El  método de e t a p a s  combinadas aumenta l a  magnltud y  
l a  duración de  l o s  t r a b a j o s  y  permite a l  a s e s o r  formular un programa a  l a r g o  p lazo  para 
l o s  r ecursos  en cuanto a  personal  y, debido a  que e l  proyecto ocupará una gran p a r t e  de 
sus  a c t i v i d a d e s  g l o b a l e s ,  e l l o  l e  i n c ~ t a r á  a d e s t i n a r  a l  proyecto s u  mejor personal  
administrativo y técnico.  

1 . 4 . 4  E l  método h í b r i d o  d e s c r i t o  en e l  i n c i s o  c )  puede inc rementa r  l a s  v e n t a j a s  y 
r e d u c i r  l o s  inconvenientes anter iormente  expuestos.  La a p l i c a c i ó n  de e s t e  método, y l a  
p o s i b i l i d a d  de u t i l i z a r l o ,  depende mucho de l a s  r e l a c i o n e s  y  de l a  conf ianza  que se  
e s tab lezcan  e n t r e  l a s  p a r t e s ,  a s í  como d e l  mantenimiento de d i c h a s  r e l a c i o n e s  y  de t a l  
confiacza duran te  toda l a  duración d e l  proyecto.  

1.5 LIMITACIONES DIPUESTAS POR LOS USOS NACIONALES 
O LAS NOWfAS DE LOS ORGANISMOS 

1.5 .1  En l a  d i r e c c i ó n  de  un proyecto in f luyen  inev i t ab lemente  l o s  usos nac iona les  y, 
en e l  caso de l o s  acuerdos con l o s  c o n s u l t o r e s  o  c o n t r a t i s t a s  e x t r a n j e r o s ,  e l  proyecto 
debe también r e g i r s e  por lea usos i n t e r n a c i o n a l e s .  Además, cada organismo púb l i co  o  
cuas ipúb l i co  que se  conl t ier ta  en promotor de  un proyecto debe a c t u a r  con a r r e g l o  a  l a s  
l i m i t a c i o n e s  impuestas por su c a r t a  e s t a t u t a r i a .  Los organismos pr ivados  deben tamblén 
a c t u a r  en e l  marco de un conjunto  de r e g l a s  o  de p o l í t i c a s  ( e s c r i t a s  o  r e s u l t a n t e s  de l o s  
usos)  f i j a d a s  por l o s  d i r i g e n t e s  d e l  organismo. E l  promotor d e l  proyecto d e b e r í a  e s t a r  
plenamente informado de  e s t a s  l e y e s ,  reglamentos y  usos en l a  medida en que é s t o s  a f e c t e n  
l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  e l  promotor y  e l  consu l to r .  

1 .5 .2  Aun cuando no sea  razonable e s p e r a r  que todas e s t a s  l e y e s ,  reglamentos  y  usos 
s e  incluyan en e l  p l i ego  de condiciones de l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  e l  promotor deber ía  
t r a t a r  de i n c l u i r  l a s  que sean pecu l i a res  a s u  propio Estado o  que,  de c u a l q u i e r  o t r o  
modo, pudieran cons ide ra r se  como poco comunes. 
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1.6 LIMITACIONES IMPUESTAS POR LOS OKGANISMOS PKESTADOKES 

1.6.1 Ex i s ten  numerosas fuen tes  p o s i b l e s  de préstamos o  de concesíones para  l a  
r e a l i z a c i ó n  de c i e r t o s  proyectos :  bancos pr ivados ,  nacionales ,  r e g i o n a l e s  e  
i n t e r n a c i o n a l e s ,  organismos gubernamentales e i n s t i t u c i o n e s  p;blicas y  p r ivadas .  Cada 
organismo p r e s t a d o r ,  para p ro teger  l o s  s o c i o s  c a p i t a l i s t a s  (imponentes, gobiernos ,  
a c c i o n i s t a s ) ,  debe asegura r se  de que e l  d i n e r o  se d e s t i n a  a buenos f i n e s  y  que l o s  gas tos  
s e  f i s c a l i z a n  debidamente. Los organismos p res tadores  a p l i c a n  d i v e r s o s  c r i t e r i o s ,  pero 
cada uno e x i g e  comúmiiente que e l  p r e s t a t a r i o  s i g a  una s e r i e  de r e g l a s  en l o  r e f e r e n t e  a  
l a s  s o l i c i t u d e s  de o f e r t a s  a s í  como a  l a  ad jud icac ión  y a l a a d m i n i s t r a c i ó n  d e  l o s  
c o n t r a t o s .  E l  promotor d e l  proyecto deber ía  conocer muy bién d i c h a s  p o l í t i c a s  y a t e n e r s e  
a  ellas d u r a n t e  toda  l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto ,  a  f i n  de asegura r  l a  con t inu idad  d e l  
f inanciamiento .  

1.6.2 De ser p o s i b l e ,  en el  p l i ego  de condic iones  de l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  deber ía  
f i g u r a r  e l  nombre d e l  organismo pres tador  a s í  como e l  grado de au to r idad  y  l o s  reglamentos  
r e s t r i c t i v o s  que impondría d icho  organismo. 

1 . 7  OKGANIZACION UEL PROYECTO 

1.7.1 La i d e n t i f i c a c i ó n ,  p reparac ión ,  i n i c i a c i ó n  y  coordinación de proyectos  de gran 
envergadura exigen una amplia gama de recursos  Lécnicos y  de g e s t i ó n ,  y, a  medida que 
avanza l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  programa, una p ro tus ión  de esos  mismos recursos .  Habida cuenta 
de l a s  metodologías a c t u a l e s ,  de l a s  ex igenc ias  r e spec to  a  l a  preparación de presupuestos ,  
de l a  eva luac ión  d e l  s e r v i c i o  de l a  deuda y  de l o s  c r i t e r i o s  e s t a b l e c i d o s  por las grandes 
i n s t i t u c i o n e s  i n t e r n a c i o n a l e s  de préstamo, l a  organización de un proyecto r e q u i e r e  una 
a t e n c i ó n  s o s t e n i d a  a l  m á s  a l t o  n i v e l .  

1 .7 .2  A e s t e  r e spec to ,  s e  p r e c i s a  una organización que disponga d e l  pe r sona l  
necesa r io ,  en  e l  seno de l a  c u a l  s e  de f inan  claramente l a s  r e sponsab i l idades  y l o s  
poderes.  La composición de e s t a  organización s e r á  d i f e r e n t e  según se e s t a b l e z c a  para  un 
s o l o  proyecto o  para desempeñar un papel continuado en v a r i o s  proyectos.  S i  no e x i s t e  ya 
t a l  o rgan izac ión ,  o  s i  é s t a  s ó l o  e s t á  parc ia lmenle  c o n s t i t u i d a ,  e l  promotor d e l  proyecto 
debe pensar ser iamente  en c r e a r l a ,  ampl ia r l a  o  a d q u i r i r l a .  

1.7.3 Puede s e r  muy cos toso  y  d i f í c i l ,  especialmente cuando s e  t r a t a  de  un s o l o  
proyecto,  formar una o rgan izac ión  des t inada  a  d i r i g i r  y  desempeñar todas  las func iones  
necesa r i a9  en e l  marco de  l o s  c o n t r a t o s  de c o n s u l t o r e s  o  de cons t rucc ión ,  y  d e  d o t a r l a  d e l  
personal  n e c e s a r i o ,  puesto que: 

a )  l a  c o n t r a t a c i ó n  de personal  para ocupar puestos d u r a n t e  p lazos  
re la t ivamente  c o r t o s  no s u e l e  s u s c i t a r  e l  i n t e r é s  de personas a l t amente  
c a l i f i c a d a s ;  

b) es de  por s í  una importante empresa e l a b o r a r  l o s  organigramas,  d e s c r i b i r  
l a s  funciones  y  responsab i l idades ,  determinar l a s  neces idades  de p e r s o n a l ,  
d e s c r i b i r  l a s  l í n e a s  de comunicación y l o s  conductos j e r á r q u i c o s ,  así como 
encon t ra r ,  p l a n i f i c a r  y  amueblar l a s  o f i c i n a s ;  y  

c )  s e  p r e c i s a r á  a lgún tiempo para  que e l  personal  nuevamente c o n t r a t a d o  s e  
ponga a l  c o r r i e n t e  de l a  o rgan izac ión ,  de sus  funciones  i n d i v i d u a l e s  y  
c o l e c t i v a s  y  d e l  proyecto propiamente dicho. Ue r e s u l t a s  de e s t e  per íodo 
de f a m i l i a r i z a c i ó n  e s  c a s i  s iempre necesar io  hacer una nueva eva luac ión  Y 
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r e t o c a r  l o s  organigramas una vez que s e  pongan de mani f i e s to  l a s  
verdaderas a p t i t u d e s  de l  personal .  

1 . 7 . 4  Debido a  l a  gran uagnitud y  complejidad de algunos proyectos ,  y  d e l  deseo muy 
comprensible de obtener  rápidamente r e s u l t a d o s ,  e l  promotor a  menudo n e c e s i t a  c o n t a r  con 
conocimientos e s p e c i a l i z a d o s  inmediatos en v a r i a s  e s f e r a s  t é c n i c a s  a s í  como con l a  
requer ida  competencia en mater ia  de ges t ión .  Ha quedado ya ampliamente reconocido que un 
buen medio de reso lve r  l o s  problemas que s e  p lantean en t a l e s  c i r c u n s t a n c i a s  c o n s i s t e  en 
c o n t r a t a r  a  un consu l to r  para que proporcione asesoramiento espec ia l i zado .  Cuando r e c u r r e  
a l  asesoramiento e s p e c i a l i z a d o ,  e l  promotor conserva directamente el  poder de c o n t r o l a r ,  
d e c i d i r ,  aprobar y  coord ina r  todas  l a s  ac t iv idades  c o t i d i a n a s  de p l a n i f i c a c i ó n  y  de 
e jecuc ión  d e l  proyecto. E l  c o n s u l t o r  desempeña e l  papel de asesor  t é c n i c o  o  d e  c o n s u l t o r  
" in terno" .  Con a r r e g l o  a  l o s  v a l e s  de pedido expedidos por e l  explotador ,  o  recomendados 
por e l  c o n s u l t o r  y  aprobados por el  promotor, e l  personal  de l a  f i rma  que proporciona 
asesoramiento  espec ia l i zado  prepara  l o s  proyectos que habrán de r e a l i z a r  seguidamente 
o t r o s  c o n s u l t o r e s  u organismos, c o n  l o s  c u a l e s  e l  p e r s o n a l  q u e  p r o p o r c i o n a  
asesoramiento  s e  mantendrá en comunicación, o  l o s  superv i sa rá  duran te  l a  e j e c u c i ó n  d e l  
proyecto.  

1 .7 .5  Los s e r v i c i o s  de asesoramiento espec ia l i zado  proporcionados de  e s t e  modo 
pueden comprender una cua lqu ie ra  o  l a  t o t a l i d a d  de l a s  t a r e a s  conexas s i g u i e n t e s :  

a )  examen y  evaluación d e l  ca lendar io  de puesta en p r á c t i c a  p rogres iva  del 
conjunto d e l  programa; 

b )  examen y  evaluación de  l o s  planes d i spon ib les  o  propuestos de 
f inanciamiento  d e l  programa; 

c )  examen y evaluación de las conclus iones  de l o s  e s t u d i o s  y  de las 
inves t igac iones  e fec tuads  has ta  e l  momento. hs to  permite e v i t a r  e l  doble 
empleo y  r e p a r t i r  debidamente l a s  e s f e r a s  de responsab i l idad  y de 
i n t e r é s ;  

d )  a s i s t e n c i a  en l a  redacción de p resc r ipc iones  t é c n i c a s  & e l  m a t e r i a l  y  en l a  
adqu i s ic ión  d e l  equipo. Esto puede ayudar a  r e s o l v e r  l a s  neces idades  
inmedia tas ;  

e )  l d e n t i f i c a c i á n  de t a r e a s  e s p e c í f i c a s  y  d e f ~ n i c i ó n  de l o s  parámetros d e l  
proyecto t a l e s  como e l  o b j e t i v o ,  magnitud, c o s t e ,  duración,  r e s u l t a d o  
f i n a l ,  inc idenc ia  y  v i a b i l i d a d .  Esto permite a l  promotor p l a n i f i c a r  y 
comprometer l o s  fondos necesa r ios  para l a  e jecución;  

f )  preparación de  l o s  documentos de evaluación d e l  proyecto para ob tener  
f inanciamiento .  El hecho de que e l  consu l to r  conozca l a s  ex igenc ias  de  
l o s  organismos p res tadores  i n t e r n a c i o n a l e s  puede c o n t r i b u i r  a que e l  
promotor consiga  l o s  fondos necesa r ios  en  l o s  p lazos  oportunos;  

g preparación de l o s  p l i egos  de condic iones  para l o s  c o n t r a t o s  de  
p l a n i f i c a c i ó n ,  de e s t u d i o  de obras y  de const rucción;  
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h) eva luac ión  de propuestas  t é c n i c a s  y  p resen tac ión  de recomendaciones para 
l a  ad jud icac ión  d e l  c o n t r a t o ;  

i )  ayuda en l a s  negociaciones  c o n t r a c t u a l e s  con l a  f i rma o  e l  c o n t r a t i s t a  que 
haya r e s u l t a d o  favorec ido ;  y  

j )  p reparac ión  de l o s  documentos d e f i n i t i v o s  d e l  c o n t r a t o  para la f i rma  por 
e l  promotor y  l a  empresa que haya r e s u l t a d o  favorecida .  

1 . 7 . 6  A medida que avanza l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto ,  pueden c o n f i a r s e  t a r e a s  
a d i c i o n a l e s  a l a  f i rma  d e  c o n s u l t o r e s  e s p e c i a l i z a d o s ,  como por ejemplo: 

a )  f i s c a l i z a c i ó n  de l o s  c o n t r a t o s ,  en e s p e c i a l ,  evaluación de  l o s  informes 
sobre  e l  e s t a d o  de avance de  l o s  t r a b a j o s ,  l a  s o l i d e z  de l a s  
recomendaciones y  l a  documentación de  apoyo; 

b) p reparac ión  de s i s t emas  de información de g e s t i ó n  que permitan a l  promotor 
c o n t r o l a r  y  d i r i g i r  l o s  t r a b a j o s  en  marcha, emprender oportunamente l a  
ad jud icac ión  de nuevos c o n t r a t o s  y  preparar  proyectos de presupuestos  para 
e l  próximo e j e r c i c i o  f i n a n c i e r o  o  e j e r c i c i o s  u l t e r i o r e s ;  

c )  p reparac ión  de informes sobre  l a  s i t u a c i ó n  de l o s  c o n t r a t o s  c o r r i e n t e s  y  
de  l o s  c o n t r a t o s  c a s i  terminados,  especia lmente  cuando e l  c l i e n t e  debe 
l l e v a r  a  cabo l a  coordinación con o t r o s  organismos; 

d )  p reparac ión  de  otr0.s s i s t e m a s  de  información de g e s t i ó n ,  o  de bancos de 
d a t o s ;  

e )  p l a n i f i c a c i ó n ,  proyectos  t é c n i c o s  y s u p e r v i s i ó n  en l a  propia obra  de  
determinados elementos d e l  proyecto;  

f )  ayuda en l a s  r e l a c i o n e s  con l o s  organismos p res tadores  i n t e r n a c i o n a l e s  y  
coord inac ión  con l o s  mismos; 

g )  p reparac ión  de programas de formación de personal  de c o n t r a p a r t e  y  ayuda 
en l a  e j e c u c i ó n  de dichos  programas; y  

h) p reparac ión  de informes sobre  el  es tado  de  avance d e l  proyecto en nombre 
d e l  promotor con miras a  la  p resen tac ión  de comunicaciones o  a  e f e c t o s  de 
r e l a c i o n e s  pub l i cas .  

1.7.7 A f i n  de  ayudar a l  c l i e n t e  a  p repara r  l a s  s o l i c i t u d e s  r e l a t i v a s  a l  proyecto  y  
d e s t i n a d a s  a obtener  f inaac iamien to  i n t e r n a c i o n a l ,  l o s  p r i n c i p a l e s  miembros d e l  pe r sona l  
d e l  c o n s u l t o r  deber ían  t e n e r  exper ienc ia  p r á c t i c a  de l a s  i n s t i t u c i o n e s  i n t e r n a c i o n a l e s  de  
préstamos. Cada i n s t i t u c i ó n  t i e n e  s u s  p rop ias  ex igenc ias  en  l o  t o c a n t e  a  l a  
y  t r a m i t a c i ó n  de l a s  s o l i c i t u d e s .  Su aprobación r á p i d a  a  menudo depende mucho d e  que 10s 
documentos y  l o s  informes s e  p resen ten  en debido orden y  con suficientes pormenores. 
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1.7.8 Las v e n t a j a s  que o f r e c e  r e c u r i r  a  l o s  s e r v i c i o s  de una firma de c o n s u l t o r e s  
e s p e c i a l i z a d o s  son l a s  s i g u i e n t e s :  

a )  no hay l í m i t e  a  l a s  t a r e a s  e s p e c í f i c a s  que pueden e f e c t u a r s e .  De e s t e  
modo se  puede p r e s t a r  a t enc ión  a l  programa de  d e s a r r o l l o  en muchos f r e n t e s  
a  l a  vez.  Puede p repara r se  y pub l i ca r se  a  breves  i n t e r v a l o s  una 
desc r ipc ión  de  l a s  t a r e a s  para  c u a l q u i e r  número de  c o n t r a t o s ,  a l  mismo 
tiempo que se  preparan informes de evaluación para  o t r o s  elementos de l o s  
t r a b a j o s  ; 

b )  e s t e  método permite dar rápidamente un impulso que se puede mantener o  
aumentar según l a s  necesidades.  Se puede también recuperar  e l  tiempo 
perdido u  observar  l o s  c a l e n d a r i o s  de l o s  proyectos  t a l  como s e  hayan 
promulgado; 

c )  e l  promotor t i e n e  pleno c o n t r o l  para  l a  a s ignac ión  de t a r e a s ;  

d)  l o s  t r a b a j o s  pueden a d e l a n t a r s e  en muchos f r e n t e s  t é c n i c o s ,  y  e l  promotor 
t r a t a  con s ó l o  una ent idad de g e s t i ó n ,  l o  c u a l  c o n s t i t u y e  una ven ta ja ;  

e )  e l  promotor aumenta s u  propia capacidad de t r a b a j o  puesto que puede t ene r  
acceso con poco tiempo de a n t i c i p a c i ó n  U l o s  r ecursos  de pe r sona l  técnico 
d e l  c o n s u l t o r ;  y  

f )  a l  c o n t r o l a r  l a  ~ n i c i a c i ó n  de las t a r e a s  y l a s  a s ignac iones  d e  personal ,  a  
c o r t o  y a  l a r g o  plazo, e l  promotor paga solalnente por e l  asesoramiento  
e s p e c i a l i z a d o  de exper tos  proporcionado en e l  marco de l a  fórmula de 
reembolso " c o s t o ,  más un porcenta je" ,  que es  f á c i l  c o n t a b i l i z a r .  

1.7.9 Mediante e l  método en v i r t u d  d e l  c u a l  s e  r e c u r r e  a  l o s  s e r v i c i o s  de  una f irma 
de c o n s u l t o r e s ,  e s  e s e n c i a l  que e l  promotor des igne un adminis t rador  de j e r a r q u í a  s u p e r i o r  
o  un comité c o n s u l t i v o ,  a l  c u a l  e l  consu l to r  puede informar d ia r i amente .  S i  e l  equipo de 
a s e s o r e s  no puede t ene r  inmediatamente acceso a  una persona o  a  un comité plenamente 
au to r i zado  para d e c i d i r ,  e s t e  método puede t ropezar  con impedimentos y no d a r  todos l o s  
r e s u l t a d o s  que se  presuponían.  



CAPITULO 2.- IDENTIFICACION DE LAS TAREAS 

2.1 INTRODUCCION 

2 .1 .1  Antes de  r e a l i z a r  alguna t e n t a t i v a  f ruc tuosa  para c o n t r a t a r  l o s  s e r v i c i o s  de 
un c o n s u l t o r ,  e l  promotor d e l  proyecto debe c e r c i o r a r s e :  

a )  de que l o s  s e r v i c i o s  que s e  p re tende  que p r e s t e  e l  c o n s u l t o r  no pueden 
ob tenerse  en  el  seno de s u  propia  organización debido a que se c a r e c e  d e  
conocimientos e s p e c i a l i z a d o s ,  no s e  cuenta  con pe r sona l  s u f i c i e n t e  o es 
escaso el  tiempo d i s p o n i b l e ;  y 

b)  de  que se dispondrá  de  f inanciamiento  para l o s  s e r v i c i o s  de un c o n s u l t o r  
y ,  prefer ib lemente ,  para el  propio proyecto.  

2.1.2 Una vez que e s t é  seguro con respec to  a l o  que precede, e l  promotor debe l l e v a r  
a cabo s u 5 i c i e n t e s  t r a b a j o s  p r e p a r a t o r i o s  para  determinar  ant ic ipadamente  l o s  problemas 
que puedan r e t a r d a r  o entorpecer  e l  proceso de s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y de empleo de  un 
c o n s u l t o r .  Expuesto en términos más s e n c i l l o s ,  e l  promotor debe determinar  que e s  l o  qué 
e s  p rec i so  hace r ,  en qué plazos  y l o s  c r é d i t o s  d i s p o n i b l e s  para r e a l i z a r  e l  t r a b a j o .  

2.1.3 Para i d e n t i f i c a r  l a  t a r e a ,  es p r e c i s o ,  en primer l u g a r ,  r e u n i r  y a n a l i z a r  toda 
l a  información n e c e s a r i a  para preparar  e l  p l i e g o  de  condic iones  de l a  t a r e a  ( o  de  l a s  
t a r e a s )  de que s e  t r a t e .  h s t o  comprende no solamente l a  d e f i n i c i ó n  de l a  magnitud d e l  
t r a b a j o  que ha de  e f e c t u a r s e ,  s i n o  también la  de todos l o s  f a c t o r e s  que a f e c t e n  a l a  
r e a l i z a c i ó n  de l o s  t r a b a j o s  y a l o s  honora r ios  d e l  consu l to r .  

2.1.4 Independientemente d e l  grado de  pormenorización de l a  información contenida en 
el  p l i ego  de condicioiies,  l o s  pos ib les  c o n s u l t o r e s  harán preguntas a l  r e spec to  en un 
momento dado d u r a n t e  e l  proceso de s e l e c c i ó n .  E l  promotor debe poder responder 
rápidamente para e v i t a r  demoras. La información de c a r á c t e r  t écn ico  o e s t a d í s t i c o  
proporcionada en respues ta  a l a s  preguntas ,  con f r e c u e n c i a  s u e l e  a f e c t a r  d i rec tamente  l a s  
e s t imac iones  de  mano de obra y de t r a b a j o  de  l o s  c o n s u l t o r e s .  Las propuestas ,  en  f i rme o 
no,  preparadas por l o s  c o n s u l t o r e s  de r e s u l t a s  de una s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  comprendan o 
no o f e r t a s  de p rec ios ,  t i enen  por s í  mismas e l  c a r á c t e r  de l i c i t a c i ó n .  En consecuencia ,  
toda información que s e  proporcione verbalmente o por e s c r i t o  a un c o n s u l t o r  d e b e r í a  
comunicarse a todos l o s  demás. 

2.2 MAGNITUD DE LA TAREA Y CALENDARIO DE REALILACION 

2.2.1 La magnitud y e l  c a l e n d a r i o  de r e a l i z a c i ó n  de una t a r e a  son, evidentemente,  
i n t e r d e p e n d i e n t e s  y s e  h a l l a n  vinculados  a l  c a l e n d a r i o  y a l a  envergadura d e l  con3unto d e l  
proyecto. Por cons igu ien te ,  e l  promotor d e b e r í a  preparar  un c a l e n d a r i o  p r o v i s i o n a l  g l o b a l  
p a r a  l a  p l a n i f i c a c i ó n ,  l o s  e s t u d i o s  de  o b r a s  y la  cons t rucc ión ,  basándose en l o s  
an teceden tes  de proyectos a n t e r i o r e s  d e l  mismo orden. Después de determinar  si se 
dispondrá  de l o s  r ecursos  m a t e r i a l e s  y f i n a n c i e r o s  necesa r ios  para r e a l i z a r  el t r a b a j o  
duran te  el  período estimado de e jecuc ión ,  ha de hace rse  un a n á l i s i s  más d e t a l l a d o  de l o s  
c a l e n d a r i o s .  Tras  r e a l i z a r l o ,  s e  puede d a r  comienzo sobre  una base s ó l i d a  a l  proceso de  
i d e n t i f i c a c i ó n  de t a r e a s  o de l a  combinación de t a r e a s  que han de l l e v a r s e  a cabo por un 
c o n s u l t o r  (o  c o n s u l t o r e s ) .  
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2 . 2 . 2  Dn sumamente conveniente c o n t r a t a r  a  un s o l o  c o n s u l t o r  para  e f e c t u a r  todas  l a s  
t a r e a s  de p l a n i f l c a c i ó n  b á s i c a s ,  pues to  que una buena p l a n i f i c a c i ó n  e x i g e  l a  i n t e g r a c i ó n  y  
l a  coordinación de todos  l o s  elemenros d e l  proyecto ,  i n c l u s o  l a s  f echas  y  e l  presupuesto.  
Esta planificación e s  muy d i f í c i l  cuando s e  comparte l a  r e sponsab i l idad .  Además, l a  t a r e a  
d e l  promotor para proporc ionar  l a  coord inac ión  y  l a  a d m i n i s t r a c i ó n  de c o n t r a t o s  múl t ip le s  
r e s u l t a  aún más pesada y  d i f í c i l .  

2 . 2 . 3  Para determinados proyectos ,  en p a r t i c u l a r  a q u e l l o s  r e s p e c t o  a  l o s  cua les  l a  
d e c ~ s i ó n  de p rosegu i r  l a  e jecución d e l  proyecto  depende de l o s  r e s u l t a d o s  d e  í a  
p l a n i f l c a c i ó n ,  puede s e r  conveniente que e l  promotor adjudique  un c o n t r a t o  de 
planificación i n i c i a l  en v a r i a s  f a s e s ,  según s u  c r i t e r i o ,  como s igue :  

a )  r e v i s i ó n  y programación; 

b) i n v e s t i g a c i o n e s  y e l e c c i ó n  de un emplazamiento; 

c )  o repa rac ión  de una s e l e c c i ó n  d e  p lanes  y  recomendaciones; y  

d) e l aborac ión  a e  uii plan p r i n c i p a l ,  de un presupues to  y de un a n á l i s i s  de 
v i a b i l i d a d  f i n a n c i e r a .  

2 . 2 . 4  Sin embargo, a  menos que l a  d e c i s i ó n  de e j e c u t a r  una f a s e  c u a l q u i e r a  de l a  
p l a n i f i c a c i ó n  dependa to ta lmente  de l o s  r e s u l t a d o s  de l a  f a s e  a n t e r i o r ,  e l  promotor t i e n e  
i n t e r é s  en conceder un c o n t r a t o  que abarque una s o l a  f a s e  completa.  Puede l l e v a r s e  a  cabo 
simultáneamente l a  l a b o r  con respec to  a  muchos elementos d e l  proceso de p l a n i f i c a c i ó n  (o 
por l o  menos é s t o s  pueden t r a s l a p a r s e ) ,  l o  que permite a l  c o n s u l t o r  o r g a n i z a r  más 
eficazmente su  t r a b a j o  y r educ i r  a l  mínimo l o s  per íodos  en que e l  pe r sona l  no r e a l i z a  
ninguna l a b o r  product iva .  La segur idad de que hay con t inu idad  en el t r a b a j o  supone cos tos  
más reducidos  para e l  proiilotor. 

2 . 2 . 5  S i  e l  c o n t r a t o  prevee que e l  t r a b a j o  s e  e f e c ~ u a r á  f a s e  por f a s e ,  l a  l í n e a  de 
demarcación e n t r e  f a s e s  debe s e r  muy d e f i n i d a ,  y e l  examen y  l a  aprobación d e  cada f a s e  
debe e f e c t u a r s e  muy rápidamente para r e d u c i r  a l  mínimo l o s  c o s t o s  d e l  c o n s u l t o r  e n t r e  
f a ses .  La mejor forma de proceder c o n s i s t e  en pe rmi t i r  a l  c o n s u l t o r  que p ros iga  s u s  
t r a b a j o s  sobre  l o s  a s p e c t o s  de l a  f a s e  u l t e r i o r  donde l a s  a c t i v i d a d e s  de que se t r a t e  no 
r e s u l t a r á n  a f e c t a d a s  por l a s  conclus iones  de l a  f a s e  a n t e r i o r .  E s  también conveniente  
examinar l o s  informes de f a s e ,  por l o  menos en p a r t e ,  a l  mismo tiempo que é s t o s  se 
preparan,  con l o  que s e  reduce e l  tiempo n e c e s a r i o  para e f e c t u a r  un examen formal.  De 
todos modos, e s  absolutamente  necesa r io  que e s t e  examen s e  e f e c t ú e  rápidamente ,  puesto 
que, de no h a c e r l o ,  s e  emplearía tiempo exces ivo en e l  marco d e l  programa g l o b a l  de 
e j ecuc ión  d e l  proyecto .  

2 .2 .6  Las c a r a c t e r í s t i c a s  de l a  f a s e  de l o s  e s t u d i o s  p re l imina res  de o b r a s  suelen 
s e r  l a s  mismas que l a s  de l a  f a s e  de p l a n i f i c a c i ó n  y ,  por c o n s i g u i e n t e ,  e s  convienente que 
de e l l o  s e  encargue un s o l o  c o n s u l t o r ,  p re fe r ib lemente  e l  mismo que ha l l e v a d o  a  cabo l a  
p l a n i f i c a c i ó n .  Nunca s e  i n s i s t i r á  demasiado en poner de r e l i e v e  e l  i n t e r é s  que o f r e c e  l a  
cont inuidad y  e l  buen conocimiento d e l  con tex to  g e n e r a l  d e l  proyecto.  S i  e l  consu l to r  que 
ha l levado a  cabo l a  p l a n i f i c a c i ó n  no e s t á  plenamente capac i t ado  para e f e c t u a r  l o s  
e s t u d i o s  p re l imina res  de obras  r e spec to  a  todos  l o s  elementos d e l  ae ropuer to  con su propio 
pe r sona l ,  se acostumbra a  r e c u r r i r  a  l o s  s e r v i c i o s  d e  " s ~ ~ h c o n s u l t o r e s "  (cuya capac i t ac ión  
r e s u l t e  a c e p t a b l e  para e l  promotor), y  puede p reve r se  t a l  método a  e s t e  r e s p e c t o .  Sin 
embargo, e l  c o n s u l t o r  p r i n c i p a l  debe responder de l a  c a l i d a d  de l o s  e s t u d i o s  d e  obras y d e  
l a  observancia  d e l  ca lendar io  por p a r t e  de l o s  " subconsu l to res" .  Los e s t u d i o s  pueden 
también e f e c t u a r s e  por un consorc io  de c o n s u l t o r e s  legalmente  c o n s t i t u i d o ,  a  condición de 
que s e  i d e n t i f i q u e  c laramente  l a  en t idad  re sponsab le  d e l  t r a b a j o  d e l  consorc io .  

2 . 2 . 7  Las dimensiones y l a  d i s p o s i c i ó n  d e l  proyecto  s e  determinan d u r a n t e  l a  f a se  de 
l o s  e s t u d i o s  pre l imi i iares  de obras.  E l lo  supone l a  r e a l i z a c i ó n  de l evan tamien tos  
topográ f i cos  e i n v e s t i g a c i o n e s  para completar  y  p e r f e c c i o n a r  l o s  e fec tuados  en  l a  f a s e  de 
p l a n i f i c a c i ó n .  Los e s t u d i o s  p re l imina res  de obras  en t rañan  e l  e s t u d i o  de una se lecc ión  de 
medios, s i s t emas  y  m a t e r i a l e s  que permitan a j u s t a r s e  a l  p lan  p r i n c i p a l  y  te rmina  con l a  
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preparación de c r o q u i s  de d i s p o s i c i ó n ,  e s p e c i f i c a c i o n e s  genera les ,  informes y presupuestos  
de c o s t o s  para  l a  más conveniente de l a s  p o s i b l e s  soluciones .  

2 . 2 . 8  Es sumamente p r e f e r i b l e ,  s i  b ien e l l o  no r e v i s t e  l a  misma importancia  que para 
l a s  f a s e s  de p l a n i f i c a c i ó n  de l o s  e s t u d i o s  p re l iminares ,  que un s o l o  c o n s u l t o r  r e a l i c e  
todos l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  de obras .  Los e s t u d i o s  pre l iminares  y  l o s  e s t u d i o s  
d e f i n i t i v o s  de  todos l o s  elementos d e l  proyecto ,  o  de  algunos elementos e l e g i d o s ,  s u e l e n  
s e r  o b j e t o  de un s o l o  c o n t r d t o  cont inuo.  Como en e l  caso d e l  per lado de t r a r i s i c ión  e n t r e  
La p l a n i f i c a c i ó n  y  l o s  e s t u d i o s  p re l iminares ,  l a  r e a l i z a c i ó n  de a lgunos  elementos de  l o s  
e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  podr ía  emprenderse a n t e s  de l a  aprobación de  l o s  e s t u d i o s  
p re l iminares  en  s u  t o t a l i d a d ,  l o  que r e d u c i r r a  l o s  cos tos  d e l  c o n s u l t o r  e n t r e  l a s  f a s e s .  

2 . 2 . 9  L a  Ease de l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  de obras  e s  esencia lmente  l a  con t inuac ión  
de l o s  e s t u d i o s  p r e l i m i n a r e s ,  y  s i r v e  para proporcionar todos l o s  d e t a l l e s  de l a  
cons t rucc ión .  Es ta  f a s e  termina con l a  preparación de planos d e t a l l a d o s ,  e s p e c i f i c a c i o n e s ,  
documentos de c o n t r a t o s  y presupuestos  de cos tos .  

2 .2 .10  El  c o n s u l t o r  que ha e fec tuado  l o s  e s t u d i o s  de obras proprociona f recuentemente  
a lgunos  s e r v i c i o s  después de  l a  r e a l i z a c i ó n  de l o s  e s tud ios .  Es tos  pueden o  no i n c l u i r s e  
en el  c o n t r a t o  i n i c i a l .  Como l a  importancia de e s t o s  s e r v i c i o s  no puede d e c i d i r s e  con e l  
mismo grado de  pormenorización o  cert idumbre que l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  de proyecto  
propiamente d i c h o s ,  puede que sea conveniente e s t i p u l a r  honorar ios  por separado p a r a  e l  
sumin i s t ro  de e s t o s  s e r v i c i o s .  

2 . 2 . 1 1  Los s e r v i c i o s  más c o r r i e n t e s  proporcionados por e l  c o n s u l t o r  una vez r e a l i z a d o s  
l o s  e s t u d i o s  de obras  son l o s  siguientes: 

a )  ayuda a l  promotor para obtener  o f e r t a s ;  

b )  r e c a p i t u l a c i ó n  y a n á l i s i s  de l a s  o f e r t a s ;  

c )  recomendaciones para l a  a d ~ u d i c a c i ó n  de c o n t r a t o s  de cons t rucc ión ;  

d)  preparación de planes suplementar ios  necesa r ios  para r e s o l v e r  l a s  
condic iones  imprevis tas  que sobrevengan sobre e l  t e r r e n o ;  

e )  inspecc ión  de t a l l e r e s  d e l  c o n t r a t i s t a  y  v e r i f i c a c i ó n  de l o s  p lanos  de 
e r e c c i ó n  y de const rucción;  

f )  examen de l o s  informes de ensayos de  l a b o r a t o r i o ,  de t a l l e r e s  y de 
f a b r i c a n t e s ;  

g)  v i s i t a s  de inspección a  l a  obra para observar e l  progreso r e a l i z a d o  y l a  
c a l i d a d  de l a  cons t rucc ión ,  e  informar a l  r e spec to ;  

h )  examen de l a s  pe t i c iones  de pago pe r iód ico  y  f i n a l  d e l  c o n t r a t i s t a ;  

i) informe de inspección f i n a l  y  c e r t i f i c a c i ó n  de terminación de l o s  
t r a b a j o s ;  

j )  p lanos  de "const rucción terminadaM; 

k )  manuales de operación y  de mantenimiento; y 

1) formación d e l  personal  de operaciones  y  de mantenimiento. 
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2.3 KECOPILACION LE INFOPSiACION PERTINENTE 

2.3.1 Para l o g r a r  e l  mayor número pos ib le  de respues tas  a  una s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  
debe proprocionarse  a  l o s  probables l i c i t a n t e s  todos l o s  antecedentes  d i s p o n i b l e s  sobre el  
proyecto.  Cuando e s t o  no sea p o s i b l e  debido a  l a  forma de l o s  elementos o  a s u  magnitud, 
s e  d e b e r í a  por l o  menos f a c i l i t a r  a  l o s  i n t e r e s a d o s  ind icac iones  con r e s p e c t o  a  l a  
información d i s p o n i b l e  y  sobre  l a s  fuen tes  y  l a  c o n f i a b i l i d a d  de dicha  información.  
Debería d i sponerse ,  de s e r  pos ib le ,  de  un emplazamiento en e l  que s e  pueda examinar l a  
c i t a d a  información. 

2.3.2 E l  promotor t i e n e  i n t e r é s  en  r e u n i r  e s t o s  d a t o s  a n t e s  de p repara r  l a  s o l i c i t u d  
de o f e r t a s ,  a  f i n  de que t a n t o  é l  como l o s  l i c i t a n t e s  se pongan l o  más p o s i b l e  de acuerdo 
sobre  las i n v e s t i g a c i o n e s  y  e s t u d i o s  a d i c i o n a l e s  que son necesa r ios  para  g a r a n t i z a r  l a  
i n i c i a c i ó n  y e l  progreso f á c i l  e  in in terrumpido d e l  t r a b a j o .  

2.3.3 A con t inuac ión ,  y  a  manera de  ejemplo, f i g u r a  una l i s t a  de  l o s  d a t o s  que 
s e r í a n  p e r t i n e n t e s  para e l  proceso de p l a n i f i c a c i ó n  de un nuevo ae ropuer to  des t inado  a  
reemplazar o  a  completar  un ae ropuer to  e x i s t e n t e .  

a )  Datos e s t a d í s t i c o s :  

1 )  e s t a d í s t i c a s  económicas y demográficas p e r t i n e n t e s ;  

2 )  cop ias  de l o s  p ronós t i cos  de t r á f i c o ,  e s t u d i o s  de v i a b i l i d a d ,  e s t u d i o s  
de s e l e c c i ó n  de  emplazamiento, e s t u d i o s  de plan p r i n c i p a l  efectuados 
anter iormente ;  

3 )  s i t u a c i ó n  de l a  a d q u i s i c i ó n  de t e r renos ;  

4) úl t imas  e s t a d í s t i c a s  de  t r á f i c o  aé reo  de pasajeros  y de mercancías - 

horas  de l l e g a l a  y de s a l i d a ,  
Lipos de aeronave,  
c o e f l c ~ e n t e s  de c a r g a ,  
compañías a é r e a s  que u t i l i z a n  e l  aeropuer to ;  

5) composición a c t u a l  de  l a  f l o t a  aé rea  nac iona l ;  

ú) composición p r e v i s t a  de  l a  f l o t a  aé rea  nacional ;  

7)  í n d i c e s  de l o s  c o s t o s  de const rucción y de e d i f i c a c i ó n ;  y 

8)  reglamentos y normas de  cons t rucc ión  nacionales  y  l o c a l e s .  

b) Datos f í s i c o s :  

1 )  c a r t a s  topográ f i cas ;  

2 )  c a r t a s  g e o l ó g i c a ~ ;  

3 )  antecedentes  de  movimientos s ísmicos;  
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4 )  an teceden tes  c a r t a s  de e s t u d i o  d e l  s u e l o ;  

5 )  an teceden tes  de l o s  n i v e l e s  de agua en l o s  pozos l o c a l e s  (u o t r a s  
mediciones d e l  n i v e l  d e l  subsuelo a c u í f e r o )  y d a t o s  de l o s  cauda les  de  
bombeo mantenidos en e s t o s  pozos; 

6) emplazamiento, importancia  y c o n f i a b i l i d a d  de o t r a s  pos ib les  f u e n t e s  
de abas tec imien to  de  agua; 

7) emplazamiento, capacidad y c o n f i a b i l i d a d  de l a s  l í n e a s  de a l imen tac ión  
e l é c t r i c a  y de  comunicaciones; 

8)  emplazamiento, capacidad y c o n f i a b i l i d a d  de l o s  conductos de  gas  
n a t u r a l ;  

9 )  emplazamiento de  p o s i b l e s  desagües de aguas usadas;  

10) emplazamientos y eva luac iones  de l a  cant idad y c a l i d a d  de l a s  pos ib les  
f u e n t e s  de agregados;  

11) emplazamientos de l o s  grandes  cen t ros  de almacenamiento de combust ib le  
de av iac ión  y/o  de l a s  t u b e r í a s  de d i s t r i b u c i ó n ;  

12)  emplazamiento, u t i l i z a c i ó n  y c i r c u i t o s  de t r á n s i t o  aé reo  de o t r o s  
ae ropuer tos  s i t u a d o s  d e n t r o  de un r a d i o  de  160 km; y 

13)  emplazamiento y a l t u r a  de  l o s  pos ib les  obs tácu los  para l a  navegación 
a é r e a ,  n a t u r a l e s  y a r t i f i c i a l e s ,  den t ro  de un r a d i o  de  32 km en torno 
d e l  aeródromo. 

c )  Datos meteorológicos:  

1) p r e c i p i t a c i ó n :  durac ión ,  f r ecuenc ia ,  curvas  de in tens idad ;  

2) r o s a  de  l o s  v i e n t o s  o s u f i c i e n t e s  d a t o s  para preparar  una r o s a  de l o s  
v i e n t o s ;  

3 )  nubosidad y n i e b l a  en t i e r r a ,  v i s i b i l i d a d ;  

4)  r e g i s t r o s  de temperatura y humedad. 

2.3.4 E s t a  l i s t a  s ó l o  pre tende d a r  una i d e a  de l o s  t i p o s  de d a t o s  que s e r í a n  ú t i l e s ,  
y no debe i n t e r p r e t a r s e  que sea  completa o que l a  inEormaci6n en e l l a  con ten ida  s e a  
absolutamente  n e c e s a r i a  para todos l o s  proyectos .  E l  promotor no deber ía  en  modo alguno 
e s f o r z a r s e  demasiado en r e u n i r  e s t o s  d a t o s ,  s i  no s e  dispone de e l l o s .  Sin embargo, 
d e b e r í a  e s f o r z a r s e  razonablemente en determinar  si puede obtener  l o s  d a t o s  y r e c o p i l a r  l o s  
que e s t é n  d i s p o n i b l e s .  Asimismo, d e b e r í a  e s t a r  d i spues to  a ~ n f o m a r  a l o s  c o n s u l t o r e s  de  
que no se dispone de algunos de l o s  d a t o s  que é s t o s  puedan ped i r .  

2.3.5 El c o n s u l t o r  s a b r á  entonces c u á l  es l a  información que t e n d r á  que ob tener  por 
s í  mismo, y c u á l  s e r á  l a  Única información que tendrá  que v e r i f i c a r .  Es to  i n f l u i r á  en s u  
programa de t r a b a j o  i n i c i a l ,  c a l e n d a r i o ,  a s i g n a c i ó n  de personal  y en s u s  cos tos .  Por l o  
t a n t o ,  es p r e c i s o  d e s c r i b i r  con sumo cuidado l a  información de que se dispone cuando no 
s e a  p o s i b l e  proporcionar  una c o p i a  de  e s t a  información con l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s .  
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2 . 4  PREPARACION DE PRESUPUESTOS DE PERSONAL 
Y DE COSTOS DE CONSTRUCCION 

2.4.1 Los métodos que pueden emplearse para determinar aproximadamente l o s  
honora r ios  d e l  consu l to r  s e  examinan en e l  Cap í tu lo  4, Preparación d e l  c o n t r a t o .  E l  
método e l e g i d o  puede modif icarse  duran te  l a s  negociaciones,  t a l  como s e  i n d i c a  en e l  
Cap í tu lo  5, Adjudicación d e l  con t ra to .  

2.4.2 Las curvas  de l a s  Figuras  2.1 y 2.2 represen tan  l a  mediana de l o s  honorar ios  
que s u e l e n  e x i g i r s e  con respec to  a l o s  cos tos  de  const rucción de  l o s  proyectos  de mayor 
complejidad a l a  media, y de proyectos de complejidad media. La mayoría de l o s  proyectos 
de ae ropuer tos  completos pertenecen a la  primera c a t e g o r í a .  E s t a s  cu rvas  se dan a e f e c t o s  
de  c o n s u l t a  en l a s  Figuras  2-1 y 2-2. Debe observarse  que e s t a s  curvas  no pueden 
u t i l i z a r s e  para  determinar  l o s  honora r ios  e f e c t r v o s .  Los honorar ios  e f e c t i v o s  s ó l o  
pueden determinarse  tomando como base l a s  d i r e c t r i c e s  que f i g u r a n  en e l  Cap í tu lo  5 d e l  
p r e s e n t e  manual. S in  embargo, l a s  curvas  proporcionan una aproximación s u f i c i e n t e  para l a  
p reparac ión  de un presupuesto y de un c a l e n d a r i o  en l a s  f a s e s  i n i c i a l e s  de l a  r e a l i z a c i ó n  
d e l  pzoyecto. 

2.4.3 Par t i endo  de  l o s ' c o s t o s  est imados de const rucción,  d e l  calendar10 d e  e jecución 
y de l a s  curvas  de honorar ios ,  s e  puede determinar  aproximadamente la  p l a n t i l l a  de personal 
que t endrá  que proprocionar e l  consu l to r .  A s u  vez, e l  número de pe r sona l  necesario 

proporciona una ind icac ión  para l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  d i r i g i d a  a l o s  c o n s u l t o r e s  y l a  
e l e c c i ó n  de un consu l to r .  Aun cuando no siempre e s  c i e r t o  que l a s  grandes f i rmas  no e s t á n  
i n t e r e s a d a s  en l o s  pequeños proyectos y no pueden encargarse  de l l e v a r l o s  a cabo 
perc ibiendo honorar ios  razonables ,  no r e s u l t a  verdaderamente conveniente i n v i t a r  a f irmas 
pequeñas (que t endr ían  que aumentar mucho, temporalmente, l a  p l a n t i l l a  de s u  personal)  a 
que hagan o f e r t a s  para l o s  grandes proyectos .  

2 .4 .4  Los presupuestos  r e l a t i v o s  a l o s  cos tos  d e l  proyecto y a l a s  neces idades  de 
pe r sona l  d e l  consu l to r  ayudarán a l  promotor de  d i v e r s a s  maneras: 

a)  se rán  ú t i l e s  para preparar  e l  ca lendar io  y el presupuesto d e l  conjunto d e l  
proyecto;  

b) s e r á n  ú t i l e s  para la  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y l a  e l e c c i ó n  de c o n s u l t o r e s  y 
de c o n t r a t i s t a s ;  

c )  se rán  uno de l o s  puntos de ~ a r t i d a  d e l  proceso de negociación; y 

d)  s i  l o s  cos tos  de  cons t rucc ión  aproximados p r e v i s t o s  y e l  c a l e n d a r i o  de 
e jecuc ión  s e  anuncian en La s o l i c t u d  de o f e r t a s ,  l o s  c o n s u l t o r e s  podrán 
también hacer una evaluación de sus  necesidades en  cuanto  a personal .  
Esto pe rmi t i r á  r e d u c i r  e l  número de respues tas  dimanantes de f i rmas  que 
nominalmente s a t i s f a c e n  l o s  r e q u i s i t o s ,  pero que son demasiado pequeñas. 

2.5 EMPLAZAMIENTO DE LA OFlCINA Y PARTZCIPACION IDCAL 

2.5.1 El emplazamiento de l a  o f i c i n a  donde han de e f e c t u a r s e  las t a r e a s  d e f i n i d a s  
puede r e v i s t i r  importancia para e l  promotor y para l o s  ~ o s i b l e s  c o n s u l t o r e s  o para l o s  
dos. E l  promotor d e b e r í a  evaluar  l a s  v e n i a j a s  y l o s  inconvenientes  d e  e x i g i r  que l a  
o f i c i n a  se s i t ú e  en uii determinado lugar .  S i  hay más v e n t a j a s  que inconvenientes ,  e l  
emplazamiento e l e g i d o  deber ía  ser una de  l a s  condic iones  ex ig idas  y deber ía  e s p e c i f i c a r s e  



0.01 a05 0 1 0.5 I 5 10 50 100 

Costo de construcción neto, en millones de dólares (E U.A.) 

Figura 2-1. Curva A, compensación financiera mediana para l o s  s e r v i c i o s  
básicos ,  expresada en forma de porcentaje d e l  cos to  de construcción de 

proyectos de complejidad superior a l a  media (1974) 

/&ente: hanual ASCE NGm. 45 (197517 - 
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Costo de construcción neto, en millones de dólares (E.U.A.) 

Figura  2-2. Curva B, compensación f i n a n c i e r a  mediana para l o s  s e r v i c i o s  
bás icos ,  expresada en forma de porcen ta je  d e l  c o s t o  de cons t rucc ión  de 

proyectos de complejidad media (1974) 

- 
I ~ u e n t e :  Planual ASCE N&. 45 (197511 - 
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en  l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s .  Sin  embargo, a  menos que haya una razón imper iosa  y no 
negoc iab le ,  de r e s u l t a s  de  l a  c u a l  e l  t r a b a j o  tenga que e f e c t u a r s e  en un determinado 
l u g a r ,  e s  p r e f e r i b l e  a p l a z a r  e s t a  c u e s t i ó n  h a s t a  que hayan comenzado l a s  negociaciones  d e l  
c o n t r a t o .  

2.5.2 E l  grado y l a  forma de p a r t i c i p a c i ó n  convenientes  de l o s  c o n s u l t o r e s  l o c a l e s  
en l a  t a r e a  d e l  c o n s u l t o r  i n t e r n a c i o n a l  deber ían  determinarse  e i n d i c a r s e  en  la s o l i c i t u d  
de o f e r t a s .  La amplitud de e s t a  p a r t i c i p a c i ó n  dependerá de l a  p o l í t i c a  n a c i o n a l  o  de l a s  
ex igenc ias  j u r í d i c a s ,  as í  como de l a  d i s p o n i b i l i d a d  de consu l to res  l o c a l e s  y de  pe r sona l .  
La p a r t i c i p a c i ó n  l o c a l  puede adoptar  l a  forma de c o n t r a t o s  de subcon t ra ta  concedidos por 
e l  c o n s u l t o r  i n t e r n a c i o n a l  para determinadas p a r t e s  de l a  t a r e a ,  o  l a  forma de  mano de 
obra  l o c a l  incorporada a l  personal  d e l  c o n s u l t o r ,  ya sea  para p a r t i c i p a r  en el  e s f u e r z o  de  
e s t e  Último o  b i e n  para a d q u i r i r  exper ienc ia  en determinadas d i s c i p l i n a s .  

2.5.3 Para  determinar  s i  conviene o  no e s p e c i f i c a r  un emplazamiento determinado 
para  l a  o f i c i n a ,  han de t e n e r s e  en  cuenta  l o s  puntos s i g u i e n t e s :  

a )  e l  grado en que es prec i so  coord ina r  y  examinar l a s  a c t i v i d a d e s  d e l  
c o n s u l t o r  duran te  l a  e j ecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s  y  l a  f l e x i b i l i d a d  que 
e x i s t e  en e l  seno de  l a  o rgan izac ión  d e l  promotor pa ra  e f e c t u a r  e s t a  
coordinación y  e s t e  examen; 

b) l a  amplitud de l a  p a r t i c i p a c i ó n  l o c a l  deseada u  ordenada y d i s p o n i b l e ;  

c )  l a  d i s p o n i b i l i d a d  de  pe r sona l  l o c a l  su f i c ien temente  en t renado  p a r a  
empleo, más l a  d i s p o n i b i l i d a d  de mercados l o c a l e s  que puedan s u m i n i s t r a r  
m a t e r i a l e s  bás icos ;  

d)  l a  d i s p o n i b i l i d a d  de  l o c a l e s  para  o f i c i n a s  y  de a lo jamien tos  en e l  
emplazamiento designado o  en  s u  ce rcan ía ;  

e )  l a  d i s p o n i b i l i d a d  de medios de comunicación c o n f i a b l e s  ( t e l é f o n o ,  
t e l é g r a f o ,  c o r r e o s ,  eLc. ) ,  pr incipalmente  para l a s  c u e s t i o n e s  t é c n i c a s ,  
pero también para uso d e l  personal  y  de la admin i s t rac ión ;  

f )  e l  grado de conocimiento ínt imo d e l  lugar  de l a  obra que debe t e n e r  e l  
personal  d e l  consu l to r ;  

g )  e l  c o s t o  p r e v i s t o  de  l a  e j ecuc ión  d e l  t r a b a j o  en un emplazamiento 
designado,  comparado con e l  c o s t o  de l a  e j ecuc ión  d e l  t r a b a j o  en  l a  sede  
d e l  c o n s u l t o r  o  en un emplazamiento e leg ido  por é l ;  

h )  l a  d i s p o n i b i l i d a d  e n t r e  el  personal  d i r e c t i $ o  d e l  c o n s u l t o r  de personas  
d i s p u e s t a s  a  t r a s l a d a r s e  de lugar  por e l  tiempo de durac ión  d e l  c o n t r a t o ;  
e  

i )  l a  p o s i b i l i d a d  de que e l  promotor obtenga d i v i s a s  e x t r a n j e r a s  y  l a  
e x i s t e n c i a  de r e s t r i c c i o n e s  l e g a l e s  en  l o  tocan te  a  l o s  pagos e n  moneda 
e x t r a n j e r a  y  en  moneda l o c a l .  
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2.6 CALENDARIO DE PAGOS Y DIVISAS 

2.6.1 E l  ca lendar io  de pagos y l a  d i v i s a  u t i l i z a d a  se rán  cor r i en temente  examinados y 
acordados en una e t a p a  u l t e r i o r  de l a s  negociaciones.  Las d i spos ic iones  de e s t e  a r r e g l o  
s e  incluyen seguidamente en e l  c o n t r a t o  ce lebrado e n t r e  e l  promotor y e l  c o n s u l t o r .  Todas 
l a s  r e s t r i c c i o n e s  l e g a l e s  y no negociables  r e l a t i v a s  a d i v i s a s  deber ían  i n d i c a r s e  
claramente en e l  p l i ego  de condic iones .  

2 .6 .2  El ca lendar io  de pagos depende en gran p a r t e  de l a  base e s t a b l e c i d a  para l o s  
honorar ios  en e l  c o n t r a t o .  En el  caso de un c o n t r a t o  que e s t i p u l e  por concepto de honora- 
r i o s  una suma g l o b a l  o en e l  caso de honorar ios  basados en un porcen ta je  de l o s  cos tos  de 
cons t rucc ión ,  e l  ca lendar io  deber ía  e s t i p u l a r  pagos regu la res  f i j o s  (generalmente todos 
l o s  meses), o pagos v a r i a b l e s  r e g u l a r e s  con a r r e g l o  a l  avance de  l o s  t r a b a j o s .  En e l  caso 
de c o n t r a t o s  en que e l  reembolso dependa de  l o s  cos tos  e f e c t i v o s  d e l  c o n s u l t o r ,  e l  calen- 
d a r i o  deber ía  prever pagos v a r i a b l e s  r e g u l a r e s  basados en l o s  cos tos  e f e c t i v o s  d e l  consul- 
t o r .  La mayoría de l o s  c o n t r a t o s  de c o n s u l t o r  e s t i p u l a n  e l  reembolso de l o s  c o s t e s  de 
personal  en l a  d i v i s a  d e l  p a í s  d e l  consu l to r  y e l  de l o s  demás c o s t o s  en  l a  moneda d e l  
p a í s  en  que hayan s i d o  efectuados  l o s  gas tos .  Toda d i v i s a  con respec to  a la  c u a l  e l  pro- 
motor y e l  consu l to r  pueden haberse puesto de acuerdo e s  a c e p t a b l e ,  a  cond ic ión  de que se 
expong-an cldramente l a s  cues t iones  de t i p o  de cambio y de i n f l a c i ó n .  

2 . 6 . 3  Como e l  ca lendar io  de pagos e s  s ó l o  uno de l o s  f a c t o r e s  que i n t e r v i e n e n  en la 
e l e c c i ó n  d e l  t i p o  apropiado de c o n l r a t o ,  en e l  p resen te  manual no s e  ha hecho ninguna reco- 
mendación a l  r e s p e c t o .  S in  embargo, se recaba l a  a tención con respec to  a l  grado de res-  
ponsabi l idad y l o s  e s fue rzos  de admin i s t rac ión  de l  promotor en el  marco de cada sistema. 

2 . 6 . 4  En e l  monto de l o s  honorar ios  d e l  consu l to r  i n f l u i r á ,  na tu ra lmente ,  l a  cuan t í a  
d e l  impuesto sobre sociedades ,  d e l  impuesto sobre  l a  r en ta  y d e l  impuesto s o b r e  l o s  suel -  
dos devengados por e l  personal  en e l  pa í s  d e l  promotor. La manera más s imple  de t r a t a r  
e s t a  c u e s t i ó n  c o n s i s t e  en que e l  promotor asuma por s í  mismo e l  pago de e s t o s  impuestos, 
creando a s í  una s i t u a c i ó n  de exención de  impuestos para e l  consul tor .  Desafortunadamente, 
e s t o  no e s  siempre legalmente pos ib le  en algunos Estados. Habida cuenta  de que e s t a  
c u e s t i ó n  se  p lan tea rá  duran te  l a  preparación de  l a  propuesta de honorar ios  d e l  coiisultor y 
en l a s  negociaciones u l t e r i o r e s ,  e l  promotor deber ía  determinar en qué medida son ap l i ca -  
b l e s  l o s  impuestos y comunicar e s t a  información en e l  p l iego de condic iones  que acompaña a 
l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s .  En e l  caso de t r i b u t o s  que, debido a l e g i s l a c i ó n  u l t e r i o r ,  s e  
impongan además de l o s  e s t i p u l a d o s  i n i c i a l m e n t e ,  s e  acostumbra a que e l  promotor l o s  
reembolse a l  consu l to r .  

2.7.1 E l  p l i ego  de condiciones d e b e r í a  p repara r se  l o  más de ta l l adamente  p o s i b l e  pa ra  
r e d u c i r  l a  p o s i b i l i d a d  de i n t e r p r e t a c i o n e s  e r róneas  y l o s  l i t i g i o s  r e s u l t a n t e s  de  e s t a s  
i n t e r p r e t a c i o n e s .  Todo cuanto s e a  p e r t i n e n t e ,  que permita e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  rápida- 
mente y con competencia deber ía  i n c l u i r s e  s i n  o c u l t a r  nada con l a  f i n a l i d a d  d e  conseguir  
una h i p o t é t i c a  v e n t a j a  duran te  l a s  negociaciones  c o n t r a c t u a l e s  o mien t ras  se procede a 
l a  e j e c u c i ó n  de l o s  t r aba jos .  Es sumamente Importante  que e l  promotor y e l  c o n s u l t o r  
fomenten e l  respe to  mutuo y comprensión s i  se q u i e r e  que e l  t r a b a j o  s e  d e s a r r o l l e  s i n  d i f i -  
c u l t a d e s .  Para l o g r a r l o ,  e s  p r e c i s o  que t a n t o  e l  uno como e l  o t r o  no s e  o c u l t e n  nada y 
den muestras de franqueza,  t a n t o  anLes como después de l a  ad jud icac ión  d e l  c o n t r a t o .  

2.7.2 E l  p l i ego  de condic iones  que acompaña a la s o l i c i t u d  de o f e r t a s  d e b e r í a  conte- 
ner por l o  menos l o  s i g u i e n t e :  

a )  Los antecedentes  d e l  proyecto:  un resumen h i s t ó r i c o  d e l  o r i g e n  y d e l  cre-  
c imiento  de una obra e x i s t e n t e ;  sus  c a r a c t e r í s t i c a s  f í s i c a s  y geográ f i cas ;  
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s u  o rgan izac ión  a d m i n i s t r a t i v a  y  operac iona l ;  y  l a s  c i r c u n s t a n c i a s  que 
hagan necesa r io  m o d i f i c a r l a ,  a m p l i a r l a  o  reemplazarla.  Es conveniente  
proporcionar  c a r t a s  y/o planos de  l a  obra y  de sus  c e r c a n í a s  para 
completar  l a  expos ic ión  e s c r i t a  de antecedentes .  

b)  Los o b j e t i v o s  d e l  proyecto:  exigencia  y  capacidad p r o v i s i o n a l  y 
d e f i n i t i v a  p r e v i s t a ;  n i v e l  de s e r v i c i o  que ha de  p r e s t a r s e ;  
cons ide rac iones  e s t é t i c a s ;  i n t e g r a c i ó n  con o t r o s  medios de t r a n s p o r t e .  

C)  Una d e s c r i p c i ó n  de  l a  información y  d a t o s  que el  promotor podrá 
proporcionar  (véase  2.3). 

d )  Una d e s c r i p c i ó n  d e l  marco i n s t i t u c i o n a l  d e l  promotor y  una l i s ta  de  sus  
responsab i l idades ,  que comprendan especialmente:  un examen de l o s  
t r a b a j o s  en  e l  momento oportuno,  coordinación con l o s  organismos 
gubernamentales;  pago inmediato de l a s  f a c t u r a s ;  apoyo l o g í s t i c o  (en s u  
caso)  para  e l  c o n s u l t o r .  

e) Una l i s t a  de l a s  ob l igac iones  d e l  consu l to r ,  inc luso:  una expos ic ión  
d e t a l l a d a  de  l a  magnitud y d e l  c a l e n d a r i o  de l o s  t r a b a j o s ;  l a  b a s e  de l o s  
e s t u d i o s  de obras  y  de l a s  normas a p l i c a b l e s ;  l o s  seguros  que han de 
s u s c r i b i r s e  y  l a s  g a r a n t í a s  que han de proporcionarse ,  l a  g e s t i ó n  y  l a  
p l a n t i l l a  de personal  d e l  proyecto t a l  como s e  ha indicado en s u  
propuesta;  l a  i n s t a l a c i ó n  de una o f i c i n a  l o c a l  (de s e r  n e c e s a r i a ) ;  l a  
pues ta  a  d i s p o s i c i ó n  d e l  promotor de todos l o s  documentos y  corresponden- 
c i a  r e l a t i v o s  a l  proyecto.  

f )  El idioma o  l o s  idiomas en que han de  p repara r se  l o s  informes,  p lanos  y  
e s p e c i f i c a c i o n e s  y  e l  s is tema de unidades que ha de u t i l i z a r s e .  

g )  Las dimensiones,  e s c a l a s  y  l o s  m a t e r i a l e s  que han de  u t i l i z a r s e  en l a  
preparación de l o s  planos e  infonnes .  

h )  Las fechas  de p resen tac ión  de l o s  d i v e r s o s  informes y  de l o s  exámenes. 

i )  El  t i p o  de base de honorar ios  p r e s c r i t o  o  deseado, o  una expos ic ión  en la  
que se pida a l o s  l i c i t a n t e s  que indiquen s u  p r e f e r e n c i a ;  y  e l  t i p o  de 
d i v i s a s  que ha de u t i l i z a r s e .  

j )  Cualquier r e q u i s i t o  r e l a t i v o  a  l a  a soc iac ión  con c o n s u l t o r e s  l o c a l e s .  

k )  I n s t r u c c i o n e s  a l o s  l i c i t a n t e s  (véase  2.9). 

2.8 MAGNITUD DE W S  TKABAJOS 

2 . 8 . 1  La magnitud de l o s  t r a b a j o s  respec to  a  cada t a r e a  d e b e r í a  d e f i n i r s e  l o  más 
de ta l l adamente  pos ib le .  Naturalmente,  e l  grado de  d e t a l l e  v a r i a r á  según el  t i p o  y  l a  
envergadura de  l o s  t r a b a j o s .  
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2.8.2 E s  precisamente respec to  a  l a s  a c t i v i d a d e s  de p l a n i f i c a c i ó n  dónde r e s u l t a  más 
d i f í c i l  de terminar  l a  envergadura de l o s  t r a b a j o s .  Estas  sue len  basa r se  exclusivamente en 
una necesidad maniEiesta que debe s a t i s f a c e r s e ,  a s í  como en un presupuesto y  un ca lendar io  
p r o v i s i o n a l e s  ( t a n t o  para l a s  f a s e s  de p l a n i f i c a c i ó n  como de c o n s t r u c c i ó n ) ,  en e l  marco de  
l o s  c u a l e s  debe r e a l i z a r s e  e l  proyecto. Por e s t a  razón,  l a  mejor manera de d e f i n i r  l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s  de un proyecto de p l a n i f i c a c i ó n  c o n s i s t e  a  menudo e n  d e s c r i b i r  
deta l ladamente  e l  producto f i n a l  que debe en t regar  e l  c o n s u l t o r .  S in  embargo, deber ían  
enumerarse todos l o s  f a c t o r e s  que han de e s t u d i a r s e  y  tomarse en cons ide rac ión  en l a  e t apa  
de  p r e p l a n i f i c a c i ó n ,  a s í  como e l  número y  e l  t i p o  de opciones que deben examinarse en l a  
f a s e  de p l a n i f i c a c i ó n .  

2 . 8 . 3  La magnitud de  l o s  t r a b a j o s  para l o s  e s t u d i o s  p re l iminares  d e  o b r a s  puede 
d e f i n i r s e  con un poco más de p rec i s ión .  Sin embargo, l o s  e s t u d i o s  p re l iminares  s ó l o  son 
una de l a s  e t a p a s  de  la  evolución que conducen a  un proyecto terminado, s i e n d o  también 
l i m i t a d a  l a  p r e c i s i ó n  con que s e  les puede d e s c r i b i r .  

2.8.4 Las opiniones v a r í a n  considerablemente e n t r e  l a s  o f i c i n a s  de e s t u d i o s  en  
cuanto a l  punto en que terminan l o s  e s tud ios  p re l iminares  y  comienzan l o s  e s t u d i o s  
d e f i n i t i v o s .  Dado que e s  sumamente conveniente que e l  c o n s u l t o r  que ha hecho l o s  
e s t u d i o s  p re l iminares  haga también l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s ,  es ú t i l  también combinar 
e s t a s  dos f a s e s  de l o s  t r a b a j o s  en un s o l o  c o n t r a t o ,  l o  c u a l  hace que l a  d i s t i n c i ó n  sea 
meramente t e ó r i c a .  

2.8.5 La magnitud de l o s  t r a b a j o s  para l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  de obras  deber ía  
d e s c r i b i r  cada elemento d i s t i n t o  d e l  proyecto ( e d i f i c i o s ,  s e r v i c i o s  c a l z a d a s ,  
e t c . ) ,  s u s  dimensiones,  s u  función y  l o s  puntos que han de e s t u d i a r s e .  La d e s c r i p c i ó n  de 
l a s  exigencias  func iona les  de cada elemento e s  especialmente importante ,  puesto que l a s  
servidumbres que acompañan cada elemento suelen provenir  impl íc i tamente  de  e s t a  
desc r ipc ión .  La magnitud de  l o s  t r a b a j o s  para un c o n t r a t o  de e s t u d i o s , p r e l i m i n a r e s /  
d e f i n i t i v o s ,  deber ía  también d e s c r i b i r  l o s  d i v e r s o s  elementos de l o s  c u a l e s  debe e s t a r  
compuesto e l  producto terminado, a s í  como también l o s  pormenores que deben proprocionarse .  
para i l u s t r a r  e s t e  punto, a  cont inuación se  dan algunos ejemplos: 

a )  s e  deber ía  i n d i c a r  s i  es o  no necesa r io  e f e c t u a r  p e r f i l e s  t r a n s v e r s a l e s  de 
l o s  t r a b a j o s  de n ive lac ión  d e l  t e r reno  y, en  caso a f i r m a t i v o ,  l a s  e s c a l a s  
y  l o s  i n t e r v a l o s  deseados;  

b )  se  deber ía  i n d i c a r  s i  es o  no necesar io  preparar  p e r f i l e s  l o n g i t u d i n a l e s  
para l o s  s e r v i c i o s  públ icos  e x t e r i o r e s ;  

c )  s e  deber ía  i n d i c a r  si son o  no necesa r ios  d e t a l l e s  de la armadura para  l a s  
e s t r u c t u r a s  de cemento armado; y 

d )  se  deber ía  i n d i c a r  para  l o s  presupuestos d e l  ingen ie ro  e l  grado de d e t a l l e  
deseado, señalando especialmente s i  e s  p rec i so  o  no p repara r  un desglose  
d e l  m a t e r i a l ,  de  l a  mano de o b r a ,  d e l  equipo y  de l a  maquinaria.  

2.9 INSTRUCCIONES A LOS LICITANTES 

2 .9 .1  En l a s  s o l i c i t u d e s  de o f e r t a s  deber ían  darse  insLrucciones  r e l a t i v a s  a  l a  
forma y  a l  contenido de l a s  o f e r t a s ,  de modo que permitan l a  mayor l r b e r t a d  de expres ión 
p o s i b l e  a  cada l i c i t a n t e  y  que f a c r l i t e n  a s r m i s m o  u n a  e v a l u a c i ó n  c o m p a r a t i v a  
razonable  de  l a s  propuestas.  La base de  e s t a  evaluación (véase  3.3),  d e b e r í a  determinarse  
a n t e s  de p repara r  l a s  i n s t r u c c i o n e s ,  y  e s t a  base deber ía  e x p l i c a r s e  en l a s  i n s t r u c c i o n e s  a  
l o s  p o s i b l e s  l i c i t a n t e s .  Debería informarse a  l o s  l i c i t a n t e s  d e l  grado de d e t a l l e  que se 
desea que contengan sus  propuestas ,  en l o  t o c a n t e  a  l o s  punLos s i g u i e n t e s :  
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a )  l a  metodología que s e  propongan adoptar  para e j e c u t a r  e l  t r a b a j o ;  

b) l a  g e s t i ó n  y l a  composición d e l  personal  d e l  proyecto ,  i n c l u s o ,  de s e r  
necesa r io ,  l o s  s u b c o n t r a t i s t a s ;  

c )  l a s  neces idades  es t imadas  de mano de obra y e l  c a l e n d a r i o  de t r a b a j o  para 
cada d i s c i p l i n a  en cada s u b d i v i s i ó n  de l o s  t r a b a j o s ;  

d )  l o s  planos y l o s  documentos que han de p repara r se  para cada e t a p a  o  
elemento de l o s  t r a b a j o s ;  y  

e )  l o s  an teceden tes  proEesionales  d e l  personal  p r i n c i p a l  y a d m i n i s t r a t i v o  que 
s e  d e s t i n a r á  al proyecto.  

2.9.2 Se deber ía  e x i g i r  a  l o s  c o n s u l t o r e s  que presenten sus  propuestas  a t en iéndose  
e s t r i c t a m e n t e  a l  p l i ego  de condic iones  de l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s .  Sin embargo, s e  l e s  
d e b e r í a  a l e n t a r  a  que formulen todas  l a s  sugerenc ias  que est imen apropiadas  y que sean de 
i n t e r é s  pa ra  el  promotor con respec to  a  c u a l q u i e r  a spec to  d e l  proyecto.  Estas  sugerenc ias  
deber ían  i n d i c a r  en qué medida se modi f i ca r í a  l a  propuesta s i  s e  acep ta ran  l a s  sugerencias. 

2 . 9 . 3  Para  que todas  l o s  l ~ c i t a c l o n e s  sean t r a t a d a s  equ i t a t ivamente ,  l a s  
i n s t r u c c i o n e s  deber ían  i n d i c a r  claramente y con p r e c i s i ó n  la  forma en que deben 
p r e s e n t a r s e ,  así como l a  fecha y e l  lugar .  Se deber ía  también i n d i c a r  l a  fecha e n  que se  
prevea que terminará  l a  s e l e c c i ó n  e  informar a l  consu l to r  e l eg ido .  



CAPITULO 3.-  SELECCION DE CONSULTORES 

3.1 INTKODUCCION 

3.1.1 La se lecc ión  de un c o n s u l t o r  no se  termina h a s t a  que s e  haya firmado un 
c o n t r a t o  e n t r e  e l  consu l to r  y e l  promotor d e l  proyecto ,  con l a  aprobación de c u a l q u i e r  
o t r o  organismo, de s e r  necesa r io .  La s e l e c c i ó n  es, por l o  t a n t o ,  un t r á m i t e  e n  dos e t a p a s ,  
l a  primera de l a s  cua les  e s  la s e l e c c i ó n  r n i c i a l  de un c o n s u l t o r  s o b r e  l a  b a s e  d e l  mér i to  
y l a  segunda, l a  ce lebrac ión  d e  un acuerdo con é l  sobre  l a s  cond ic iones  d e l  c o n t r a t o .  

3.1.2 E l  proceso de negociación y  de  ad jud icac ión  de un c o n t r a t o  se examina en 
c a p í t u l o s  u l t e r i o r e s  d e l  presente  manual. En el caso de que f r acasasen  l a s  negociaciones  
con e l  consu l to r  provisionalmente e l e g i d o ,  o  si no se  obtuviesen l a s  aprobaciones  
n e c e s a r i a s ,  s e  r e p e t i r í a n  l o s  procedimientos d e s c r i t o s  en e l  p resen te  c a p í t u l o ,  empezando 
en e l  lugar  apropiado con a r r e g l o  a  l a  l e y  o  las c i r c u n s t a n c i a s .  

3 . 1 . 3  Antes de emprender e l  proceso de s e l e c c i ó n ,  e l  promotor deber ía  des ignar  en e l  
seno de s u  propia organización a  las personas a u t o r i z a d a s  para e l e g i r  o  recomendar 
consultores para d ive r sos  proyectos.  Las personas a s í  designadas pueden i n c l u i r  a l  
adminis t rador ,  o  a l  j e f e  de s e r v i c i o ,  y  a  v a r i a s  o t r a s  personas para c o n s t i t u i r  una 
comisión de se lecc ión .  Las personas encargadas de hacer l a  s e l e c c i ó n  d e b e r í a n  e s t a r  
resguardadas de cua lqu ie r  pres ión t a n t o  i n t e r n a  como ex te rna .  En l a  mayoría d e  l o s  casos ,  
s e r í a  p r e f e r i b l e  c r e a r  una comisión c o n s t i t u i d a  por t r e s  personas,  de l a  que formen p a r t e  
por l o  menos un ingeniero  o  un a r q u i t e c t o  y  prefer ib lemente  más de uno. La comisión 
deber ía  también t ene r  un miembro que sea  capaz de a n a l i z a r  l a s  i n c i d e n c i a s  j u r í d i c a s  y  
f i n a n c i e r a s  de cada o f e r t a ,  o  deber ía  hacer que e s t e  a n á l i s i s  se e f e c t u a s e  en e l  e x t e r i o r ,  
presentando un informe por separado. La comisión d e b e r í a  l l e v a r  a  cabo i n v e s t i g a c i o n e s  y  
formular recomendaciones, efectuando l a s  e n t r e v i s t a s  y  encuestas  que es t ime  conveniente.  
L a  s e lecc ión  f i n a l  deber ía  h a c e r l a  e l  adminis t rador  o  e l  órgano d i r e c t i v o  d e l  promotor, 
basándose en l a s  recomendaciones de  l a  comisión. 

3.2 PROCEDMIENTOS UE SOLICITUD DE OPZKTAS 

3 . 2 . 1  Cuando l a  envergadura, e l  t i p o  y l a  complejidad de l o s  t r a b a j o s  que han de 
c o n f i a r s e  a  un consu l to r  son análogos o  comparables a  l o s  de l o s  t r a b a j o s  e fec tuados  
anter iormente  por un determinado c o n s u l t o r  por cuenta  d e l  promotor (o  de c u a l q u i e r  
organización que conozca bien e l  promotor) ,  puede que redunde en b e n e f i c i o  d e l  promotor 
d i r i g i r s e  d i rec tamente  a  dicho c o n s u l t o r  en r e l a c i ó n  con l o s  nuevos t r a b a j o s ,  a condición 
de que: 

a )  l a  l e y  permita d i r i g i r s e  d i rec tamente  a  un s o l o  c o n s u l t o r ,  que e l l o  s e a  
compatible con l a  p o l í t i c a  gubernamental, y  que cuen te  con l a  aprobación 
de l o s  organismos p res tadores  o  de o t r o s  organismos,  cuando e s t a  
aprobación e s  n e c e s a r i a ;  

b )  l o s  t r a b a j o s  a n t e r i o r e s  hayan s i d o  s a t i s f a c t o r i o s  desde e l  punto de v i s t a  
t écn ico ,  y  s e  hayan efectuado en l o s  plazos p r e v i s t o s  y s i n  r ebasa r  l o s  
c r é d i t o s ;  

C )  la  adminis t rac ión d e l  c o n s u l t o r  e s t é  a  cargo de l a s  mismas personas  y  que 
é s t e  s i g a  teniendo empleado a  un g ran  ncmero d e l  personal  p r i n c i p a l  que 
haya pa r t i c ipado  en t r a b a j o s  a n t e r t o r e s ;  
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d) e l  c o n s u l t o r  esté d i spues to  a d e s t i n a r  a e s t e  personal  a d m i n i s t r a t i v o  
p r i n c i p a l  y personal  t é c n i c o  a l o s  nuevos t r a b a j o s ,  y e s t é  en  condic iones  
de poderlo hacer ;  y 

e )  no dé como r e s u l t a d o  ninguna v e n t a j a  importante para e l  proyecto  e l  examen 
de  d i v e r s a s  o f e r t a s  para l a  e jecuc ión  de l o s  t r a b a j o s  y de  l o s  e s t u d i o s  de 
obras .  

3.2.2 S i  no se cumplen todas  e s t a s  condic iones ,  e s  probablemente p r e f e r i b l e  
s o l i c i t a r  de  v a r i a s  f i rmas  de c o n s u l t o r e s  que hagan o f e r t a s  a n t e s  de e l e g i r  una pa ra  
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s .  En e s t a  e s f e r a  s e  han u t i l i z a d o  eficazmente dos  t i p o s  b á s i c o s  de 
s o l i c i t u d  de  o f e r t a s :  i n v i t a c i ó n  d i r e c t a  a que se hagan o f e r t a s  y s o l i c i t u d  de o f e r t a s  
extensamente d i fund ida .  

3.2.3 I n v i t a c i ó n  d i r e c t a  a que s e  hagan o f e r t a s  

3.2.3.1 Se recomienda i n v i t a r  d i rec tamente  a t r e s  c o n s u l t o r e s  por l o  menos a que ofrez-  
can sus  s e r v i c i o s .  En e l  p á r r a f o  3.5 f i g u r a  una l i s t a  que con t i ene  l a s  f u e n t e s  a las cua- 
l e s  puede r e c u r r i r s e  p a r a  obtener  l o s  nombres de c o n s u l t o r e s  c a l i f i c a d o s .  

3.2.3.2 Para i n v i t a r  direcLamente a l o s  c o n s u l t o r e s  a que hagan una o f e r t a ,  s e  deber ía  
proceder d e l  modo s i g u i e n t e :  de  l a  l i s t a  de  consu l to res ,  de terminar  a q u e l l o s  que parezcan 
más c a l i f i c a d o s  para un determinado proyecto;  e s c r i b i r  dos c a r t a s  separadas  a cada uno de 
e l l o s ,  desc r ib iendo  brevemente e l  proyecto propuesto y p id iéndo les  s i  e s t a r í a n  i n t e r e s a d o s  
en o f r e c e r  s u s  s e r v i c i o s .  En e l  caso de e s t u d i o s  de obras ,  s e  d e b e r í a  o f r e c e r  a cada 
c o n s u l t o r  l a  p o s i b i l i d a d  de inspeccionar  e l  emplazamiento y e x p l i c a r l e  l o s  s e r v i c i o s  que 
s e  e spera  que proporcionen.  Se deber ían  examinar l a s  c a l i f i c a c i o n e s  y an teceden tes  de 
cada f i rma  y en qué med~da  s e r í a  capaz de e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  en l o s  p lazos  p r e s c r i t o s .  
A l o s  c o n s u l t o r e s  que poseen l a s  c a l i f i c a c i o n e s  requer idas  y e s t é n  a c t i v a m e n t e  
i n t e r e s a d o s  en el  proyecto, s e  les deber ía  entonces i n v i t a r  a que hagan o f e r t a s  en firme. 
Es te  p e d i d o  deber ía  t ene r  c a r á c t e r  formal y e l  p l i ego  de condic iones ,  i n c l u s o  l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s ,  deber ían  d e s c r i b i r s e  de l a  manera más d e t a l l a d a  p o s l b l e .  

3.2.4 S o l i c i t u d  de o f e r t a s  extensamente d i fundida  

3.2.4.1 Es ta  forma de s o l i c i t u d  de o f e r t a s  s u e l e  abarca r  dos e t a p a s :  en  primer lugar  
s e  empieza por poner anuncios en todas  l a s  publ icaciones  apropiadas ,  inv i t ando  a l o s  
c o n s u l t o r e s  que puedan e s t a r  i n t e r e s a d o s  en  e l  proyecto a que comuniquen s u  i n t e r é s ,  
indicando s u s  c a l i f i c a c i o n e s .  Tomando como punto de p a r t i d a  e s t a s  mani fes tac iones  d e  
i n t e r é s  y c a l i f i c a c i o n e s ,  s e  prepara  seguidamente una l i s t a  s e l e c t i v a  de c o n s u l t o r e s  (en 
g e n e r a l  de tres por l o  menos) a l o s  c u a l e s  s e  i n v i t a  a que hagan o f e r t a s  formales  para l a  
e j ecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s .  Este  método hace perder tiempo y exige  d e l  promotor un mayor 
es fue rzo  a l  t e n e r  que a n a l i z a r  un gran número de r e s p u e s t a s ,  s i  bien e s t e  g ran  n6mero de 
r e s p u e s t a s  e s  de por s í  una v e n t a j a  puesto que proporciona una mayor l i b e r t a d  de  
se lecc ión .  

3.2.4.2 En el  anuncio publicado,  no e s  necesa r io  que el  p l i ego  de  cond ic iones  sea  t a n  
d e t a l l a d o  como e l  que acompaña a l a  i n v i t a c i ó n  u l t e r i o r  a que se haga una o f e r t a  formal. 
S i n  embargo, e l  anuncio deber ía  d e s c r i b i r ,  por l o  menos, l a  importancia ,  t i p o ,  
emplazamiento y e l  período de e jecuc ión  d e l  proyecto. La i n v i t a c i ó n  a que se haga una 
o f e r t a  formal  deber ía  contener  toda l a i n f o r m a c i ó n  de  que s e  ha t r a t a d o  en 2.7 y 2.8. 

3.2.4.3 La forma de  l a  r e spues ta  de expres ión  de i n t e r é s  y de expos ic ión  de 
c a l i f i c a c i o n e s  d e b e r í a  d e j a r s e  a l a  d i s c r e c i ó n  de cada consu l to r .  Las numerosas f i rmas  de  
c o n s u l t o r e s  poseen s u s  propios formular ios  y proyectos a este respecto .  Sin  embargo, es 
a c o n s e j a b l e  que el  anuncio indique l o s  d a t o s  mínimos que deben proporcionarse  p a r a  que e l  
c o n s u l t o r  pueda s e r  i n c l u i d o  en l a  l i s t a  s e l e c t i v a  de c o n s u l t o r e s  que s e  i n v i t a r á  a que 
hagan o f e r t a s .  
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3.L.4.4 En La Tabla 3.1 f i g u r a  un modelo de  formulario que podr ía  u t i l i z a r s e  para  
s o l i c i t a r  e s t o s  da tos .  Dicho Formulario d e b e r í a  modif icarse  o  completarse  con a r r e g l o  a  
l a s  neces idades  de cada proyecto.  

3.3 PROCESO DE EXAMEN Y L>E: SELECCION 

3.3.1 Debido a l a  g ran  d i v e r s i d a d  de l o s  t i p o s  de proyectos respec to  a  l o s  c u a l e s  e l  
p resen te  manual pretende proporcionar o r i e n t a c i ó n  y  a  l a  envergadura t a n  d i s t i n t a  de  l a s  
t a r e a s  que han de e f e c t u a r s e ,  r e s u l t a  casi imposible formular d i r e c t r i c e s  p r e c i s a s  para  e l  
a n á l i s i s  de l a s  expres iones  de  i n t e r é s  y  de l a s  exposic iones  de c a l i f i c a c i o n e s .  La 
comisión de se lecc ión  que e f e c t ú e  e s t e  examen d e b e r í a  e s t u d i a r  detenidamente la  n a t u r a l e z a  
d e l  proyecto p r e v i s t o  y  l a  magnitud de l o s  s e r v i c i o s  que deben proporcionarse  en v i r t u d  de 
cada c o n t r a t o .  Deberían Formularse c r i t e r i o s  genera les  de s e l e c c i ó n  que e s t é n  en armoníd 
con l a  p o l í t i c a  y  l o s  r ecursos  n a c i o n a l e s ,  l a s  necesidades d e l  proyecto y l o s  r e c u r s o s  
admin i s t ra t ivos .  Seguidamente, deber ían  e s t a b l e c e r s e  c r i t e r i o s  e s p e c í f i c o s  d e n t r o  de e s t e  
contexto  g e n e r a l  para cada c o n t r a t o  propuesto.  Todos l o s  elementos de l o s  c r i t e r i o s  no 
tendrán l a  misma importancia y no permanecerá c o n s t a n t e  l a  importancia  r e l a t i v a  de cada 
elemento para cada c o n t r a t o  de cada proyecto.  

3.3.2 Un medio de evaluación que s e  u t i l i z a  a  menudo c o n s i s t e  en e s t a b l e c e r  una 
mat r i z  en l a  cua l  se  a t r i b u y e  un determinado &mero de puntos a  cada c r i t e r i o ,  con a r r e g l o  
a  s u  importancia r e l a t i v a .  A cada c o n s u l t o r  que responda puede entonces a s i g n á r s e l e  
puntos en concordancia con e l  grado con que parezca s a t i s f a c e r  cada c r i t e r i o .  La suma de 
l o s  puntos permite seguidamente c l a s i f i c a r  a  l o s  coi isul tores .  Como l a  determinación de l a  
importancia r e l a t i v a  de cada c r i t e r i o  y  d e l  grado en que cada c o n s u l t o r  s a t i s f a c e  un 
c r i t e r i o  t i e n e  mayormente un c a r á c t e r  s u b j e t i v o ,  s e r í a  conveniente que l o s  c o n s u l t o r e s  
fuesen c l a s i f i c a d o s  individualmente  por v a r i a s  personas competentes, y  que s e  s a c a r a  
seguidamente l a  media de l o s  r e s u l t a d o s  pa ra  e s t a b l e c e r  una c l a s i f i c a c i ó n  d e f i n i t i v a .  
Toda importante d i spa r idad  en l a  c l a s i f i c a c i ó n  de un consu l to r  e n t r e  l o s  examinadores, 
deber ía  examinarse con sumo cuidado. La l i s t a  s i g u i e n t e  de f a c t o r e s  r e p r e s e n t a t i v o s  no 
c o n s t i t u y e  un orden de importancia ,  e l  c u a l  d e b e r í a  determinarse  por separado para cada 
c o n t r a t o .  Tampoco s e  excluyen o t r o s  f a c t o r e s  que pueden s e r  importantes  para determinado 
c o n t r a t o ,  t a l e s  como: 

a )  r e spues ta  completa y c l a r a ;  

b) exper ienc ia  r e c i e n t e  en proyectos semejantes ;  

c )  exper ienc ia  a n t e r i o r  d e l  pe r sona l  p r i n c i p a l  y  d e l  admin i s t rador  d e l  
proyecto; 

d )  exper ienc ia  en l a  r eg ión  geográ f i ca  d e l  promotor; 

e )  exper ienc ia  en e l  pa í s  d e l  promotor; 

t )  carga  de t r a b a j o  a c t u a l  en r e l a c i ó n  con l a  importancia  d e  la f i rma;  

g) p o s i b i l i d a d  de i n s t a l a r  una o f i c i n a  l o c a l ;  

h) p o s i b i l ~ d a d  de co labora r  con f i rmas  l o c a l e s ;  

i )  p o s i b i l i d a d  de  d e s t i n a r  pe r sona l  ~ r i n c i p a l  a l  proyecto;  y  

j) p o s i b i l i d a d  de proporcionar  r e f e r e n c i a s  t é c n i c a s  y f i n a n c i e r a s .  
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CONSULTING FIRM REGISTRATION FORM 
A. FIRM DESCRIPTION 
1-10. NAME, ADDRESS, TYPE OF ORGANIZATION. 

h lhls Trm ownadwm(ly,or pwly by 
a hes mis 6rm whw or PMIY oni,  
an oraiinjatton enswd vi manulactuihs. 
wnnruccm or m ~ u d  mmersiw? 

Yes No 
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A. FlRM DESCRlPTlON 
11-14. PERSONNEL, LANGUAGE CAPABILITY, FEES, BANK REFERENCES 

11 Pasonnel ot FlrmIEnUty by Broad Occupailonal OIoup8 

l Engineers 
and Urban Plani~crs Eiectrono 

pan-lime ,",,-,;me 

.- 

g. ATC h. Educaiois f. Operarcons h. Science and l .  Surveyors. 
Specialists and Training and Ulnagemenl Technology Estimaiors 

Special~sts Speaalirts Speciaiists and Inspeclws 

m. Technioans n. Administrative o Olher (specihl) p. Othei lspeciíy) 4. Other (swcify) r. Gmnd Total 
and Dransmen and Suppoit 

12. Language Capbbility o1 Prolessianal Persannel of FirmlEntity I - _-.___p~~-.-~__-_--- ____] 
Please indicate languaye 
capabilty. specify 0th- 
languages uiidei F lo J. 

Grand Total - 
preceding lrom 

cubmiss<on date 1 

B. FlRM CAPABILITY 
15-16. SPECIALIZATION, SERVICES (' piease check also ali appropriate fields on page 3) 

-A- 

15. Majo, fieldr ln which Iirm specialires: 

16 Type of aorvlcer provided: 

13. Annual Volume o1 Grosn Feer o1 FtrmlEnlity 

Annual Volurne of Gfoss Fees 
(in USS mill~ons lo 2 deurnal placesl 

las1 live lull years 

A ~ ~ ~ ] ~ ~ h  U 

B. French O 

Page 2 of 4 

US$m 

C Spanish U 

D Russian o 

- - - AC Prime As &sociale andlor 
Consulting Rrm Jo~RI Venluce hrm' 

-- - 

EArabic fl 

F ................... 13 

G ................... O 

H .................... O 

i .................... O 

J .................... O 
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B. FIRM CAPABlLlTY 
nease check where ap(>icable 

MISCELLANEOUS 

Page 3 o1 4 
Tabla 3-1. Formulario de registro de la firma consultora (Cont.) 
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Page 4 of 4 

Tabla 3-1. Formulario de registro de la firma consultora (Cont.) 
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3 . 3 . 3  Después de c l a s i f i c a r  a  l o s  c o n s u l t o r e s  que han manifestado i n t e r é s  y  
presentado una exposic ión de s u s  c a l i f i c a c i o n e s ,  deber ía  informarse a l  e f e c t o  a todos  l o s  
que no han s i d o  se leccionados  para s u  i n c l u s i ó n  en l a  " l i s t a  s e l e c t i v a " .  En la  T a b l a  3-2 
f i g u r a  un modelo de c a r t a  de n o t i f i c a c i ó n .  También s e  deber ía  n o t i f i c a r  e  informar a  l o s  
que hayan s i d o  se leccionados  de l o s  procedimientos y  de l a s  fechas  de l a s  s i g u i e n t e s  
e t a p a s  d e l  proceso de se lecc ión .  S i  la s o l i c i t u d  de  o f e r t a s  ha s i d o  preparada y e s t á  
l i s t a ,  d e b e r í a  e n v i a r s e  é s t a  cuanto a n t e s  para  que l o s  even tua les  c o n s u l t o r e s  d ispongan 
d e l  mayor tiempo pos ib le  para preparar  sus o f e r t a s .  S i  l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  no e s t á  
l i s t a ,  s e r í a  de  u t i l i d a d  para l o s  pos ib les  c o n s u l t o r e s  i n c l u s o  un p l i ego  de cond ic iones  
p re l iminar .  Cuanto más tiempo dispongan para preparar  sus  o f e r t a s ,  mejor documentadas y  
más p e r t i n e n t e s  s e r á n  é s t a s .  Sin  embargo, debe admitirse que no s e  puede e x i g i r  
razonablemente a  l o s  c o n s u l t o r e s  que d e s t i n e n  personal  a l o s  proyectos que no s e  p rev6  
que den comienzo h a s t a  después de haber t r a n s c u r r i d o  v a r i o s  meses. 

3 . 3 . 4  En e s t a  e t apa ,  s e  deber ía  i n q u i r i r  ace rca  de r e c i e n t e s  c l i e n t e s  con r e s p e c t o  a  
l a  c a l i d a d  d e l  t r a b a j o  efectuado por cada c o n s u l t o r  que f i g u r e  en l a  l i s t a  s e l e c t i v a .  En 
l a  Tabla 3-3 f i g u r a  un modelo de c a r t a  de s o l i c i t u d  a  e s t e  e f e c t o .  Es ta  encues ta  no s e  
d e b e r í a  l i m i t a r  a  personas u  organismos que e l  c o n s u l t o r  haya dado como r e f e r e n c i a .  s i n o  que 
deber ía  ex tenderse  a  l o s  promotores de c u a l q u i e r  proyecto indicado por e l  c o n s u l t o r  en l a  
exposic ión d e  s u s  c a l i f i c a c i o n e s  p ro fes iona les .  S i  e s t a  encuesta  pone de r e l i e v e  f a c t o r e s  
n e g a t i v o s  t a l e s  como i n s u f i c i e n c i a s  en l o s  e s t u d i o s  ae  obras ,  inobservancia  de l o s  
c a l e n d a r i o s  f i j a d o s  o  d e f i c i e n t e  forma de l l e v a r  l o s  l i b r o s ,  a l  consu l to r  s e  l e  d e b e r í a  
d a r  l a  opor tunidad de e x p l i c a r  o  de r e b a t i r  estas a legac iones .  

3 . 3 . 5  Las s o l i c i t u d e s  de o f e r t a s  enviadas a  l o s  consu l to res  de la  l i s t a  s e l e c t i v a  o  
a  aque l los  que hayan s i d o  se leccionados  de o t r o  modo, deber ían  contener  l a  expos ic ión  
f i n a l  de l o s  t r a b a j o s  y  de l a s  condiciones en l a s  que deben e f e c t u a r s e  t a l e s  t r a b a j o s .  
Cualquier  o t r a  condic ión que no se  haya mencionado en l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  s e r á  
i n t e r p r e t a d a  por l o s  consu l to res  en e l  s e n t i d o  de que e l l o  s i g n i f i c a  que e s t e  a s p e c t o  de 
l o s  t r a b a j o s  debe e j e c u t a r s e  a  d i s c r e c i ó n  d e l  c o n s u l t o r .  Es to  r e s u l t a  verdaderamente 
a c e p t a b l e ,  y  a  veces ven ta joso ,  puesto que l a s  o f e r t a s  pueden entonces proponer v a r i a s  
so luc iones  que o f recen  a l  promotor l a  ocas ión de e l e g i r  l a  más favorab le .  

3 . 3 . 6  Las propuestas de l o s  c o n s u l t o r e s  de l a  l i s t a  s e l e c t i v a  deber ían  en tonces  
examinarse y c l a s i f i c a r s e  de  l a  misma manera g e n e r a l  que l a  u t i l i z a d a  para p repara r  l a  
l i s t a  s e l e c t i v a .  Este  examen deber ía  hacerse  más a  fondo que e l  primero, puesto. que l a s  
o f e r t a s  s e  r e f i e r e n  a  un determinado proyecto e  ind ican  e l  s i s t ema ,  o rgan izac ión  y  
c a l e n d a r i o  que e l  c o n s u l t o r  t i e n e  l a  i n t e n c i ó n  de segu i r  para  e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s .  

3 . 3 . 7  En l a  Tabla 3-4 f i g u r a  una s e r i e  de modelos de formular ios  que pueden s e r v i r  
de  g u í a  pa ra  l a  c l a s i f i c a c i ó n  de l a s  propuestas.  Estos formular ios  son muy completos y  e s  
p r e c i s o  i n v e r t i r  mucho tiempo para l l e n a r l o s .  Por l o  t a n t o ,  e s t á n  des t inados  a que se 
u t i l i c e n  para  l o s  grandes proyectos completos y  complejos, y deber ían  s i m p l i f i c a r s e  en e l  
caso  de p royec tos  más pequeños y  menos complejos. S i  l a  importancia y l a  complejidad d e l  
proyecto l o  j u s t i f i c a n ,  e l  examen y  l a  c l a s i f i c a c i ó n  pueden hacerse  por un equipo de  
exper tos .  Los c o n s u l t o r e s  que p a r t i c i p e n  en e l  concurso pueden s e r  e n t r e v i s t a d o s  en  e s t a  
e t a p a ,  con o b j e t o  de t r a b a r  r e l a c i o n e s ,  escuchar  s u s  exposic iones ,  h a c e r l e s  preguntas  y  
p e r m i t i r l e s  que hagan sus  propias  preguntas.  

3 . 3 . 8  Cuando se  haya e s t a b l e c i d o  un orden de mér i tos ,  deber ía  informarse  debidamente 
a todas  l a s  f i rmas  que hayan s i d o  el iminadas.  En Tabla 3-5 s e  incluye un modelo de  c a r t a  a  
este e f e c t o -  Debería i n v i t a r s e  a  l a  f irma c l a s i f i c a d a  en primer lugar  a  que e n t a b l e  
zegociaciones  con respec to  a s u  o f e r t a ,  l a s  condic iones  d e l  c o n t r a t o  y  l o s  honora r ios .  
Durante estas negociaciones ,  deber ían  examinarse todos l o s  pormenores d e l  p l i ego  d e  
condic iones  con o b j e t o  d e  c e r c i o r a r s e  de que se han comprendido bien por una y  o t r a  p a r t e .  
Las conversaciones  deber ían  abarcar  l a s  e x i g e n c i a s  c o n t r a c t u a l e s  y  j u r í d i c a s  d e l  acuerdo y  
l o s  c o s t o s  d e t a l l a d o s .  
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Tabla 3-2. Car ta  pa ra  comunicar a una f i rma  
que no s e  l e  i n v i t a r á  a que p resen te  o f e r t a s  

( I n s é r t e s e  e l  nombre y l a  d i r e c c i ó n )  

Dis t inguido señor:  

Hemos examinado detenidamente todas  l a s  expres iones  de  
i n t e r é s  de l a s  d i v e r s a s  f i rmas  que han contes tado a n u e s t r o  anuncio  
r e l a t i v o  a l  proyecto de . Lamentamos t e n e r  que 
in fo rmar le  de que s u  f i rma no f i g u r a  e n t r e  l a s  que han s i d o  selec- 
cionadas  para que hagan una o f e r t a  t é c n i c a .  Le agradecemos e l  
i n t e r é s  que ha manifestado por el  proyecto de  ( i n s é r t e s e  l a  designa- 
c ión  d e l  proyecto) y confiamos en que s e g u i r á  es tando ~ n t e r e s a d o  e n  l o s  
proyectos de  (nombre d e l  promotor). 

Acepte, d i s t i n g u i d o  señor ,  e l  tes t imonio  de n u e s t r a  mayor 
consideración y aprecio .  
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Tabla 3-3. Carta para solicitar referencias 
a un cliente del consultor 

Distinguido señor: 

Estamos considerando la posibilidad de otorgar a la firma de 
consultores (designación de la firma) un contrato de (desempeño de 
funciones) del (proyecto). Esta firma nos ha autorizado para &ele 
pidamos u opinión sobre la forma en que ha desempeñado las (funciones) 
del (proyecto). 

Mucho le agradeceremos que tenga a bien enviarnos una breve 
descripción del proyecto en que esta firma ha participado y del papel 
que ha desempeñado, y que nos dé su parecer sobre el modo en que ha 
llevado a cabo sus funciones, especialmente en lo referente a su competen- 
cia técnica y al cumplimiento del calendario. 

Acepte, distinguido señor, el testimonio de nuestra mayor 
consideración y aprecio. 



P a r t e  3 . -  D i r e c t r i c e s  pa ra  l a  preparación de c o n t r a t o s  
de  consu l to res  y de const rucción 

Nota: Los modelos de formular ios  que s e  dan a continuación han s i d o  preparados  para 
evaludr  l a s  o f e r t a s  r e l a t i v a s  a grandes proyectos o a proyectos complejos. Los 
formular ios  pueden s i m p l i f i c a r s e  y resumirse d e l  modo que se  es t ime  conveniente  para  
eva lua r  l o s  pequeños proyectos menos complejos. Cada proyecto y cada t a r e a  t i e n e  
c a r a c t e r í s t i c a s  s i n g u l a r e s ,  l o  que hace que sea  prácticamente imposible l a  p reparac ión  de 
un Formulario de evaluación "normalizado". La l i s t a  de pormenores que deben t e n e r s e  en 
cuenta  para  l a  evaluación y el  va lo r  que s e  a t r i b u y e  a cada uno deber ían  p r e p a r a r s e  por 
separado,  a l  menos por dos personas (pero  prefer ib lemente  más), y el  s is tema f i n a l  de 
c l a s i f i c a c i ó n  deber ía  f o r ~ n u l a r s e  por consenso. En l o s  formular ios  que aparecen a 
con t inuac ión  l o s  v a l o r e s  (número de puntos) han s ido  a t r i b u i d o s  a r b i t r a r i a m e n t e  a cada 
pormenor. Es tas  c i f r a s  s e  han i n s e r t a d o  Únicamente con ob je to  de  hacer  que s e  comprenda 
mejor l a  u t i l i z a c i ó n  de l o s  formularios y no deber ía  a t r i b u í r s e l e  ninguna o t r a  
s i g n i f i c a c i ó n .  
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LISTA DE CONTKOL DE UNA OFERTA 

Pormenores que habrán de c o n s i d e r a r s e  y modo 
en que han s i d o  t r a t a d o s  conforme a l  p l i e g o  de 
condic iones:  

COMPRENSION GENERAL DEL PROYECTO 

S * - M* - NS* - 

PROGRAMA DE TRABAJO - Descr ipción de  l a s  t a r e a s ,  histograma, 
ca lendar io .  

ORGANIZACION Y MANO DE OBKA 

- Organización de l a s  f i rmas  p a r t i c i p a n t e s  
- Papel de  l a s  a soc iac iones  l o c a l e s  
- Organigraua 
- Calendar io  de as ignac iones  de pe r sona l  
- Desglose de  l a  mano de  obra  por t a r e a  y por persona 
- Curriculum v i t a e  de todo e l  personal  t i t u l a d o ,  con 

todos  l o s  d e t a l l e s  e s p e c i f i c a d o s  en e l  p l i ego  de 
cond ic iones  

CALIFICACIONES PROFESIONALES DEL LICITANTE 

Para cada f irma i n t e r n a c i o n a l  

- Descr ipción de  la  f i rma  
- Organización 
- S i t u a c i ó n  f i n a n c i e r a  -- 
- C l a r i f i c a c i o n e s  sobre  l o s  c o n f l i c t o s  de i n t e r é s  y 

l o s  l i t i g i o s  
- Exper iencia  respecro  a proyectos s i m i l a r e s  
- Exper iencia  sobre  proyectos conexos 
- Asociado l o c a l  

Número t o t a l  de S,  M y NS 

* S = S a t i s f a c t o r i o ;  M = Mínimo; NS = no s a t i s f a c t o r i o  o no i n c l u i d o  
-----------------+------------------------------------------------------------------------ 

NO 

S í  No determinado - - 

Cuest iones  a d i c i o n a l e s  

1. ¿Se p resen tó  l a  o f e r t a  den t ro  d e l  p lazo p r e v i s t o ?  -- - 

2. ¿Está  i n t e g r a d o  e l  grupo que hace l a  o f e r t a  por l o s  misinos 
miembros y e s t á  c o n s t i t u i d o  de l a  m i s m a  manera que para 
l a  c a l i f i c a c i ó n  p rev ia?  -- - 

3 .  ¿ F a l t a  a lgún  d a t o  o información que permita  hace r  una 
eva luac ión  o b j e t i v a  y que por c a r e c e r s e  de  e l l o s  a de 
r e c u r r i r s e  a h i p ó t e s i s  para e f e c t u a r l a ?  -- - 



P a r t e  3 . -  D i r e c t r i c e s  pa ra  l a  p reparac ión  de  c o n t r a t o s  
de consu l to res  v de  cons t rucc ión  

FOMULAKIO DE CLASIFICACION 

Evaluación de o f e r t a s  t é c n i c a s  r e l a t i v a s  a un proyecto a e r o p o r t u a r i o  

Fecha en que fueron r e c i b i d a s  Fecha(s)  de eva luac ión  Evaluador 

Nombre d e l  grupo o de l a  f i rma l i c i t a n t e :  

Firmas miembros Papel* X de p a r t i -  Nacionalidad 
c ipaciónx* 

RECAPITULACION D1: LAS NOTAS OBTENIDAS 

NOTA*** 
PAKTE A. OFERTA (350 puntos) 

l. Calidad genera l  de l a  o f e r t a  35 puntos 
2 .  Comprensión genera l  d e l  proyecto 40 puntos 
3. Programa de  t r a b a j o  y d e s c r i p c i ó n  de  

las t a r e a s  185 puntos 
4. Organización 90 puntos 

S u b t o t a l  350 puntos 

PARTE i3. EXPEKItiNCIA Y CONOCIMIENTOS TECNICOS (200 puntos)  

l. Generalidades 
2 .  Estudios 
3.  Estudios de obras  

30 puntos 
80 puntos 
60 uuntos 

4. Supervis ión de l o s  t r a b a j o s  de cons t rucc ión  30 puntos 
S u b t o t a l  200 puntos 

PAKTE C. PERSONAL (450 puntos) 

TOTAL 1 O00 puntos 

* P=Pr inc ipa l ;  JV=miembro de una empresa mixta o consorcio;  SC=par t i c ipan te  en c a l i d a d  
de consu l to r  externo o s u b c o n t r a t i s t a ;  OTKO=(especifíquese en una nota  de  p i e  de 
página) 

** Se determinará  basándose en l a s  c i f r a s  d e l  número de meses de t r a b a j o  d e l  personal  
t i t u l a d o  f a c i l i t a d a s  por la f i rma;  véase  l a  P a r t e  C, Personal .  *** Llénese l a  columna o e l  espacio  apropiado.  
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PARTE A - OFERTA (350 puntos) 
(Es p o s i b l e  e f e c t u a r  una interpelación e n t r e  l a s  notas  suger idas )  

NOTA - 
1. CALIDAD GENERAL DE LA OFEKTA (35 puntos) 

( A  e f e c t o s  de o r i e n t a c i ó n ,  consÚltese  l a  " l i s t a  de c o n t r o l " ,  
página 2) 

a )  C la r idad  de l a  p resen tac ión  
Excelente  (15) ;  Bueno (10); Pasable  (5) ;  Malo (O) 

b) Minuciosidad de la p resen tac ión  
Excelente  (20);  Bueno (10);  Pasable  (5) ;  Malo (O) 

S u b t o t a l  A . l  

2. COMPKENSION GENERAL DEL PKOYECTO (40 puntos)  

a )  Conocimiento y  comprensión d e l  proyecto por e l  l i c i t a n t e  
Excelente  (15);  Bueno (10);  Pasable  ( 5 ) ;  blalo (O) - 

b) Sugerencias  hechas por e l  l i c i t a n t e  sobre  e l  modo de mejorar 
e l  proyecto ,  opiniones  c o n s t r u c t i v a s  sobre  e l  p l i ego  de 
cond ic iones ,  d e s a r r o l l o  de c i e r t o s  a s p e c t o s  d e l  proyecto o  
i n t e r é s  puesto en e l l o s ,  e t c . ,  
Excelente  (25) ;  Bueno (15) ;  Pasable  (5 ) ;  Malo (U) 

S u b t o t a l  A.2 

3 .  PKOGR&A DE TRABAJO Y DESCKIPCION DE LAS TAREAS (185 puntos) 

a )  Procedimiento t écn lco  genera l  con respec to  a  l a  r e a l i z a c i ó n  
de  l o s  t r a b a j o s ,  inc luso  o t r o s  medios c o n s t r u c t i v o s  de 
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s .  
Excelente  (20) ;  Bueno (15) ;  Pasable  (10);  Malo ( O )  - 

b) Manera en que s e  e s t a b l e c e  e l  plan de t r a b a j o ,  ca l idad  de l a  
d e f i n i c i ó n  de l a  envergadura d e l  t r a b a j o ,  y  desc r ipc ión  d e l  
modo en que s e  e j e c u t a r á n  l o s  t r aba jos*  (y no solamente d e l  
t r a b a j o  de  que se t r a t a )  (Atr ibúyase  una nota por e s f e r a  de 
a c t i v i d a d )  

E s f e r a  de  a c t i v i d a d  Exce- Mueno Pasab le  Malo Nota - -  -- 
l e n t e  - 

1. Recopi lac ión de  da tos  y  encues tas  15 10 5  O - 
2. P ronós t i cos  y  programación 15 10 5  U - 
3. Preparación de una opción de solu- 

c iones  y  p lan p r i n c i p a l  15 10 5  O 
4. Es tudios  p re l iminares  de  obras  10 5  O O - 
5. Es tud ios  d e f i n i t i v o s  de  obras  20 15 10 O - 
6. S e r v i c i o s  después de  l o s  e s t u d i o s  

de  obras  10 5  O O 

S u b t o t a l  3  b) 

Suma y  s i g u e  de  l o s  t o t a l e s  3 a )  y 3  b)  
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PARTE A - OFERTA (350 puntos )  (Cont.) 

3. PK0L'KAf.A DE TRABAJO Y DESCKIPCION UE LAS TAKEAS (Cont.)  
Suma a n t e r i o r  de l a s  no t a s :  

c )  Modo en que l a s  t a r e a s  s e  d iv iden  y  programan en e l  tiempo para  
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  y  cumplir  l o s  plazos p r e v i s t o s  en e l  
p l iego  de condic iones :  
Excelente  (20) ;  Bueno (15) ;  Pa sab l e  (1U); kialo (U) - 

d )  Tratamiento de l a s  t a r e a s  por e l  persona l  t i t u l a d o  - modo e n  
que se  a s i g n a  e l  pe r sona l  (¿corresponden l a s  e s p e c i a l i d a d e s  
y  l o s  conocimientos  d e l  persona l  as ignado  a  l a  impor tanc ia  d e  
l a s  t a r e a s  que la lian s i d o  c o n t i a d a s ? )  - por e s f e r a  de  a c t i -  
vidad,  como s igue :  

Esfe ra  de a c t i v i d a d  Hueno Pasab le  kínimo Natac 

1. Aeródromo 10 5 O 
2. I n f r a e s t r u c t u r a  10 5  U 
3. Area t e rmina l  10 5  0  - 
4 .  E d i f i c i o  t e rmina l  10 5 O 
5. Se rv i c io s  de apoyo y s e r v i c i o s  

a u x i l i a r e s  10 S  U 
~p 

6. E d i f i c i o s  de apoyo y e d i f i c i o s  
a u x i l i a r e s  10 S  U 

S u b t o t a l  3 a )  
Sub to t a l  A. 3 

4. OKGANIZACION (90  puntos )  

a )  E s t r u c t u r a  de  l a  o rgan i zac ión  d e l  l i c i t a n t e  para  e j e c u t a r  l o s  
t r a b a j o s  (número de f i rmas  y  r e l a c i o n e s  e n t r e  l a s  firmas)": 
b ien  organizado (20 ) ;  Pasab le  ( 10 ) ;  Dudoso (U) - 

b) P a r t i c i p a c l ó n  l o c a l  e n  l a  e j e c u c i ó n  de l o s  t r aba jo s :  
Bueno (20 ) ;  Pa sab l e  (10);  Pk lo  ( U )  - 

c )  Plan logística d e l  l i c i t a n t e  pa r a  e ~ e c u t a r  l o s  t r a b a l o s ,  es 
d e c i r ,  d e sg lo se  d e l  t r a b a j o  e f ec tuado  localmente y en e l  
e x l r a n j e r o ,  en el  emplazamiento de l a  obra y f u e r a  de é l :  
Uueno (20) ;  Pasab le  (10) ;  Dudoso ( U )  - 

d )  U t i l i z a c i ó n  e f i c a z  d e l  persona l  ( j e v i t a  l a  programación que 
s e a  exces iva  l a  m o v i l i z a c i ó n ? ;  ice propone un número excesivo 
de expe r to s  con t r a t ados  a  c o r t o  p l azo? ) :  
bueno (2U); Pasab le  (LO); Malo (U)  - 

e )  Disposiciones tomadas en l o  t ocan t e  a l  persona l  de apoyo 
(agr imensores ,  d i b u j a n t e s ,  o t r o s  t é c n i c o s ,  e t c . ) :  
Bueno (10) ;  Pasab le  (S ) ;  tialo (U) - 

S u b t o t a l  A.4 

PARTE A - TOTAL 

* En e l  ca so  d e  una empresa mix ta  o  d e  un ccnso rc io  (que pueden a d o p t a r  formas muy 
d i v e r s a s ) ,  s e  debe r í an  t e n e r  en cuen t a  l a s  r e l a c i o n e s  de  t r a b a j o  a n t e r i o r e s ,  l a  
f a c i l i d a d  de  tratar con e l  consorcio a s í  como l o s  e s f u e r z o s  combinados d e  las f i rmas  
d e  que se t r a t e  y  l a  d i v ~ s i ó n  de  responsabilidades e n t r e  e l l a s .  



PARTE B - EXPERIENCIA (KECIENTE) Y CONOCIMIENTOS DEL LICITmTE (200 p u n t o s ) l  

COEFICIENTE 

C L A ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ Z  x DE PONDERACION = NOTAS 

ELEMENTO 

1. GENERALIDADES (30  puntos )  

a )  E jecuc ión  de  c o n t r a t o s  de la 
misma impor tanc ia  y complej idad X 2 ,5  - - - 

b) Exper ienc ia  en e l  p a í s  o l a  
r e g i ó n  x 5,O - - - 

S u b t o t a l  - 

2. ESTUDIOS (80 puntos )  

a )  T r a n s i t o  a é r eo  y en t i e r r a  X 3 , O  - - 
b)  S e r v i c i o s  púb l i co s  - demanda 

y o f e r t a  
c )  Se l ecc ión  de emplazamiento 
d )  Espac io  aéreo  
e )  Geotécnica 
f )  Pledio ambiente 
g )  Trazado de  aeródromo 
h) Trazado d e  á r e a  t e rmina l  
i )  E d i f i c i o  t e rmina l  
. j )  P l a n  p r i n c i p a l  cpmpuesto 

S u b t o t a l  

3 .  ESTUDIOS DE OBRAS (60  puntos )  

a )  Aeródromo 
b) E d i f i c i o  t e rmina l  
c )  E d i f i c i o  de  f l e t e  y hangares  
d) Sistemas de s e r v i c i o s  públ icos  
e )  C a r r e t e r a s  
f )  Sistemas de r eabas t ec imien to  de  

combus t ib le  de l a s  ae ronaves  

4 .  SUPEKVISION DE LA CONSTKUCCION (30 puntos )  

a )  E d i f i c i o s  
b)  Aeródromo y c a r r e t e r a s  _ 
c )  S i s temas  de  s e r v i c i o s  pub l i co s  

X 1'0 - - 
- 

S u b t o t a l  

X 3,O - - - 
X 285 - - - 
X 2,O - - 

S u b t o t a l  

TOTAL PARTE B = 

'Tómese e n  cons lde r ac i án  e l  número, envergadura o duración, y e l  emplazamiento d e  t o d o s  l o s  
p royec tos  p e r t i n e n t e s  emprendidos e n  l o s  Últimos 1 0  años.  Asimismo, s e  d e b e r í a  t e n e r  e n  
cuen t a  e n  todos  l o s  c a sos  e l  pape l  o e l  p o r c e n t a j e  de  t r a b a j o  e f e c t u a d o  por  l a  f i r m a  e n  
d i chos  proyec tos .  

2 ~ l a s i f i c a c i ó n :  4 = Excepcional ;  3 = Buena; 2 = S a t i s f a c t o r i a :  1 = Mínima; O = No demostrada.  



P a r t e  3 . -  D i r e c t r i c e s  p a r a  l a  p r e p a r a c i ó n  d e  c o n t r a t o s  
de c o n s u l t o r e s  y d e  c o n s t r u c c i ó n  3 9  

PARTE C - PERSONAL ( 4 5 0  p u n t o s )  

SISTEMA DE NOTAS QUE HA DE UTILIZARSE PAR4 EVALUAR LA EXPERIENCIA PROFESIONAL 

ASPECTOS 

EDUCACZON 
EXPERIENCIA GENERAL 
EXPEKIENCZA PERTINENTE 
CON LA FIKMA 
TRABAJO EN EL EXTRANJERO 

TOTAL 

NOTAS - 

1. ADMINISTRADOR DE PROYECTO ( e l í j a n s e  3 )  (150 p u n t o s  e n  t o t a l )  

NOMBEE PUESTO TITULO WTA 

S u b t o t a l  C-1 

11. PERSONAL PRINCIPAL TITULADO ( e l í j a n s e  6 )  (300 p u n t o s  e n  t o t a l )  

NOMBEU PUESTO TITULO NOTA 

S u b t o t a l  C-2 

TOTAL PARTE C 
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Tabla 3-5. Car ta  para  informar  a  una f i rma de que 
s u  o f e r t a  no s e  tomará e n  consideración 

(Nombre y  d i r e c c i ó n )  

Dis t ingu ido  señor :  

Hemos examinado detenidamente l a  o f e r t a  que nos ha hecho con 
respec to  a l  proyecto . Lamentamos t ener  que 
comunicarle que s u  f i rma no ha s i d o  se lecc ionada  pa ra  p a r t i c i p a r  e n  las 
negociaciones  u l t e r i o r e s  d e l  c o n t r a t o .  

Le expresamos nues t ro  más profundo reconocimiento por s u  o f e r t a  
y l e  damos l a s  g r a c i a s  por el  i n t e r é s  que ha manifestado con respec to  a l  
proyecto  ( i n s é r t e s e  la  des ignación d e l  proyecto) .  Confiamos en que s e g u i r á  
in te resándose  en l o s  proyectos de (nombre d e l  promotor) y, a l  mismo tiempo, 
l e  rogamos que a c e p t e  e l  t e s t imonio  de n u e s t r a  mayor cons ide rac ión  y a p r e c i o .  



P a r t e  3.-  D i r e c t r i c e s  p a r a  l a  p r epa rac ión  de  c o n t r a t o s  
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3.3.9 S i  no s e  l l e g a  a  un acuerdo con la f i rma c l a s i f i c a d a  en primer l u g a r ,  debe r í a  
in formarse  a  é s t a  por e s c r i t o .  Se debe r í a  i n v i t a r  seguidamente a l a  f i n n a  c l a s i f i c a d a  en 
segundo l uga r  a  en t ab l a r  negoc iac iones ,  y  a s í  sucesivamente has ta  que se l l e g u e  a  un 
acuerdo s a t i s f a c t o r i o .  Una vez que haya s i do  rechazada una f i rma ,  estaría en pugna con l a  
é t i c a  e n t a b l a r  nuevas negociaciones.  Cuando s e h a y a  alcanzado un acuerdo con una f i rma,  
s e  debe r í a  a v i s a r  a  todas l a s  demás f i rmas  que aún no hayan s i d o  informadas.  

3.3.10 Los modelos de  c a r t a s  que aparecen  an te r io rmente ,  no e s t á n  d e s t i n a d  S a  
reemplazar l a s  c a r t a s  c o r r i e n t e s  o  ( pe r sona l e s )  que el  promotor q u i e r a  e s c r i b i r .  Dichas 
c a r t a s  Únicamente t i enen  por o b j e t o  proporc ionar  d i r e c t r i c e s  en cuanto  a  la c u a n t í a  de 
información que debe r í a  p roporc ionarse .  La preparac ión  de una o f e r t a  s u e l e  r e s u l t a r  
c o s t o s a  para  un consu l t o r  y  e x i g i r l e  muchos e s fue r zos .  Ocurre a  veces  que un c o n s u l t o r  
p i d a  que s e  l e  expl iquen l a s  razones  por  las que s u  o f e r t a  no ha  s i d o  tomada e n  
cons iderac ión .  Las r e spues t a s  a  estas c a r t a s  pueden t ene r  c i e r t a  i n c i d e n c i a  j u r í d i c a y  
d e b e r í a n  r e d a c t a r s e  teniendo e s t o  presen te .  Sin embargo, l a s  r e s p u e s t a s  d e b e r í a n  s e r  l o  
más completas  pos ib l e  en e l  i n t e r é s  muLuo d e l  promotor y  d e l  c o n s u l t o r  con r e s p e c t o  a  
o t r o s  pos ib l e s  proyectos .  

3.4 HONORARIOS 

3.4.1 Muchos Estados y organ izac iones  no piden a  l o s  consu l t o r e s  que ind iquen  e l  
monto de  su s  honorar ios  b a s t a  que s e  hayan examinado l a s  o f e r t a s  t é c n i c a s  y  se lecc ionado  
e l  consu l t o r .  Otros Estados y organ izac iones  p r e f i e r e n  ped i r ,  o  l a  l e y  l e s  ex ige  que 
p idan ,  que e l  monto de l o s  honorar ios  se  ind ique  a l  mismo tiempo que se p re sen t an  l a s  
o f e r t a s  t é cn i ca s .  En e s t e  c a so ,  e s  p r e f e r i b l e  que l o s  consu l t o r e s  p resen ten  por separado,  
en sob re  ce r r ado ,  l a s  l i c i t a c i o n e s  t é c n i c a s  y l o s  honorar ios  que han de  s a t i s f a c e r s e .  

3.4.2 Se procede entonces a  a b r i r  las l i c i t a c i o n e c  t é cn i ca s  y  a  examinar las  an t e s  de 
a b r i r  l a  l i c i t a c i ó n  que con t i ene  l o s  hono ra r i o s ,  a  f i n  de que en l a  eva luac ión  de  l a s  
l i c i t a c i o n e s  t é cn i ca s  no i n f l u y a  consc i en t e  o  inconscientemente e l  monto de l o s  honorar ios  
ex ig idos .  

3.4.3 Una vez que s e  haya e f ec tuado  l a  c l a s i f i c a c i ó n  de l o s  c o n s u l t o r e s  basada en l a  
eva luac ión  de l a s  l i c i t a c i o n e s  t é c n i c a s ,  deben a b r i r s e  y  examinarse l a s  l i c i t a c i o n e s  que 
contengan l o s  honorar ios .  A menos que haya va r i a c iones  impor tan tes  e n t r e  l o s  hono ra r i o s  
ex ig idos ,  el  consu l t o r  debe r í a  e l e g i r s e  basándose en l a s  l i c i t a c i o n e s  t é cn i ca s .  S i  hay 
v a r i a c i o n e s  importantes ,  debe r í an  examinarse de  nuevo l a s  l i c i t a c i o n e s  t é c n i c a s  pa r a  de t e r -  
minar s i  l a s  va r i a c iones  impor tan tes  e n  e l  programa de  t r a b a j o  pueden j u s t i f i c a r  l a  d i fe ren-  
c i a  de  honorar ios .  

3 .4 .4  E l  p ronós t ico  d e b e r í a  t e n e r  conc i enc i a  de  que l a  c a l i d a d  d e  l o s  e s t u d i o s  de 
ob ra s  y  s u  e jecuc ión  en l o s  p l azos  deseados pueden p e r m i t i r  economías e n  l o s  c o s t o s  de 
cons t rucc ión ,  supe r io r e s  a  l a s  que puedan e f e c t u a r s e  sob re  e l  monto de  l o s  hono ra r i o s  
ex ig idos  para  l a  r e a l i z a c i ó n  d e  e s t o s  e s t u d i o s .  

3.5 CONO LOCALIZAR FIRMAS CALIFICADAS 

3.5.1 Hay b a s t a n t e s  f u e n t e s  exce l en t e s  para  consegui r  l o s  nombres de f i rmas  de con- 
s u l t o r e s  c a l i f i c a d o s .  En g e n e r a l ,  ninguno de  l o s  organismos que se enumeran a cont inua-  
c i ó n  recomendarán e l  nombre de  una determinada f i rma;  p roporc ionarán  v a r i o s  nombres. En 
algunos ca sos ,  l a  l i s t a  puede contener  l o s  nombres de f i rmas  r e s p e c t o  a  las c u a l e s  no 
e x i s t a  en l o s  a r ch ivos  información completa o  r e c i e n t e .  Vale l a  pena ob t ene r  de v a r i a s  
f u e n t e s  l o s  nombres de probables  c o n s u l t o r e s ,  cuando e l l o  e s  pos ib l e .  Los organismos que 
s e  enumeran a  cont inuaciÓn mantienen a c t u a l i z a d o s  s u s  a r c h i v o s ,  que con t i enen  información 
s o b r e  l o s  consu l t o r e s .  

a j  Fédé ra t i on  I n t e r n a t i o n a i e  de s  I ngén i eu r s  - Conse l l s  (Federac ión  
I n t e r n a c i o n a l  de  Ingen i e ro s  Consul to res )  (FIDIC), que comprende 
l o s  organismos nac rona l e s  s i g u i e n t e s :  
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Alemania, República F e d e r a l  de 
Verband t ieratender Ingenieure  - VE1 

A u s t r a l i a  
The Associa t ion of Consult ing Engineers ,  A u s t r a l i a  

Bé lg ica  
Chambre des  Incénieurs-Conseils  de Belgiaue - v .  

Kamer van Raadgevende Ingenieurs  van Belgie 

B r a s i l  
Associacao B r a s i l e i r a  de  Consultores de Engenharia 

Canadá 
Associa t ion o£ Consul t ing Engineers o£ Canada 

Dinamarca 
Foreningen o£ Radgivende Ingeniorer  

España 
Asociación Española de  Consultores de I n g e n i e r í a  

Estados  Unidos de  América 
fuuerican Consult ing Engineers Council 

F i n l a n d i a  
Suomen Neuvottelevion Ins inoor ien  L i i t t o  
Finlands  Konsulterande Ingen jo re r s  Forbund 

Franc ia  
Chambre des  Ingénieurs-Conseils  de France 

Hong- Kong 
The Associa t ion o£ Consult ing Engineers Hong Kong 

I r á n  - 
I r a n i a n  Associa t ion of Consult ing Engineers 

I r l a n d a  
Cumman I n n e a l t o i r i  Comhairle na h-Eireann 
Associa t ion o£ Consult ing Engineers o£ I re land  

I s l a n d i a  
Felag Radgjafarverkfraedinga 

I s r a e l  
The I s r a e l  Assoc ia t ion  of Consult ing Engineers 

I t a l i a  
Associazione Ingegner i  Consu l t en t i  I t a l i a n i  

Japón - 
The Associa t ion of Japanese  Consult ing Engineers 

Kenya - 
The Associa t ion of Consul t ing Engineers of Kenya 



P a r t e  3.- D i r e c t r i c e s  pa ra  l a  preparación de c o n t r a t o s  
de  consu l to res  y de  cons t rucc ión  4 3  

Luxemburgo 
Chambre des  Ingénieurs-Conseils  du Grand-Duché de 
Luxembourg 

Malawi 
The Associa t ion o£ Consult ing Engineers o£ Central  
Af r i ca  

Niger ia  
Assoc ia t ion  of Consul t ing Engineers Niger ia  

Noruega 
Kadgivende Ingen io re r s  Forening 

Nueva Zelandia 
The Associa t ion o£ Consult ing Engineers New Zealand 

Pa í ses  S a j o s ,  Keino de l o s  
Ordre van Nederlandse Kaadgevende Ingenieurs  

Reino Unido 
The Associa i ion of Consult ing Eiigineers 

Singapur 
Associa t ion o£ Consult ing Engineers Singapore 

Sudáf r i c a  
The South African Associa t ion of Consult ing Engineers - 

Die Suid Afr ikaanse  Vereniging van Raadgewende 
Ingen ieurs  

Suecia - 
Svenska Konsulterande Ingen jo re r s  Forening 

Suiza 
-sociat ion Su i s se  des  ~ngén ieurs -Conse i l s  

Schweizerischer Verband Beratender Ingenieure  

Zimbabwe 
' h e  Associa t ion o£ Consult ing E n ~ i n e e r s  o£ Cen t ra l  - - 
Afr ica  

b) Asociación I n t e r n a c i o n a l  de Desa r ro l lo  

c) Programa de las Naciones Unidas para e l  Desa r ro l lo  

d )  The United S t a t e s  Agency f o r  I n t e r n a t i o u a l  Development 
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e )  The United S t a t e s  Engineer ' s  Council  

f )  Autor idades  de a v l a c ~ ó n  c i v i l  de l o s  Estados miembros de  l a  O A C I  

g)  Administraciones a e r o p o r t u a r i a s  e n  todo e l  mundo ( l o s  nombres y 
d i r e c c i o n e s  f i g u r a n  en l a  pub l i cac ión  *World Aviat ion Directory")  

h) Banco I n t e r n a c i o n a l  de Reconstrucción y Fomento (Banco Mundial) 

i )  The Export-Import Bank 

j) Banco Africano de  Desa r ro l lo  

k )  Banco Arabe de Desa r ro l lo  

1 )  Banco A s i á t i c o  de  Desa r ro l lo  

m) Banco de Desa r ro l lo  d e l  Car ibe  



CAPITULO 4.- PREPABACION DEL CONTRATO 

4.1 INTRODUCCION 

4.1.1 E l  p resen te  c a p í t u l o  d e s c r i b e  l o s  t i p o s  de c o n t r a t o s  generalmente u t i l i z a d o s  
para e l  empleo de consu l to res .  Los c o n t r a t o s  para l o s  s e r v i c i o s  de cons t rucc ión  se  
examinan en e l  Capí tu lo  7 .  

4.1.2 E l  proyecto de con t ra to  p r e v i s t o  deber ía  prepararse  y  p r e s e n t a r s e  pa ra  su 
aprobación cond ic iona l ,  comentarios y  r e v i s i ó n ,  a  todas  l a s  organizaciones  que deben d a r  
su aprobación d e f i n i t i v a  o  p a r t i c i p a r  en e l  proyecto.  Es te  proyecto de c o n t r a t o  deber ía  
r e m i t i r s e  a  l o s  consu l to res  se leccionados  para que puedan e s t u d i a r  sus  cond ic iones ,  
formular sus propuestas  f i n a n c i e r a s  d e t a l l a d a s  y  proponer opciones que r e s u l t e n  de i n t e r é s  
para el  promotor o  para l a  e jecución de l o s  t r a b a j o s .  Después de l a s  negociaciones  con e l  
c o n s u l t o r  se leccionado,  deben p resen ta r se  o t r a  vez l a s  nuevas condic iones  que hayan s ido  
convenidas e n t r e  el promotor y  e l  consu l to r  a  l o s  organismos in te resados  para obtener  s u  
aprobación f i n a l .  

4.2 TIPOS DE CONTKHTO (BASE DE LOS HONOIWRIOS) 

4.2.1 Se sue len  u t i l i z a r  cua t ro  t i p o s  bás icos  de c o n t r a t o  en l o  t o c a n t e  a l  método d e  
determinación de l o s  honorarios d e l  consu l to r :  

a )  cos tos  s a l a r i a l e s  con un mul t ip l i cador  incorporado; más l o s  g a s t o s  
d i r e c t o s  no s a l a r i a l e s ;  

b) c o s t o s ,  más una suma g l o b a l  f i j a ;  

c )  pago de una suma g l o b a l  f i j a ;  

d )  porcen ta je  de l o s  c o s t o s  de const rucción.  

Cada t i p o  s e  d e s c r i b e  en l o s  pá r ra fos  s i g u i e n t e s :  

4.2.2 Aun cuando se  puede u t i l i z a r  una cua lqu ie ra  de l a s  bases a n t e d i c h a s  para 
determinar  l o s  honorar ios  en un c o n t r a t o  de c o n s u l t o r ,  l a  l ó g i c a  s u g i e r e  que algunos t i p o s  
de c o n t r a t o s  son más convenientes que o t r o s  para determinadas a c t i v i d a d e s .  E n t r e  l o s  
f a c t o r e s  que in te rv ienen ,  cabe mencionar l o s  s i g u i e n t e s :  

a )  l a  p rec i s ión  con que e s  p o s i b l e  determinar l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s ;  

b) l a  p rec i s ión  con que e s  pos ib le  determinar  l a  duración de l o s  t r a b a j o s ;  y 

c )  l a  p l a n t i l l a  de personal  que el  promotor debe as ignar  a  l a  admin i s t rac ión  
y  a  l a  comprobación de l a s  cuentas  de cada t i p o  de c o n t r a t o .  

4.2.3 Aun cuando obrando con l ó g i c a  a veces sea  p r e f e r i b l e  un determinado t i p o  de 
Cont ra to ,  l a s  p o s i b l e s  l imi tac iones  j u r í d i c a s ,  l o s  usos y costumbres e s t a b l e c ~ d o s  o  l a s  
ex igenc ias  de l o s  organismos p res tadores  e x t e r i o r e s ,  pueden d i c t a r  e l  t i p o  d e  c o n t r a t o  que 
ha de u t i l i z a r s e .  Cuando in tervenga uno de e s t o s  f a c t o r e s ,  e l  c o n s u l t o r  puede t ene r  
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p r e f e r e n c i a  por un determinado t i p o  de c o n t r a t o .  S i  e l  consu l to r  puede demostrar  que e l  
t i p o  de c o n t r a t o  que propone o r r e c e  v e n t a j a s  para e l  promotor (o  por l o  menos no es 
desven ta joso) ,  s e  deber ía  cons ide ra r  debidamente si  r e s u l t a  conveniente adoptar  e s t e  t i p o  
de c o n t r a t o .  

4.3 COSTOS SALARIALES CON UN MULTIPLICADOR INCORPORADO 
MAS GASTOS DIRECTOS NO SALARIALES 

4 .3 .1  En e l  caso de muchos proyectos ,  es imposible i n d i c a r  exactamente c u á l  s e r á  
la  magnitud d e  l o s  t r a b a j o s  en e l  momento e n  que se se lecc iona  e l  c o n s u l t o r .  La impor- 
t a n c i a  d e  l o s  s e r v i c i o s  t é c n i c o s  p r e l i m i n a r e s ,  tales como levantamientos  t o p o g r á f i c o s ,  
i n v e s t i g a c i o n e s ,  preparación d e  proyectos  de  presupuesto,  e s t u d i o s  d e  procedimientos ,  
preparación d e  una s e l e c c i ó n  de  planos de  t r azado  de  aeródromo y d e  l o s  demás s e r v i c i o s  
n e c e s a r i o s  p a r a  determinar  l o s  e s t u d i o s  d e f i n i t i v o s  de obras ,  s u e l e n  ser de  t a n  e s c a s a  
p r e c i s i ó n  que e l  pago de  una suma g l o b a l  o  d e  un porcen ta je  f i j o  d e  l o s  c o s t e s  d e  const ruc-  
c ión  no c o n s t i t u i r í a  una base  e q u i t a t i v a  d e  compensación. Además, pa ra  muchos p royec tos ,  
r e s u l t a  n e c e s a r i o  d u r a n t e  l a  f a s e  de  e s t u d i o s  de  obras  emprender i n v e s t i g a c i o n e s  sup le -  
mentarias, ,  cuyos r e s u l t a d o s  pueden modi f i ca r  aún m á s  l a  magnitud d e l  p royec to .  Una com- 
pensación pa ra  l o s  s e r v i c i o s  suminis t rados ,  determinada a  base de  l o s  c o s t o s  s a l a r i a l e s  
con un m u l t i p l i c a d o r  incorporado convenido, e s  un método s a t i s f a c t o r i o  y  e q u i t a t i v o  en t a l e s  
casos ,  cuando r e s u l t a  muy d i f í c i l  de terminar  previamente e l  e s f u e r z o  necesa r io .  Los gas- 
t o s  no s a l a r i a l e s  s u e l e n  cons ide ra r se  como un elemento separado a e f e c t o s  de  reembolso. 

4.3.2 E l  m u l t i p l i c a d o r  que se a p l i c a  a l o s  cos tos  s a l a r i a l e s  e s  un f a c t o r  que 
compensa a l  c o n s u l t o r  por sus  g a s t o s  g e n e r a l e s  (véase  4.3 .4)  más un margen razonab le  de  
b e n e f i c i o .  La importancia  d e l  m u l t i p l i c a d o r  v a r i a r á  con a r r e g l o  a l  t i p o  de t r a b a j o ,  
o rgan izac ión  y  exper ienc ia  d e l  c o n s u l t o r ,  y l a  r eg ión  geográf ica  en que e s t é  s i t u a d a  s u  
o f i c i n a .  Los s a l a r i o s  o  l o s  s a l a r i o s  imputados a  l o s  asociados  o  d i r i g e n t e s ,  en l a  medida 
en que é s t o s  p res tan  s e r v i c i o s  t écn icos  o  de asesoramiento di rec tamente  a p l i c a b l e s  a l  
proyecto: s e  consideran como c o s t o s  s a l a r i a l e s .  Dado que, para  un pago e fec tuado  sobre  
e s t a  base ,  l o s  s a l a r i o s  c o n s t i t u y e n  el  elemento más importante de l o s  c o s t o s ,  e s  
conveniente  que el  promotor l l e g u e  a  un acuerdo con e l  consu l to r  con respecto  a  las 
e s c a l a s  de s a l a r i o s  de cada c a t e g o r í a  de personal  que t r a b a j e  en e l  proyecta.  Actuando d e  
e s t e  modo, e l  promotor reduce a l  mínimo l a  p o s i b i l i d a d  de un l i t i g i o  duran te  l a  
v e r i f i c a c i ó n  de  l a s  cuen tas  d e l  c o n s u l t o r .  

4.3.3 Los g a s t o s  d i r e c t o s  no s a l a r i a l e s  que suelen e f e c t u a r s e  con r e s p e c t o  a e s t e  
t i p o  de c o n t r a t o  pueden i n c l u i r  l o  s i g u i e n t e :  

a )  g a s t o s  de  permanencia temporal  y  de  desplazamiento de l o s  empleados, 
asociados  y  d i r i g e n t e s  cuando v i a j a n  fue ra  de l a  sede de l a  Firma para  
t r a t a r  de asun tos  re lac ionados  con e l  proyecto;  

h) g a s t o s  de comunicaciones i d e n t i f i c a b l e s ,  t a l e s  como l a s  l lamadas 
t e l e f ó n i c a s  i n t e r u r b a n a s ,  t e l eg ramas ,  cablegramas u rgen tes  y f r anqueo ,  que 
no sean l o s  e fec tuados  e n  r e l a c i ó n  con l a  correspondencia  g e n e r a l ;  

C )  s e r v i c i o s  d i rec tamente  imputables a l o s  t r a b a j o s ,  t a l e s  como c o s t a s  
j u r í d i c a s  y g a s t o s  de c o n t a b i l i d a d  e s p e c i a l e s ,  arrendamiento y  c o s t o s  de  
programación de coinputadoras, c o n s u l t o r e s  e s p e c i a l e s ,  p e r f o r a c i o n e s ,  
g a s t o s  de l a b o r a t o r i o ,  impresión comercial y encuadernación,  y o t r o s  
c o s t e s  de l a  misma n a t u r a l e z a  que no sean imputables a  l o s  g a s t o s  
g e n e r a l e s  de  l a  f irma; 

d )  suni in is t ros  y  g a s t o s  i d e n t i t i c a b l e s  de l a  o f i c i n a  de  d i s e l  e imputados a  
l o s  t r a b a j o s  efectuados  para e l  c l i e n t e ,  d i s t i n t o s  de  l o s  s u m i n i s t r o s  y  
g a s t o s  a p l i c a b l e s  a  dos o  más proyectos;  y  



P a r t e  3.- D i r e c t r i c e s  para  l a  preparaczÓn de c o n t r a t o s  
de  consu l to res  y  de cons t rucc ión  47 

e )  cos tos  de reproducción i d e n t i f i c a b l e s  imputables a  l o s  t r a b a j o s ,  t a l e s  
como gas tos  de  reproducción de planos,  f o t o c o p i a s ,  mimeografías,  
impresión, e t c .  

Es tos  g a s t o s ,  que raramente pueden determinarse  previamente con p r e c i s i ó n ,  l o s  reembolsa 
e l  c l i e n t e  con a r r e g l o  a l  importe e f e c t i v o  de l a s  f a c t u r a s .  

4 .3 .4  Los gas tos  genera les  d e l  c o n s u l t o r ,  que represen tan  una p a r t e  importante  de  l a  
compensación obtenida  apl icando un mul t ip l i cador  a  l o s  cos tos  s a l a r i a l e s ,  comprenden l o s  
s i g u i e n t e s  cos tos  ( i n d i r e c t o s ) ,  que no son di rec tamente  imputables a determinados  
c o n t r a t o s :  

a )  l o c a l e s  de o f i c i n a ,  e l e c t r i d a d ,  c a l e f a c c i ó n  y  o t r a s  p a r t i d a s  de  g a s t o s  
r e l a t i v o s  a  l o c a l e s  de t r a b a j o ,  g a s t o s  de amort ización o  de a l q u i l e r  de  
muebles, equipo de d i b u j o  e ins t rumentos  t é c n i c o s ,  g a s t o s  de  automóviles 
y  m a t e r i a l  de e s c r i t o r i o  y  de d i b u j o  no imputables a determinados 
proyectos;  

b) seguros y  t r i b u t o s  ( a p a r t e  d e l  impuesto sobre  l a  r e n t a ) ;  

c )  compra de l i b r o s  y  de r e v i s t a s  y  o t r o s  medios para mantenerse a l  
c o r r i e n t e  de l o s  Últimos progresos de l a  t é c n i c a ,  t a l e s  como l a  
p a r t i c i p a c i ó n  en reuniones  t é c n i c a s  y  p r o f e s i o n a l e s ;  

d )  sueldos d e l  personal  d i r e c t i v o ,  a d m i n i s t r a t i v o ,  con tadores ,  j u r i s t a s ,  
taquígrafos  y  o f i c i n i s t a s ,  que no sean l o s  s a l a r i o s  i d e n t i f i c a b l e s  
i n c l u i d o s  en l o s  c o s t o s  s a l a r i a l e s  y l o s  g a s t o s  comprendidos en  , los  c o s t o s  
no s a l a r i a l e s  reembolsables,  más l o s  sue ldos  o  l o s  s a l a r i o s  imputados a  
l o s  asociados y  d i r i g e n t e s ,  en l a  medida en que é s t o s  p r e s t a n  s e r v i c i o s  
genera les  de d i r e c c i ó n  y de admin i s t rac ión  d i s t i n t o s  de  l o s  s e r v i c i o s  
t écn icos  o  de asesoramiento di rec tamente  imputables a  determinados 
proyectos.  Estos s e r v i c i o s  y g a s t o s ,  e s e n c i a l e s  para  l a  t r a m i t a c i ó n  de  
asun tos ,  inc luyen a r r e g l o s  p re l iminares  r e l a t i v o s  a  nuevos proyectos  o  
misiones y  e l  i n t e r é s  sobre  e l  c a p i t a l  tomado en préstamo; 

e )  gas tos  r e l a t i v o s  a l  d e s a r r o l l o  de a c t i v i d a d e s ,  i n c l u s o  sue ldos  de l o s  
d i r i g e n t e s  y s a l a r i o s  de  l o s  empleados des t inados  a  e s t a s  a c t i v i d a d e s ;  y 

f )  cos to  de l a  pé rd ida  de tiempo product ivo de l o s  t é c n i c o s  e n t r e  misiones y 
d e l  tiempo pasado por l o s  d i r i g e n t e s  y  l o s  empleados en  cometidos de 
i n t e r é s  público.  

4.4 COSTOS MAS UNA SUMA DETEWLINADA 

4.4.1 En muchos proyectos t é c n i c o s ,  e l  c o n s u l t o r  debe comenzar l o s  t r a b a j o s  a n t e s  d e  
que puedan determinarse  con p r e c i s i ó n  e l  c o s t o  y  l a  magnitud d e t a l l a d a  d e l  proyecto .  
Estos proyectos de c a r á c t e r  indeterminado son a q u e l l o s  en que l a  r ap idez  de e jecuc ión  e s  
un elemento e s e n c i a l  y  en l o s  que l o s  problemas e s p e c i a l e s  que se p lan tean  exigen 
e s t u d i o s ,  inves t igac iones  o  demostraciones exper imenta les ,  o  l a  p reparac ión  de  
presupuestos para o t r o s  t i p o s  de cons t rucc ión ,  e t c .  S i n  embargo, e l  c o n t r a t o  deber ía  
contener  una desc r ipc ión  razonablemente completa de l o s  t r a b a j o s  y una expos ic ión  de l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s  p r e v i s t o s ,  e s  d e c i r ,  e l  número, dimensiones y  c a r á c t e r  de l o s  , 
e d i f i c i o s  u a m a s  obras ,  l a  importancia de l o s  s e r v i c i o s  publ icos  y  o t r o s  elementos. 
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4.4 .2  Para e s t e  t i p o  de proyecto,  e l  método de reembolso de l o s  c o s t o s  más el  pago 
de una suma determinada c o n s t i t u y e  una base s a t i s f a c t o r i a  para l a  e j e c u c i ó n  d e l  s e r v i c i o .  
Con a r r e g l o  a  e s t e  t i p o  de c o n t r a t o ,  s e  reembolsa al  consu l to r  e l  c o s t o  e f e c t i v o  de todos 
l o s  s e r v i c i o s  y sumin i s t ros ,  i n c l u s o  l o  s i g u i e n t e :  

a )  Costos s a l a r i a l e s :  Según se ha indicado an te r io rmente .  

b) Gastos genera les :  Según s e  ha indicado anter iormente .  El  c o n s u l t o r  
deber ía  e s t a r  d i spues to  a j u s t i f i c a r  sus  g a s t o s  g e n e r a l e s .  

c )  Gastos no s a l a r i a l e s  d i r e c t o s :  Seg<ín s e  ha indicado an te r io rmente .  

d)  Pago de  una suma determinada:  Además de reembolsar le  s u s  g a s t o s  con 
a r r e g l o  a  l o s  i n c i s o s  a ) ,  b) y c )  a n t e r i o r e s ,  s e  abona a l  c o n s u l t o r  una 
suma d e t e m i n a d a  por concepto de benef ic ios .  El  pago efectuado v a r í a  con 
a r r e g l o  a  l a  magnitud de l o s  s e r v i c i o s  t é c n i c o s  proporcionados.  Es ta  
cant idad puede basa r se  en el c o s t o  est imado d e l  proyecto en e l  momento en 
que se  c o n t r a t a  e l  c o n s u l t o r .  Cuando se ap l ique  e s t e  método de 
compensación, una de l a s  condic iones  p rev ias  a  c u a l q u i e r  negoc iac ión  
e q u i t a t i v a  e s  que l a  magnitud d e l  proyecto se d e f i n a  con s u f i c i e n t e  
d e t a l l e  y que l o s  s e r v i c i o s  que ha de proprocionar e l  c o n s u l t o r  s e  
expongan con todo género de  pormenores en e l  acuerdo.  Es te  t i p o  de  
acuerdo deber ía  también prever  que la suma que s e  s a t i s f a g a  s e r á  o b j e t o  de  
a j u s t e  en el  caso en que la  magnitud m a t e r i a l  d e l  proyecto ,  e l  tiempo 
necesar io  para e j e c u t a r l o  o  l o s  s e r v i c i o s  r equer idos ,  aumenten 
efect ivamente  en r e l a c i ó n  con l o  que se  haya p r e v i s t o  duran te  L a s  
negociaciones.  

4 . 5  PAGO DE UNA SUL.IA GLOBAL DETERMINADA 

4.5.1 Nste método de compensación a l o s  c o n s u l t o r e s  s e  u t i l ~ z a  frecuenLemente para 
l a  remuneración de i n v e s t ~ g a c i o n e s  y  e s t u d i o s  y con respec to  a  l a  e j e c u c i ó n  de  s e r v i c i o s  
bás icos  en  l o s  e s t u d i o s  de obras ,  cuando l a  importancia  de l a s  t a r e a s  que han de l l e v a r s e  
a  cabo pueden d e f i n i r s e  c l a r a  y plenamente. 

4.5.2 Se sue len  u t i l i z a r ,  por l o  g e n e r a l ,  dos métodos para determinar  una 
compensación en l a  forma de pago de una cuna g l o b a l  por l o s  s e r v i c i o s  proporcionados en el 
caso de e s t u d i o s  de obras.  El  primero de  e s t o s  métodos c o n s i s t e  en c a l c u l a r  la suma 
g l o b a l  en  forma de  un porcen ta je  de l o s  c o s t o s  est imados de cons t rucc ión  d e l  proyecto .  E l  
segundo e s  una evolución d i r e c t a  d e l  método de l a  suma de compensación determinada y  
c o n s i s t e  en hacer una est i inación de l o s  d i v e r s o s  elementos de l o s  e s t u d i o s  de o b r a s  
mencionados en  l a  sección a n t e r i o r  y ag regar  a dicha  suma un margen razonable por 
concepto de  benef ic ios ,  expresándose todo e l l o  en forma de una s o l a  suma g l o b a l .  Estos dos 
métodos se u t i l i z a n  f recuen te  y  simultáneamente, s i r v i e n d o  cada uno de e l l o s  para  
v e r i f i c a r  e l  o t r o .  Para determinar una coiupensación en forma de suma g l o b a l  en el caso de 
inves t igac iones  y de e s t u d i o s ,  se u t i l i z a ,  por l o  g e n e r a l ,  e l  segundo de e s t o s  d o s  
métodos. 

4 .5 .3  Cuando e l  consu l to r  emprende sus  a c t i v i d a d e s  mediante e l  pago de una suma 
g l o b a l ,  e l  acuerdo deber ía  e s t i p u l a r  una fecha l í m i t e  para  l a  e j e c u c i ó n  de l o s  s e r v i c i o s  y 
prever una compensación a d i c i o n a l  en caso de  que s e  exceda esta f e c h a ,  a  c o n d ~ c i ó n  de que 
e l  exceso de tiempo no s e  deba a demoras por p a r t e  d e l  consu l to r .  En l o s  e s t u d i o s  de 
obras ,  se d e b e r í a  prever una compensación cuando sea  p r e c i s o  hacer modif icaciones  después 
de l a  aprobación de l o s  e s t u d i o s  p re l iminares .  
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4.5.4 Cuando se  r e c u r r a  e l  método d e l  pago de una suma g l o b a l ,  é s t e  d e b e r í a  
s u b d i v i d i r s e  en un número de p a r t e s  l ó g i c a s  a  f i n  de f a c i l i t a r  l a s  negociaciones y l o s  
pagos progres ivos .  

4.6 PORCENTAJE DE M S  COSTOS DE CONSTRUCCION 

4.6.1 Es te  método s e  u t i l i z a  extensamente para determinar  la  compensación de  l o s  
c o n s u l t o r e s  cuando s e  encarga a é s t o s  pr incipalmente  que hagan e s t u d i o s  de  o b r a s  y que 
preparen planos,  e s p e c i f i c a c i o n e s  y o t r o s  documentos de c o n t r a t o  necesa r ios  pa ra  d e s c r i b i r  
l a s  o b r a s  que han de c o n s t r u i r s e .  Los c o s t o s  d e  cons t rucc ión  se d e f i n e n  como s igue :  
c o s t o  t o t a l  para el c l i e n t e  de l a  e j ecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s  a u t o r i z a d o s  en un momento 
dado, y de l o  c u a l  se ha encargado al  c o n s u l t o r  en cada f a s e  d i s t i n t a  de l o s  s e r v i c i o s  que 
é s t e  proporciona,  con exc lus ión  de  honorar ios  y o t r o s  g a s t o s  de s e r v i c i o s  j u r í d i c o s ,  d e l  
c o s t o  d e l  t e r r e n o ,  derechos de  paso, g a s t o s  j u r í d i c o s  y a d m i n i s t r a t i v o s ,  pero con 
i n c l u s i ó n  d e l  c o s t o  d i r e c t o  para e l  c l i e n t e  de todos l o s  c o n t r a t o s  de  cons t rucc ión ,  
d i v e r s o s  conceptos de  cons t rucc ión ,  e n t r e  l o s  que f iguran  mano de  obra ,  m a t e r i a l e s  y 
equipo n e c e s a r i o s  para  l a  obra  terminada ( i n c l u s o  l o s  e x t r a s )  y equipo a d q u i r i d o  o  sumi- 
n i s t r a d o  d i rec tamente  por e l  c l i e n t e  pa ra  l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto .  

4.6.2 Durante l o s  Últimos años,  l a  e x p e r i e n c i a  ha permitido e s t a b l e c e r  una 
c o r r e l a c i ó n  aproximada e n t r e  l o s  c o s t o s  de  l o s  e s t u d i o s  t é c n i c o s  y  l o s  c o s t o s  de  
cons t rucc ión ,  para c i e r t o s  t i p o s  de e s t u d i o s  t é c n i c o s  en que e l  modo de preparación de l o s  
e s t u d i o s  a s í  como l o s  m a t e r i a l e s  y  l a  cons t rucc ión  son poco más o  menos normalizados. 
Esta  c o r r e l a c i ó n  ha p e r m i t ~ d o  e s t a b l e c e r  d i v e r s o s  diagramas y  t a b l a s  que se  u t i l i z a n  
extensamente,  h a s t a  e l  punto de  que a  veces s e  consideran erróneamente como que 
represen tan  una base f i j a  de compensación para  l o s  e s t u d i o s  de obras  de c u a l q u i e r  género. 
En las F iguras  2-1 y 2-2 f i g u r a n  dos diagramas com6nmente u t i l i z a d o s .  

4 . 6 . 3  La v a l i d e z  d e l  método de compensación basado en un p o r c e n t a j e  d e  l o s  cos tos  d e  
cons t rucc ión  se  apoya en l a  h i p ó t e s i s  de que e l  cos to  de l o s  e s t u d i o s  t é c n i c o s  v a r í a  
proporcionalmente a  l o s  c o s t o s  de c o n s t r u c c i ó n ,  Independientemente d e l  emplazamiento o  d e l  
t i p o  de  cons t rucc ión .  Cabe dudar de l a  v a l i d e z  de e s t a  h i p ó t e s i s :  s i n  embargo, e l l o  no 
q u i e r e  d e c i r  que no sea  ya v á l i d a  e s t a  supues ta  r e l a c i ó n  e n t r e  l o s  cos tos  de  l o s  e s t u d i o s  
y l o s  c o s t o s  de const rucción.  Cuando se  a p l i q u e  con d i sce rn imien to ,  y t en iendo  
debidamente en cuenta  l o s  l í m i t e s  d e n t r o  de  l o s  c u a l e s  puede v a r i a r  la  a m p l i t u r  d a  l o s  
e s t u d i o s ,  s i g u e  s iendo un precioso instrumento que permite e f e c t u a r ,  para  l a  compensación 
de  l o s  s e r v i c i o s  de o f i c i n a s  de e s t u d i o s ,  una comparación g e n e r a l  con e l  pago de una suma 
g l o b a l  o  el  pago basado en l o s  c o s t o s  s a l a r i a l e s  más un determinado i n u l t i p l i c a d o r -  La 
acep tac ión  de  e s t a  r e l a c i ó n  d u r a n t e  mucho años hace que s i r v a  también de  v a l i o s a  guía  para  
Juzgar  s i  son razonables  l a s  o f e r t a s  d e  s e r v i c i o s  de  l a s  o f i c i n a s  de e s t u d i o s .  

4 .7  FORMA Y DISPOSICIONES DEL CONTRATO 

4.7.1 Las r e l a c i o n e s  d e l  consu l to r  con el  promotor deber ían  d e f i n i r s e  claramente en 
un acuerdo por e s c r i t o  a n t e s  de d a r  comienzo a l  t r a b a j o  e f e c t i v o .  En el  acuerdo deber ían  
d e f i n i r s e  claramente todas  l a s  condic iones .  Se deber ían  i n d i c a r  en el  c o n t r a t o  l o s  
nombres de todas  l a s  p a r t e s  i n t e r e s a d a s ,  y  éste d e b e r í a  d e f i n i r  completamente l a  magnitud 
y  c a r á c t e r  de  l o s  t r a b a j o s  que han de e j e c u t a r s e  a s í  como las condic iones  r e l a c i o n a d a s  con 
e l  cumplimieiito de c u a l q u i e r  p lazo espec i f i cado .  E l  c o n t r a t o  d e b e r í a  i n d i c a r  seguidamente 
las e s t i p u l a c i o n e s  y condic iones  de pago d e  l o s  d i s t i n t o s  s e r v i c i o s .  Se d e b e r í a  
d e s c r i b i r  deta l ladamente  l a  e s f e r a  de a c t i v i d a d e s  d e l  c o n s u l t o r ,  con o b j e t o  de  determinar  
s i  a lgunos  s e r v i c i o s  deber ían  s u m i n i s t r a r s e  en e l  marco de o t r o  c o n t r a t o  o  b i e n  por e l  
promotor. 
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4 . 7 . 2  Los c o n t r a t o s  de un consu l to r  s u e l e n  abarca r  s e r v i c i o s  sumamente t é c n i c o s .  
Por l o  t a n t o ,  para  que este documento, que t i e n e  un c a r á c t e r  l u r í d i c o  s e  p r e p a r e  
debidamente, e s  e s e n c i a l  que una persona que posea un conocimiento a  fondo d e l  proyecto  
prepare  l a s  secciones  que desc r iban  l o s  s e r v i c i o s  que han de s u m i n i s t r a r s e ,  e l  orden de 
suces ión de l o s  t r a b a j o s ,  l a  información que Iia de proporcionarse  a l  promotor y  las  
condic iones  de  pago. 

4 . 7 . 3  Muchos organismos gubernamentales,  f i rmas  y  o f i c i n a s  de e s t u d i o s  han redac tado  
modelos normalizados de c o n t r a t o s  de s e r v i c i o s  t écn icos  y  de p l a n i f i c a c i ó n .  S in  embargo, 
e s t o s  modelos deber ían  a d a p t a r s e ,  por l o  g e n e r a l ,  a  l o s  términos y  condic iones  
p a r t i c u l a r e s  de un proyecto dado. Es tas  modif icaciones  deber ían  examinarse detenidamente  
para c e r c i o r a r s e  de que s e  a j u s t a n  a  l a  l e y  a p l i c a b l e .  

4 . 7 . 4  E l  c o n t r a t o  e n t r e  e l  promotor y  e l  c o n s u l t o r  d e b e r í a  determinar  l a  magnitud de  
l o s  t r a b a j o s  que é s t e  debe e f e c t u a r  a l  desp legar  sus  a c t i v i d a d e s  p r o f e s i o n a l e s  con a r r e g l o  
a  l a  l ey .  En consecuencia,  e l  c o n t r a t o  d e b e r í a  i n d i c a r  exp l í c i t amente  c u á l e s  s e r á n  las 
l e y e s  a p l i c a b l e s  a l  c o n t r a t o  y  a  c u a l e s q u i e r a  c o n t r a v e r s i a s  que puedan s u r g i r .  

4 . 7 . 5  Ocurre frecuentemente que, en e l  marco de un c o n t r a t o ,  una firma proporciona 
s e r v i c i o s  bás icos  y  o t r a  o  v a r i a s  sumin i s t ran  s e r v i c i o s  e s p e c i a l i z a d o s  en c a l i d a d  de  
s u b c o n t r a t i s t a s  por cuenta  de l a  firma p r i n c i p a l .  En t a l e s  c a s o s ,  l a  f irma que 
proporciona l o s  s e r v i c i o s  bás icos  s e  c o n s i d e r a  que e s  e l  c o n s u l t o r  p r i n c i p a l  que coord ina  
y  f i s c a l i z a  l o s  t r a b a j o s  de o t r a s  o f i c i n a s  de  e s t u d i o s  y c o n s u l t o r e s ,  a  l a  c u a l  incumbe l a  
responsabi l idad genera l  de g a r a n t i z a r  la  c a l i d a d  de l o s  t r a b a j o s .  Por l o  t a n t o ,  es 
sumamente importante  que e l  c o n t r a t o  ind ique  claramente l a  d i s t r i b u c i ó n  de 
responsab i l idades  y  de poderes e n t r e  todas  las p a r t e s  que i n t e r v i e n e n  en l a  e j e c u c i ó n  de 
l o s  d i v e r s o s  elementos d e l  proyecto.  

4 . 7 . 6  Las condic iones  d e f i n i t i v a s  d e l  c o n t r a t o  no s e  formularán probablemente h a s t a  
que hayan concluido l a s  negociaciones a  s a t i s f a c c i ó n  de l a s  dos p a r t e s  i n t e r e s a d a s .  S in  
embargo, e s  sumamente importante  que s e  p repare  un proyecto de c o n t r a t o  como punto de 
p a r t i d a  para e n t a b l a r  l a s  negociaciones.  

4 . 7 . 7  La s i g u i e n t e  l i s t a  de c o t e j o  c o n t i e n e  l o s  elementos y d i s p o s i c i o n e s  más 
importantes que deben tomarse en cons ide rac ión  en l a  preparación de un c o n t r a t o  p a r a  l o s  
s e r v i c i o s  de consu l to r :  

a )  fecha en que s u r t e  e f e c t o  el  c o n t r a t o ;  

b) nombre, d e s c r i p c i ó n  y  d i r e c c i ó n  de las p a r t e s  en el acuerdo y,  en e l  caso 
de una sociedad,  d e s c r i p c i ó n  j u r í d i c a  de l a  sociedad;  

c)  n a t u r a l e z a ,  envergadura y  c a r á c t e r  d e l  proyecto ,  emplazamiento d e l  
proyecto y  p lazos  de e jecuc ión ;  

d)  s e r v i c i o s  que debe proporcionar e l  c o n s u l t o r ,  i n c l u s o  l o s  c a l e n d a r i o s  de 
e jecuc ión  y  de ent rega;  

e )  d e l i m i t a c i ó n  de l a s  r e sponsab i l idades  d e l  c o n s u l t o r ,  d e l  promotor y  de 
o t r o s  c o n s u l t o r e s  y  p a r t e s  que i n t e r v i e n e n  en l a  e j e c u c i ó n  d e l  proyecto;  



f )  dispos ic iones  que prevean l a  nueva negociación d e l  c o n t r a t o  en caso de 
va r i ac ión  de l a  magnitud d e l  proyecto,  cambios en l a s  cond ic iones ,  
t r a b a j o s  a d i c i o n a l e s ,  e t c ;  

g)  d i spos ic iones  que indiquen a  quién pertenecen l o s  documentos o r i g i n a l e s  
t a l e s  como bosquejos,  planos,  p l i egos  de condic iones ,  c a r t a s ,  notas  y 
c roqu i s  de levantamiento de  planos ,  c ~ l c u l o s  y o t r o s  d a t o s  preparados  en 
v i r t u d  de l a s  e s t i p u l a c i o n e s  d e l  con t ra to ;  

h) dispos ic iones  que prevean que l a s  cop ias  r eproduc ib les  de d i s e ñ o s  y 
e s p e c i f i c a c i o n e s  de p l a n i f i c a c i ó n  y  e s t u d i o s  s e  pondrán a  d i s p o s i c i ó n  d e l  
promotor, a  p e t i c i ó n  de é s t e ;  

i )  compensación, inc luso  métodos y  ca lendar ios  de  pago, por concepto de 
s e r v i c i o s  proporcionados por l o s  consu l to res ;  y 

j) dispos ic iones  que prevean la  terminación de manera e q u i t a t i v a  de  l o s  
s e r v i c i o s  d e l  c o n s u l t o r ,  en e l  caso de que l a s  c i r c u n s t a n c i a s  e x i j a n  que 
s e  ponga f i n  a sus  s e r v i c i o s .  

4.8 DISPOSICIONES TIPO 

4.8.1 En e l  Apéndice f i g u r a n  d i s p o s i c i o n e s  t i p o  de l o s  c o n t r a t o s  que han s i d o  
e x t r a í d a s  de l a s  "Normas i n t e r n a c i o n a l e s  genera les  de acuerdo ( P a r t e  1 - Condiciones 
t i p o ) " ,  preparadas y  publicadas por l a  "Fédérat ion i n t e r n a t i o n a l e  des  i n g é n i e u r s  - 
Conseils" (Federación I n t e r n a c i o n a l  de Ingen ie ros  Consul tores) .  Las d i s p o s i c i o n e s  se  han 
numerado de nuevo para mayor c l a r i d a d .  Algunas de l a s  d i s p o s i c i n e s  cont ienen remisiones a  
l o s  apéndices  de l a s  "Normas i n t e r n a c i o n a l e s  genera les  de acuerdo", que no se han inc lu ido  
en e l  p r e s e n t e  manual. Las remisiones no han s ido  suprimidas puesto que demuestran l a  
necesidad de d i spos ic iones  p a r t i c u l a r e s  para cada proyecto. 

4.8.2 En l a  prepdración de l a s  "Normas i n t e r n a c i o n a l e s  genera les" ,  se  admi t ió  que 
aun cuando hay numerosas c l á u s u l a s  que s e r í a n  universalmente a p l i c a b l e s ,  hab ía  algunas 
que debían necesariamente v a r i a r  con a r r e g l o  a  l a s  c i r c u n s t a n c i a s  y  a  l a  l o c a l i d a d  en que 
s e  e j e c u t a r a n  l o s  s e r v i c i o s .  Las c l á u s u l a s  de a p l i c a c i ó n  u n i v e r s a l  han s ido  agrupadas Y a  
s u  conjunto  s e  denomina "Normas i n t e r n a c i o n a l e s  genera les  (Condiciones t ipo)" .  

4.8.3 No o b s t a n t e ,  a n t e s  de  u t i l i z a r  e s t a s  normas genera les  en un c o n t r a t o ,  e l  
promotor d e l  proyecto deber ía  examinarlas a  f i n  de  c e r c i o r a r s e  de que no e s t á n  en pugna 
con l a s  l e y e s  o  l o s  usos e s t a b l e c i d o s  en su Estado. 



CAPITULO 5 - ADJUDICACION DEL CONTRATO 

5.1 INTKODUCCION 

5.1.1 La ad jud icac ión  de un c o n t r a t o  depende d e l  r e s u l t a d o  s a t i s f a c t o r i o  de las 
negociaciones  ace rca  de l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s ,  l a s  condic iones  d e l  c o n t r a t o  y l o s  
honorar ios .  Para  que un c o n t r a t o  pueda a d j u d i c a r s e ,  es prec i so  que l a  v e r s i ó n  f i n a l  
inc luya  debidamente todos l o s  puntos respec to  a l o s  cua les  s e  haya l l egado  a un acuerdo 
d u r a n t e  l a s  negociaciones ,  s iendo menester también que e s t a  v e r s i ó n  f i n a l  s e  e s t i m e  
s a t i s f a c t o r i a  por e l  promotor, e l  c o n s u l t o r ,  l o s  s e r v i c i o s  gubernamentales l ega lmente  
a u t o r i z a d o s  y l o s  organismos p res tadores .  E l  c o n t r a t o  no o b l i g a  legalmente a l a s  p a r t e s  
h a s t a  que éste no l l e v e  todas  l a s  firinas n e c e s a r i a s  y se hayan dado todas  l a s  g a r a n t í a s  
necesa r i as .  

5.1.2 En algunos casos ,  todo e s t o  puede e x i g i r  mucho tiempo. S i  l o s  t r a b a j o s  deben 
i n i c i a r s e  urgentemente,  s e  puede redac ta r  una c a r t a  que exprese l a  i n t e n c i ó n  de 
comprometerse por c o n t r a t o  ( a  condic ión de que haya acuerdo e n t r e  e l  promotor y e l  
c o n s u l t o r ) ,  que c o n s t i t u y a  una expres ión de buena f e  y que permita l a  i n i c i a c i ó n  de  l o s  
t r a b a j o s .  

5.2 ObJETO DE LAS NEGOCZACIONES 

5.2.1 Las negociaciones t i enen  por o b j e t o  determinar ,  s i n  ambigüedad: 

a )  l a  envergadura de l o s  t r a b a j o s ;  

b) l a s  condic iones  con a r r e g l o  a l a s  c u a l e s  deben e j e c u t a r s e ;  

c )  l o s  plazos en que deben terminarse  todos l o s  t r a b a j o s  y sus  d i v e r s o s  
elementos;  

d )  l o s  honorar ios  que han de s a t i s f a c e r s e ;  y 

e )  e l  modo y e l  momento de pago. 

Todas e s t a s  cons ide rac iones  deben acordarse  a s a t i s f a c c i ó n  mutua de las p a r t e s  y é s t a s  
deben demostrar  verdadero i n t e r é s  y ser capaces de cumplir l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  acuerdo.  
El  c o n t r a t o  es generalmente el  r e s u l t a d o  de una t ransacción acep tab le .  Una t r a n s a c c i ó n  
a c e p t a b l e  no s i g n i f i c a  a lcanzar  un acuerdo cediendo a lgo cada una de l a s  p a r t e s  con 
respec to  a l a s  posic iones  que sos ten ían  in ic ia lmente  para s i t u a r s e  exactamente a mi tad de 
camino. E l  acuerdo debe ser jus to  para l a s  dos p a r t e s  y e l  o b j e t i v o  de una de las p a r t e s  
no debe pe r segu i r  l a  obtención de una v e n t a j a  sobre  l a  o t r a .  En e s t e  con tex to ,  cada  p a r t e  
debe hacer s a b e r  a l a  o t r a  todos l o s  f a c t o r e s  de  l o s  que t i e n e  conocimiento,  en  r e l a c i ó n  o 
no con e l  proyecto ,  que puedan i n f l u i r  en l a  marcha de l o s  t r a b a j o s .  

5.2.2 Independienternente d e l  cuidado con que s e  de f inan  el p l i ego  de cond ic iones  y 
l a  magnitud de  l o s  t r a b a j o s  en l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  l o s  l i c i t a n t e s  tendrán pensado 
formular c u e s t i o n e s  a las cua les  só lo  s e  puede responder cuando l a s  dos p a r t e s  se 
encuentren f r e n t e  a f r e n t e .  Cada consu l to r  tendrá  cues t iones  dimanantes de  s u  e x p e r i e n c i a  
de proyectos parecidos  r e a l i z a d o s  para o t r o s  c l i e n t e s  y r e s u l t a  imposible ,  en e l  tiempo 
que se  s u e l e  ded ica r  a l a  preparación de una o f e r t a ,  p lan tea r  todas  e s t a s  c u e s t i o n e s  y 
conseguir  una respues ta .  Análogamente, independientemente d e l  cuidado con que haya s i d o  
preparada la  o f e r t a ,  e l  prornotor s e  preguntará  s i  el  consu l to r  ha comprendido b i e n  el 
p l i ego  de  condic iones  y se  a j u s t a r á  a é l .  Por cons igu ien te ,  e s  conveniente  o r g a n i z a r  l a  
c e l e b r a c i ó n  d e  reuniones  a n t e s  de  l a s  negociaciones ,  duran te  l a s  c u a l e s  será p o s i b l e  



p l a n t e a r  e s t a s  cues t iones  y  responder a  e l l a s ,  a  f i n  de que cada p a r t e  comprenda l a s  hipó- 
t e s i s  s u s c i t a d a s  por l a  o t r a  y  l a s  pos tu ras  y l a  l ó g i c a  r e s u l t a n t e s  d e  d i c h a s  h i p ó t e s i s .  
S e r í a  conveniente en e s t a  e t apa  que e l  promotor proporcione a l  c o n s u l t o r  modelos de  con- 
t r a t o s  ce lebrados  para proyectos a n t e r i o r e s ,  así como un proyecto d e l  c o n t r a t o  propuesto 
pa ra  l a  negociación.  

5 . 2 . 3  La magnitud de l o s  t r a b a j o s  e s  generalmente e l  primer punto que s e  examina en 
l a s  negociaciones ,  puesto que de e l l o  dependen todos l o s  demás f a c t o r e s  con r e s p e c t o  a  l o s  
c u a l e s  ha de l l e g a r s e  a  un entendimiento.  Cuando e l  proyecto t i e n e  un c a r á c t e r  complejo, 
a  menudo r e s u l t a  d i f í c i l ,  s i  no imposible,  d e f i n i r  l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  en e l  t e x t o  
formal de  un con t ra to .  El  proceso de l a s  negociaciones permite a  l a s  dos  p a r t e s  l l e g a r  a  
un acuerdo sobre  l o s  d i s t i n t o s  puntos de l a  desc r ipc ión  e s c r i t a  de l a  magnitud de l o s  
t r a b a j o s .  

5.2 .4  El segundo punto ob je to  de negociación e s  e l  cos to  de l a  e j e c u c i ó n  de l o s  
t r a b a j o s .  A l  preparar  una es t imación d e t a l l a d a  de l a  mano de obra n e c e s a r i a  para e j e c u t a r  
cada elemento de l o s  t r a b a j o s ,  e l  consu l to r  puede que no haya u t i l i z a d o  l a s  mismas 
subd iv i s iones  d e l  proyecto que l a s  u t i l i z a d a s  por e l  pro~notor en s u  análisis. En t a l e s  
c a s o s ,  s e r á  pos ib le  e f e c t u a r  una comparación de elemento por elemento y  h a b r á  que e f e c t u a r  
una comparación por grupos separados de elementos.  

5 .2 .5  E l  p l iego de condiciones e s  el  t e r c e r  punto ob je to  de negociación.  
Naturalmente, algunos de e s t o s  elementos no se rán  negociables ,  ya que é s t o s  l o s  p resc r iben  
l a s  a u t o r i d a d e s  con respecto  a  l a s  c u a l e s  l a s  p a r t e s  no t i enen  c o n t r o l  a lguno.  Los 
elementos no negociables deber ían  i n d i c a r s e  a l  p r i n c i p i o  de l a s  negociaciones ,  dejando l o s  
r e s t a n t e s  para  s e r  negociados a tendiendo a  l o  que mejor convenga a  l a s  dos p a r t e s .  

5 .3 .1  Cuando s e  haya l l egado  a  un acuerdo sobre l a  inagnitud de l o s  t r a b a j o s  
p r e v i s t o s  en e l  c o n t r a t o ,  y s i  se producen cambios en r e l a c i ó n  con l a  magnitud de l o s  
t r a b a j o s  p r e v i s t o s  in ic ia lmene en l a  o f e r t a  d e l  coi isul tor ,  d e b e r í a  i n v i t a r s e  a  é s t e  a  que 
r e v i s e  sus  honorar ios  presentando a  manera de j u s t i f i c a n t e  un desg lose  de  l o s  c o s t o s .  E l  
c o n s u l t o r  deber ía  preparar  un proyecto de presupuesto d e t a l l a d o  de l a s  horas  de  t r a b a j o  y  
de l o s  c o s t o s  necesar ios  para cada una de l a s  p r i n c i p a l e s  t a r e a s .  Además de l o s  cos tos  de 
mano de obra ,  e l  consu l to r  d e b e r í a ,  dado e l  caso,  i n d i c a r  e l  c o s t o  de subconsu l to res ,  
desplazamiento,  g a s t o s  de e s t a n c i a  temporal ,  reproducción y  o t r o s  desembolsos d i r e c t o s  que 
haya p r e v i s t o .  

5.3.2 Un promotor que posea personal  con exper ienc ia  para est irnar e l  c o s t o  de l o s  
s e r v i c i o s  p ro fes iona les  y  negociar c o n t r a t o s  para e s t o s  s e r v i c i o s ,  d e b e r í a ,  a n t e s  de 
e n t a b l a r  negociaciones ,  preparar  su propio a n á l i s i s  d e l  cos to  de l o s  s e r v i c i o s ,  tomando 
como base un a n á l l s i s  d e t a l l a d o  de l a  magnitud y  de l a s  condic iones  de l o s  t r a b a j o s .  Los 
proinotores que no dispongan d e l  personal  necesa r io  o  que carezcan de e x p e r i e n c i a  en l a  
es t imación d e l  c o s t o  de l o s  s e r v i c i o s  p ro fes iona les  y  en l a s  negociaciones  de  c o n t r a t o s  
para l o s  s e r v i c i o s  de c o n s u l t o r e s ,  puede que no e s t é n  en condic iones  de  p r e p a r a r  por s í  
misinos e s t e  a n á l i s i s  d e t a l l a d o .  En t a l e s  casos ,  e l  proinotor d e b e r í a  s o l i c i t a r  de l a  OACI ,  
o  de o t r o s  organismos competentes, que l o  asesoren con respec to  a  l a  magnitud y l a  
n a t u r a l e z a  de l o s  s e r v i c i o s  p r o f e s i o n a l e s  para  l o s  proyectos d e l  mismo t i p o .  S i  e l  
promotor ha con t ra tado  l o s  s e r v i c i o s  de un ingen ie ro  que no e s t á  d e s t i n a d o  a t r a b a ~ o s  para  
e l  proyecto ,  podría pedir  a  dicho ingen ie ro  que haga un a n á l i s i s  d e t a l l a d o .  No s e  
i n s i s t i r á  demasiado en l a  importancia que t i e n e  l a  r e a l i z a c i ó n  de un a n á l i s i s  d e t a l l a d o  
a n t e s  de  e n t a b l a r  negociaciones.  Sin e s t e  a n á l i s i s ,  el promotor no cuen ta  con ning& 
punto de  r e f e r e n c i a  en l a s  negociaciones.  
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5.3.3 Los honorar ios  deber ían  negociarse  basándose en l o s  c o s t o s  o  l o s  p r e c i o s  
presentados  por e l  consu l to r  o  en una evaluación d e l  volumen de t r a b a j o  que e x i j a  cada 
t a r e a .  E l  promotor deber ía  a n a l i z a r  e s t o s  precios  y  cos tos  en e l  plano t écn ico .  Deberían 
r e s o l v e r s e  las d i f e r e n c i a s  importantes e n t r e  e l  presupuesto presentado por e l  c o n s u l t o r  y  
l o s  cos tos  preparados por e l  promotor y r e v i s a r s e  l o s  presupuestos o  l o s  h o n o r a r i o s  según 
proceda. 

5.3.4 S i  e l  con t ra to  ha de ad jud ica r se  en su t o t a l i d a d  o  en p a r t e  a  base d e l  
reembolso de l o s  c o s t o s ,  deben determinarse  l o s  elementos de l o s  c o s t o s  reembolsables  
(véase 4 . 3 )  y l l e g a r s e  a  un acuerdo a l  r e spec to  en las negociaciones.  Se d e b e r í a  e x i g i r  
a l  c o n s u l t o r  que proporcione j u s t i f i c a n t e s  de l o s  cos tos .  Debería e s t a b l e c e r s e  un método 
de v e r i f i c a c i ó n  de l o s  c o s t o s  d e l  consu l to r  r e l a t i v o s  a l  proyecto. 

5 .4  DETERMINACION DE POSIBLES CAMBIOS EN LA MAGNITUD 
DE LOS TRABAJOS O EN EL CALENDARIO DE REALIZACION 

5.4.1 Durante l a s  negociaciones,  pueden s u r g i r  algunas c i r c u n s t a n c i a s  en  l a s  que sea  
conveniente  modi f i ca r  l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  o  e l  ca lendar io  de  r e a l i z a c i ó n ,  o  ambas 
cosas .  En t a l  caso ,  s e  deber ían  también modificar l o s  honora r ios  e x i g i d o s ,  pues to  que 
é s t o s  e s t a n  basados en l a  magnitud y  en e l  c a l e n d a r i o  de l o s  t r a b a ~ o s  previstos 
or ig inalmente .  Cualquier auniento o  disminución de  l a  magnitud o  d e l  ca lendar io  de  
e jecución de cada c o n t r a t o  debe examinarse teniendo en cuenta sus  repercus iones  en  l a  
t o t a l i d a d  d e l  proyecto,  puesto que s e r í a  p rec i so  problablemente modif icar  o t r o s  c o n t r a t o s  
de r e s u l t a s  de l o s  cambios efectuados  en e l  c o n t r a t o  que e s t á  en v í a s  de negociación.  

5.4.2 A con t inuac ión  s e  dan algunos ejemplos de c i r c u n s t a n c i a s  que podrían o r i g i n a r  
una modif icación d e l  ca lendar io :  

a )  e l  consu l to r  e s t á  d ipuesto  y  puede o f r e c e r  condic iones  más f a v o r a b l e s  si 
s e  modifica e l  ca lendar io ;  

b)  s e  podrían d e s t i n a r  a  algunos empleados d e l  consu l to r  que cuentan con 
mayor exper ienc ia ,  a  t r a b a j a r  en e l  proyecto s i  s e  modif icase  e l  
ca lendar io ;  

c )  una reducción o  aumento en l a  majinitud de l o s  t r a b a j o s ;  y  

d)  l a  metodología propuesta por e l  c o n s u l t o r .  

5 .4 .3  A cont inuación s e  exponen algunos ejemplos de c i r c u n s t a n c i a s  que podr ían  
o r i g i n a r  que se modificase l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s :  

a )  l a  ca renc ia  de s u f i c i e n t e  exper ienc ia  d e l  consu l to r  (y  de  sus  
subconsu l to res )  para l a  r e a l i z a c i ó n  de un determinado elemento 
e s p e c i a l i z a d o  de l o s  t r a b a j o s  p r e v i s t o s  or ig inalmente ;  

b) la imposibi l idad de l l e g a r  a  un acuerdo con respec to  a  l a  c u a n t í a  de mano 
de  obra o  e l  c o s t o  de r e a l i z a c i ó n  de una o  v a r i a s  t a r e a s  determinadas  de 
l o s  t r a b a j o s  p rev i s tos  or ig inalmente ,  a  condición de que se  pueda a l c a n z a r  
un acuerdo con respec to  a  todas  l a s  demás t a r e a s ;  y  
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c )  l a  determinación d e l  hecho de que e l  mismo c o n s u l t o r  podría Útilmente 
e j e c u t a r  t a r e a s  a d i c i o n a l e s  simultáneamente con l a s  t a r e a s  p r e v i s t a s  
o r ig ina r i amente .  

5 . 4 . 4  E l  promotor deber ía  también tener  en cuenta  todos l o s  cambios que e l  consul tor  
proponga hacer en e l  p l i ego  de condic iones  que parezcan o f r e c e r  v e n t a j a s  f i n a n c i e r a s  o  de  
o t r o  género para e l  promotor o  con respec to  a  l a  e j ecuc ión  de l o s  t r a b a j o s .  
con t inuac ión  f iguran  algunos ejemplos de pos ib les  cambios: 

a)  emplazamiento d e l  personal ;  

b) composición d e l  pe r sona l ;  y 

c )  t i p o  de c o n t r a t o  ( sobre  l a  base de l ionorarios)  

5.5 PKOCESO DE NEGOCIIiCIOli 

5 .  5 .  1 Las negociaciones t i e n e n  c a r á c t e r  formal. Sin  embargo, deber ían  emprenderse 
en un2 a tmósfera  de  c o r d i a l i d a d ,  de confianza mutua y de cooperación. S i  a  uno de l o s  
p a r t i c i p a n t e s  s e  l e  cons ide ra  como adversa r io ,  e l l o  puede da r  como r e s u l t a d o  un e s p í r i t u  
de antagonismo que puede e x i s t i r  duran te  toda l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto.  

5 . 5 . 2  Cada p a r t e  en l a s  negociaciones deber ía  i n i c i a r l a s  l levando preparada de 
antemano s u  postura y  l o s  documentos que se  p rec i sen  en apoyo de t a l  postura.  Es tas  
pos tu ras  s e  basarán en c i e r t a s  h i p ó , t e s i s  y  en l a  exper ienc ia  a n t e r i o r  d e l  consu l to r .  Las 
h i p ó t e s i s  y l a  exper ienc ia  adqu i r ida  en proyectos a n t e r i o r e s  pueden verdaderamente s e r  
considerablemente d i f e r e n t e s  para cada pa r t e  en l a s  negociaciones.  

5 .5 .3  Cada p a r t e  deber ía  pe rmi t i r  a  l a  o t r a  e x p l i c a r  l a  l ó g i c a  de sus  h i p ó t e s i s  y  l a  
exper ienc ia  en que a q u é l l a s  s e  fundamentan. Cada vez que sea  p rec i so  toinar una dec i s ión ,  
adoptando una postura  eii vez de o t r a  o  una postura  de t r ansacc ión ,  e l  e f e c t o  n e t o  de e s t a  
d e c i s i ó n  con respec to  a l  proyecto y l a  r e a l i z a c i ó n  de l o s  t r a b a j o s  deber ía  siempre 
c o n s t i t u i r  l a  cons ide rac ión  pr imordia l .  

5.5.4 Salvo que e l  proyecto sea  de t a l  magnitud y complejidad que l a s  negociaciones 

se  subdivida11 en asun tos  que deben examinarse por dos o  más "comités", l o s  a s u n t o s  
deber ían  e s t u d i a r s e  uno por uno y, una vez que se  haya l l egado  a  un acuerdo,  e l  asunto no 
d e b e r í a  vo lve r se  a  c o n s i d e r a r ,  s a l v o  cuando la  negociación u l t e r i o r  sobre  o t r o  asunto  
conexo tenga cons ide rab les  r epercus iones  en e l  acuerdo a  que se haya l l egado .  

5.6.1 La p a r t i c i p a c i ó n  en l a s  negociaciones deber ía  l i m i t a r s e  al número mínimo de 
personas cuya p resenc ia  sea  e s e n c i a l  para e l  desenvolvimiento de l a s  negociaciones .  S in  
embargo, l o s  p a r t i c i p a n t e s  deber ían  poder i n v i t a r  a  e s p e c i a l i s t a s  en todas  las e s f e r a s  
( t é c n i c a ,  j u r í d i c a ,  f i n a n c i e r a )  a  que a s i s t a n  a  l a s  negociaciones,  si s u  p resenc ia  e s  
n e c e s a r i a  mien t ras  se t r a t a n  c u e s t t o n e s  p e r t i n e n t e s  a  sus  e s p e c i a l i d a d e s .  
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5.7 FECHA Y LUGAR DE LAS NEGOCIACIONES 

5 . 7 . 1  La fecha de l a s  negociaciones  d e b e r í a  determinarse  con a r r e g l o  a l  tiempo de 
que s e  disponga e n t r e  l a  s e l e c c i ó n  d e l  c o n s u l t o r  y e l  momento en que deben i n i c i a r s e  l o s  
t r d b a j o s .  E n t r e  l a s  cons ide rac iones  que i n t e r v i e n e n  en l a  e l e c c i ó n  de  l a  fecha de  
comierizo de l a s  negociaciones ,  cabe c i t a r  l a s  s i g u i e n t e s :  

a )  l a  duración p r e v i s t a  de  l a s  negociaciones;  

b) l a  probabi l idad de l l e g a r  a un acuerdo con e l  consu l to r  e l eg ido  y e l  
tiempo perdido en e l  caso en que no s e  l l e g u e  a un entendimiento;  

c) e l  tiempo requer ido para  ob tener  las aprobaciones n e c e s a r i a s ;  y 

d )  e l  plazo necesa r io  para  que e l  c o n s u l t o r  pueda o r g a n i z a r s e  con m i r a s  a l a  
e j ecuc ión  d e l  proyecto.  

5 .7 .2  Salvo en l o  r e f e r e n t e  a l a s  reuniones  que hayan de  c e l e b r a r s e  a n t e s  de  l a s  
negociacioqes ,  que pueden s e r  convenientes  y que t a l  vez l a s  s o l i c i t e  e l  c o n s u l t o r ,  no 
r e s u l t a  sumamente venta joso e n t a b l a r  las negociaciones a n t e s  de l a  fecha que tenga e n  
cuenta  l a s  an ted ichas  cons ide rac iones ,  con c i e r t o  margen de segur idad.  

5 .7 .3  Las negociaciones pueden d e s a r r o l l a r s e  en c u a l q u i e r  lugar  que sea  fác i lmente  
a c c e s i b l e  p a r a l a s  p a r t e s .  Las o f i c i n a s  d e l  promotor sue len  s e r  a c e p t a b l e s ,  a  cond ic ión  de  
que e l  c o n s u l t o r  disponga de  medios de  comunicación cómodos ( t e l é fono- té lex)  con l a  sede 
de l a  f i rma.  La d i s p o n i b i l i d a d  de medios de  comunicación e s  importante ,  puesto que e l  
número de personas  que p a r t i c i p a n  en las negociaciones en r e p r e s e n t a c i ó n  d e l  c o n s u l t o r  es  
normalmente l imi tado ,  con l o  que s e  reducen a l  mínimo l o s  g a s t o s  y se  f a c i l i t a n  l a s  
conversaciones .  

5.8 INFORME DE LAS NEGOCIACIONES 

5.8.1 La verdadera intención de l a s  p a r t e s  s e  e x p l i c a  con mucha mayor c l a r i d a d  
duran te  l a s  negociaciones  que en el  t e x t o  de  un c o n t r a t o  forrual. Las d e c l a r a c i o n e s  
formuladas,  l a s  posturas  adoptadas y l a s  promesas hechas por una de  l a s  p a r t e s  d u r a n t e  l a s  
negociaciones  deber ían  s e r  cons ide radas ,  y generalmente se  cons ide ran ,  como s i n c e r a s  por 
l a  o t r a  p a r t e ,  l o  c u a l  i n f l u y e  en l a  postura  y l a s  d e c i s i o n e s  de l a  o t r a  pa r t e .  
Admitiendo que l a s  dos p a r t e s  obren de buena f e ,  e s ,  no o b s t a n t e ,  un hecho que, a menudo. 
l a s  personas que p a r t i c i p a n  en l a s  negociaciones  no sue len  s e r  l a s  que hacen a c t o  de  
p resenc ia  cuando algunos aspec tos  sean o b j e t o  de c o n t r o v e r s i a ,  o a l  inenos l e s  f a l q u e a  l a  
memoria. Por cons igu ien te ,  e s  absolutamente necesa r io  preparar  un informe completo de  l a s  
negociaciones .  Además, d e b e r í a  p repara r se  y d i s t r i b u i r s e  d ia r i amente  duran te  l a s  
negociaciones ,  un a c t a  que contenga l a s  d e c i s i o n e s  p e r t i n e n t e s  y l o s  acuerdos a l o s  que se 
haya l l egado  cada d í a ,  para  que cada p a r t e  pueda v e r i f i c a r l o s .  Cualquier  p e t i c i ó n  d e  
modif icación de e s t a s  a c t a s  formulada por c u a l e s q u i e r a  de l a s  p a r t e s  deber ía  s e r  l a  
primera c u e s t i ó n  que s e  examine duran te  l a  s i g u i e n t e  s e s i ó n  de  negociaciones  y d e b e r í a n  
hacerse  c o n s t a r  en e l  a c t a  l a s  co r recc iones  que s e  est imen n e c e s a r i a s .  
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5.9 REVISION Y ADJUDICACION DEL CONTRATO 

5.9 .1  E l  proyecto de c o n t r a t o  que ha se rv ido  de base para l a s  negociaciones  d e b e r í a  
r e v i s a r s e  para  incorpora r  todas  l a s  modif icaciones ,  supres iones  y ad ic iones  acordadas 
d u r a n t e  l a s  negociaciones.  Los documentos d e l  c o n t r a t o  f i n a l  deber ían  examinarse nueva- 
mente por l ~ a s  dos p a r t e s  para  v e r i f i c a r . q u e  e l  t ex to  f i n a l  corresponde exactamente a l a  
i n t e n c i ó n  d e  l a s  dos p a r t e s  y no e s t á  en  con t rad icc ión  con e l  a c t a  de  l a s  negociaciones .  
A l  mismo tiempo, e l  t e x t o  d e b e r í a  someterse a l o s  organismos cuya aprobación se r e q u i e r e .  
En  caso d e  desacuerdo,  l a s  c u e s t i o n e s  o b j e t o  d e  con t rovers ia  d e b e r í a n  r e s d l v e r s e  y el  
c o n t r a t o  modi f i ca r se ,  f i r m a r s e  y a d j u d i c a r s e .  Debería también i n c l u i r s e ' u n a  c l á u s u l a  en  
e l  c o n t r a t o  f i n a l ,  que ind ique  que e l  a c t a  de l a s  negociaciones es p a r t e  i n t e g r a n t e  d e l  
c o n t r a t o .  



CAPITULO 6 - ADMINISTRACION DEL CONTRATO 

6.1 INTKODUCCION 

6.1.1 La admin i s t rac ión  s a t i s f a c t o r i a  de un c o n t r a t o  depende de  l a  c r e a c i ó n  de  una 
o rgan izac ión  para v i g i l a r  y  c o n t r o l a r  todos l o s  a spec tos  d e l  proyecto.  E s t a  o rgan izac ión  
debe con ta r  con personal  competente en sus  r e s p e c t i v a s  e s f e r a s ,  que s e  muest re  d i spues to  y  
s e a  capaz de  t r a b a j a r  en coordinación y  cooperación con o t r o s  miembros d e l  pe r sona l ,  con 
e l  c o n s u l t o r  y  con l o s  r e p r e s e n t a n t e s  d e  o t r o s  organismos p a r t i c i p a n t e s  en  e l  proyecto.  

6.1.2 Una buena organización e x i g e  buenas comunicaciones i n t e r n a s  y  e x t e r n a s .  Es 
e s e n c i a l  que cada persona p a r t i c i p a n t e  conozca perfectamente sus  a t r i b u c i o n e s  y  e l  l í m i t e  
de sus  poderes. El promotor deber ía  proporcionar  a l  c o n s u l t o r  un e jemplar  d e l  organigrama 
de  e s t a  o rgan izac ión ,  i n c l u s o  una d e s c r i p c i ó n  de  l a s  a t r i b u c i o n e s  y poderes d e l  personal  
con e l  que e l  c o n s u l t o r  e s t a r á  en c o n t a c t o .  E l  promotor deber ía  r e c i b i r  una l i s t a  
pa rec ida  f a c i l i t a d a  por e l  consu l to r .  

6.1.3 Durante l a s  reuniones formales  e n t r e  el  proiootor y e l  c o n s u l t o r ,  s ó l o  deber ía  
e s t a r  p r e s e n t e  e l  n6mero mínimo de personas n e c e s a r i a s  para  examinar el  a s u n t o  o  l o s  
a s u n t o s  que han de  t r a t a r s e  en l a  reunión.  Se deber ía  preparar  y  e n t r e g a r s e  a todos l o s  
p a r t i c i p a n t e s  un a c t a  de  cada reunión. Esto no q u i e r e  d e c i r  que l o s  miembros d e l  personal  
de cada p a r t e  no c e l e b r e n  reunioi iesextraoficiales  para examinar l o s  a s p e c t o s  t é c n i c o s  de l  
proyecto.  Estos  in tercambios  de puntos de v i s t a  sue len  s e r  ú t i l e s  y  deber ían  a l e n t a r s e  
l o  más pos ib le .  No s e  deber ía  p repara r  ningún a c t a  de e s t a s  reuniones  con o b j e t o  de  que se  
puedan in te rcambia r  l ibremente  ideas  con c a r á c t e r  e x t r a o f i c i a l .  La e x p e r i e n c i a  ha 
demostrado que e s t o s  in tercambios  de  op in iones  permiten a menudo que e l  c o n s u l t o r  y  e l  
promotor comprendan mucho más c laramente  l a s  necesidades que ha de s a t i s f a c e r  e l  proyecto,  
y  permiten p r o d u c i r  un proyecto f i n a l  de mejor ca l idad .  Además, e s t o s  in tercambios  
e x t r a o f i c i a l e s  de  opiniones  sue len  f a c i l i t a r  e l  examen de  l o s  t r a b a j o s  a  medida que é s t o s  
progresan,  con l o  c u a l  s e  reduce el  tiempo necesa r io  para hacer un examen formal en cada 
e t a p a  de d e s a r r o l l o  d e l  proyecto.  Con e s t o s  intercambios de  op in iones ,  s e  e v i t a  también 
l a  p o s i b i l i d a d  de que l o s  t r a b a j o s  que no s e  est imen s a t i s f a c t o r i o s  avancen demasiado s i n  
a d v e r t i r  s u s  d e f i c i e n c i a s ,  l o  que o r i g i n a r í a  t ene r  que d a r  comienzo nuevamente a  e s t o s  
t r a b a j o s ,  con l a  cons igu ien te  pérdida  de tiempo y  d ine ro .  

6.1.4 Las responsab i l idades  g l o b a l e s  d e l  promotor no se sue len  l i i n i t a r  a l a  
admin i s t rac ión  de  un c o n t r a t o  adjudicado a  un s o l o  consu l to r .  S in  embargo, e l  p resen te  
manual no t i e n e  por ob je to  proporcionar  d i r e c t r i c e s  con respecto  a  l a  c o n s t i t u c i ó n  y  
funcionamiento de una organización d e s t i n a d a  a  cumplir  r e sponsab i l idades  más ampl ias .  E l  
p resen te  c a p í t u l o  s ó l o  t r a t a  de l a  admin i s t rac ión  de un c o n t r a t o  otorgad6 a un c o n s u l t o r .  

6 .2 .1  La admin i s t rac ión  de un c o n t r a t o  s e  s u e l e  e f e c t u a r  con a r r e g l o  a  uno de l o s  
tres métodos s i g u i e n t e s  o ,  en algunos c a s o s ,  mediante una combinación de e s t o s  d i f e r e n t e s  
métodos. 
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a )  incorporando l a s  funciones  a d m i n i s t r a t i v a s  r e l a t i v a s  a  e s t e  c o n t r a t o  en 
l a s  r e sponsab i l idades  de l a  organización g l o b a l ;  

b) creando un equipo e s p e c i a l  encargado de l a  admin i s t rac ión  d e l  c o n t r a t o  y 
exento de o t r a s  ob l igac iones .  E s t e  equipo e s p e c i a l  puede e s t a r  in tegrado 
por personal  especialmente con t ra tado  para e l  proyecto ,  s i  b i e n  e l  j e f e  de 
e s t e  equipo deber ía  formar p a r t e  de la organización e x i s t e n t e  d e l  
promotor; 

c )  empleando un c o n s u l t o r  ex te rno  para que e j e c u t e  a lgunas  o  t o d a s  l a s  
funciones que s e  ind ican  en 1.7.4 a  1.7.9. 

6.2.2 Hay v a r i o s  f a c t o r e s  que in f luyen  en l a  e l e c c i ó n  de un método de  
adminis t rac ión:  

a )  l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  operac iona les  de  l a  o rgan izac ión  e x i s t e n t e  del 
promotor; 

b )  l a s  a c t i v i d a d e s  a c t u a l e s  d e l  personal  d e l  promotor y  s u  d i s p o n i b i l i d a d  
para que pueda l l e v a r  a  cabo el  t r a b a j o  suplementar io ;  

C )  l a  niagnitud y complejidad d e l  con t ra to  que ha de a d m i n i s t r a r s e ;  

d)  e l  número, importancia y  complejidad de c o n t r a t o s  conexos o  de  l a  misma 
na tu ra leza ;  

e )  l a  p o s i b l e  e x i s t e n c i a  de uri programa d e l  promotor que se p r o s i g a  después 
de terminado e l  proyecto y que j u s t i f i q u e  e l  aumento permanente de l a  
p l a n t i l l a  de personal ;  y 

f )  l a  exper ienc ia  adqu i r ida  por e l  promotor en l a  a d m i n i s t r a c i ó n  de con t ra tos  
de este t i p o .  

6 .2 .3  Cualesquiera de l o s  t r e s  métodos de admin i s t rac ión  de un c o n t r a t o  que se  
ind ican  anter iormente  han demostrado s e r  s a t i s f a c t o r i o s  y pueden u t i l i z a r s e .  La e l ecc ión  
d e l  método depende de l a  persona que,  en e l  seno de l a  o rgan izac ión  d e l  promotor e s t é  
encargada de l a  adminis t rac ión d e l  c o n t r a t o ,  y e s t a  e l e c c i ó n  d e b e r í a  e f e c t u a r s e  teniendo 
en cuenta  l o s  f a c t o r e s  indicados  an te r io rmente  a s í  como todos l o s  demás f a c t o r e s  que 
puedan i n f l u i r  en l a  d e c i s i ó n  f i n a l .  

6.3 ESTKUCTURA DE LA OKGANIZACION 

6.3.1 En e l  marco de l a  admin i s t rac ión  d e l  c o n t r a t o ,  e l  pe r sona l  d e l  promotor debe 
l l e v a r  a  cabo t r e s  c a t e g o r í a s  p r i n c i p a l e s  de t r aba jos :  

a )  t r a b a j o s  a d m i n i s t r a t i v o s ;  

b) t r a b a j o s  t écn icos ;  y  

c )  t r a b a j o s  j u r í d i c o s .  
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Las dos primeras c a t e g o r í a s  a  Veces s e  combinan en l a  e s t r u c t u r a  de l a  organizaci .ón s i  
b i e n ,  dado que se t r a t a  de aspec tos  c laramente  d i f e r e n t e s  de l a  admin i s t rac ión  d e l  
c o n t r a t o ,  a  a f e c t o s  d e l  presente  a n á l i s i s  s e  t r a t a r á  de e l l a s  por separado.  La t e r c e r a  
c a t e g o r í a ,  debido a l  c a r á c t e r  e s p e c i a l  de e s t a s  a c t i v i d a d e s  y  de l a  neces idad de poseer 
conocimientos p ro fes iona les  e s p e c i a l e s ,  raramente s e  combina con las o t r a s  dos.  En 
g e n e r a l ,  e l  promotor posee sus  propios  j u r i s t a s  o  puede r e c u r r i r  a  l o s  s e r v i c i o s  de  
j u r i s t a s  de la o rgan izac ión  mat r i z ,  y e s t o s  j u r i s t a s  s e  encargan de t r a t a r  l a s  c u e s t i o n e s  
j u r í d i c a s  que les son sometidas por e l  personal  de l o s  s e r v i c i o s  a d m i n i s t r a t i v o s  y  
t écn icos .  Salvo en el  caso de  proyectos d e  gran envergadura,  Los a s p e c t o s  j u r í d i c o s  de un 
s o l o  proyecto no ocuparían a  un j u r i s t a  con plena dedicación y,  en p r i n c i p i o ,  e l  j u r i s t a  
encargado de f i s c a l i z a r  e l  proyecto s e  ocupar ía  a l  misiuo tiempo de v a r i o s  o t r o s  proyectos .  
Las t r e s  c a t e g o r í a s  de a c t i v i d a d e s  s e  examinan a  cont inuación.  

6 . 3 . 2  Cuest iones  a d m i n i s t r a t i v a s .  Las cues t iones  puramente administrativas , 
especialmente l a  d i r e c c i ó n  de e s t a  a c t i v i d a d ,  deber ian  c o n f i a r s e  a  admin i s t radores  
experimentados y  competentes. Naturalmente, s e r í a  Ú t i l  que e s t a s  personas cuen ten  con 
exper ienc ia  en c u e s t i o n e s  t é c n i c a s  o  a e r o p o r t u a r i a s .  Sin  embargo, l a  competencia en l a  
adininis t rac ión de  c o n t r a t o s  e s  más importante  que l o s  demás t i p o s  de e x p e r i e n c i a ,  a  
condic ión d e  que esLos adminis t radores  cuenten con e l  apoyo de personal  t é c n i c o  
competente. 

6 .3 .3  Cuestrones t é c n i c a s .  Naturalmente, l a  p l a n t i l l a  y  l a  d i v e r s i d a d  de 
exper ienc ia  d e l  personal  d e l  s e r v i c i o  t écn ico  v a r i a r á  con a r r e g l o  a  l a  importancia  y  
complejidad d e l  c o n t r a t o .  En l a  medida de l o  p o s i b l e ,  a  l a s  personas que hayan 
pa r t i c ipado  en l a  determinación de 1d magnitud de l o s  t r a b a j o s  y que, por l o  t a n t o ,  tengan 
una buena idea  d e l  conjunto d e l  proyecto y  de l a s  r e l a c i o n e s  e n t r e  l o s  d i v e r s o s  elementos 
de l o s  e s t u d i o s  de  obras ,  deber ía  u t i l i z á r s e l e s  en l a  admin i s t rac ión  de l o s  a s p e c t o s  
t écn icos  d e l  contrato. 

6.3.4 Cuest iones  j u r í d i c a s .  En g e n e r a l ,  l a  función d e l  s e r v i c i o  j u r í d i c o  e s  
a s e s o r a r  a l  adminis t rador  d e l  c o n t r a t o ,  especia lmente  con respec to  a1  modo de t r a t a r  l o s  
l i t i g i o s  y preparar  r ev i s iones  d e l  c o n t r a t o .  Según se  ha indicado an te r io rn ien te ,  e l  
s e r v i c i o  j u r í d i c o  s u e l e  s e r  una ent idad separada y que no forma p a r t e  con plena d e d i c a c i ó n  
d e l p e r s o n a l  de adni in is t rac ión d e l  c o n t r a t o .  Sin embargo, deber ía  mantenerse 
constantemente a l  c o r r i e n t e  a l  s e r v i c i o  j u r í d i c o  d e l  avance de l o s  t r a b a j o s  y de toda l a  
correspondencia r e l a t i v a  a l  proyecto que no tenga c a r á c t e r  puramente t écn ico .  

6 .4 .1  Los ae ropuer tos  a s í  coiuo l o s  e s t u d i o s  de  obras  y  l a s  actividades de 
cons t rucc ión  d e r o p o r t u a r i a  suponen l a  cooperación y  e l  acuerdo de n w e r o s o s  organismos,  
además d e l  promotor, d e l  consu l to r  y  d e l  c o n t r d t l s t a .  Es tos  organisnios pueden i n c l u i r ,  
e n t r e  o t r o s :  

La Administración nacional  de av iac ión  
E l  E j e r c i t o  d e l  a i r e  
La Organización de Aviación C i v i l  I n t e r n a c i o n a l  
Las compañías a é r e a s  nac iona les  e  i n t e r n a c i o n a l e s  
E l  Min i s t e r io  de comunicaciones 
El Min i s t e r io  de obras 
E l  Min i s t e r io  de t r a n s p o r t e s  
El s e r v i c i o  encargado de a s u n t o s  d e l  medio ambiente 
Las coiupañías l o c a l e s  de s e r v i c i o s  p;blicos 
Las i n s t i t u c i o n e s  de préstamo 
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6.4.2 Otros  organismos pueden también e s t a r  i n t e r e s a d o s  según sea  e l  marco 
gubernamental y j u r í d i c o  en e l  que e l  proyecto ha de p l a n i f i c a r s e  y  r e a l i z a r s e .  Cuando s e  
t r a t e  de un vas to  e  importante proyecto,  l a  prensa,  l a s  au to r idades  municipales  y  l a s  
o rgan izac iones  l o c a l e s  a s í  como l o s  t e r r a t e n i e n t e s  querrán también que s e  l e s  consu l t e ,  y 
puede que hagan sugerenc ias  o  forxnulen objeciones  con respec to  a l  proyecto o  a  algunos de 
s u s  elementos.  

6.4.3 La coordinación puede imponer una d i f í c i l  t a r e a  en e l  personal  a d m i n i s t r a t i v o .  
Sin embargo, s u e l e  s e r  c i e r t o  que e l  mayor grado p o s i b l e  de d i f u s i ó n  de l a  información a  
todos  l o s  i n t e r e s a d o s  pe rmi t i r á  obtener  e l  116s elevado grado de cooperación.  

6.5 FUNCIONES ADllINISTRATIVAS 

6.5.1 El volunien de t r a b a j o  a d m i n i s t r a t i v o  motiva que s e  tengan que hacer  
c o n s i d e r a b l e s  intercarubios e n t r e  l o s  s e r v i c i o s  t écn icos  y  adu i in i s t r a t ivos ,  con alguna 
p a r t i c i p a c i ó n  d e l  s e r v i c i o  j u r í d i c o .  La carga  de t r a b a j o  depende de v a r i o s  f a c t o r e s :  

a )  l a  importancia y complejidad d e l  proyecto;  

b) e l  t i p o  y e l  c o n t r a t o  en v i r t u d  d e l  cual  se emplea a l  c o n s u l t o r ,  y  l a s  
condic iones  de dicho c o n t r a t o ;  

c )  l a s  ex igenc ias  de l a  i n s t i ~ u c i ó n  de préstamo; 

d) l a s  exigencias  de l o s  organismos ae ronáu t i cos  nacionales  e  
i n t e r n a c i o n a l e s ;  y  

e )  e l  emplazamiento donde s e  efectúen l o s  t r a b a j o s .  

6.5.2 Examen t é c n i c o  

6.5.2.1 SI e l  proinotor ha con t ra tado  a  un consu l to r  experlinentado, cabe a d m i t i r  con 
c i e r t a  segur idad que los  p l a n i f i c a d o r e s ,  a r q u i t e c t o s  e  ingenieros  d e l  c o n s u l t o r  l l eva rán  a  
cabo e s t u d i o s  de obras  técnicamente c o r r e c t o s .  La e x a c t i t u d  t écn ica  de dichos  es tud ios  
s e r á  o b j e t o  de una nueva v e r i f i c a c i ó n  por el  c o n t r a t i s t a  de l o s  t r a b a j o s  de const rucción 
a n t e s  y  duran te  d ichos  t r a b a j o s .  En consecuencia,  no s u e l e  j u s t i f i c a r s e  que e l  personal  
d e l  promotor v e r i f i q u e  l o s  e s t u d i o s  punto por punto o  c á l c u l o  por c á l c u l o .  

6 .5.2.2 S in  embargo, deber ían  examinarse detenidamente algunos a s p e c t o s  d e  l a  
p l a n i f i c a c i ó n  y  de  l o s  e s t u d i o s  de obras. Habría que c e r c i o r a r s e  especia lmente  de l o s  
a s p e c t o s  s i g u i e n t e s :  

a )  ¿Es funcional  y  económico e l  proyecto de l a  obra? 

b) ¿Se a t i e n e  a  l o s  reglamentos de const rucción a p l i c a b l e s ?  

c )  ¿Son s a t i s f d c t o r i o s  e l  t i p o  de  cons t rucc ión  y  l o s  m a t e r i a l e s ?  ¿Se 
u t i l i z a n  l o s  r e c u r s o s ,  ma te r i a les  y  equipo l o c a l e s  cuando e l l o  r e s u l t a  
ven ta joso?  

d )  ¿Puede l a  obra c o n s t r u i r s e  con mano de obra ,  equipo y  métodos l o c a l e s ?  

e )  ¿Son su f ic ien temente  d e t a l l a d o s  l o s  planos y  l a s  e s p e c i f i c a c i o n e s  para que 
permitan l a  const ruccidn? 
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f )   son c o r r e c t a s  las r e l a c i o n e s  con o t r o s  c o n t r a t o s ?  

g )  ¿Figura como p a r t i d a  i n s c r i t a  en e l  presupuesto e l  c o s t o  est imado de  l a  
cons t rucc ión?  

6.5.2.3 Para  que e l  examen t écn ico  s e a  e f i c a z ,  debe e f e c t u a r s e  frecuentemente (pe ro  no 
constantemente).  A e s t e  e f e c t o ,  e l  pe r sona l  t é c n i c o  e f e c t ú a  v i s i t a s  regularmente,  pero  de  
manera e x t r a o f i c i a l ,  a  l a s  o f i c i n a s  d e l  c o n s u l t o r  para  examinar l o s  t r a b a j o s  que se e s t á n  
l levando a  cabo. Esto no e s  siernpre p o s i b l e ,  por ejemplo cuando una p a r t e  o  l a  t o t a l i d a d  
de  l o s  t r a b a j o s  s e  r e a l i z a n  en e l  e x t r a n j e r o .  En t a l e s  casos ,  l a s  v i s i t a s  p e r i ó d i c a s  a  
las o f i c i n a s  d e l  c o n s u l t o r  deber ían  f i j a r s e  para  momentos apropiados  d u r a n t e  cada f a s e  d e l  
proyecto.  Naturalmente, e l  núinero de  v i s i t a s  deber ía  t ene r  en cuenta  la  neces idad de  
admin i s t ra r  e l  c o n t r a t o  de  manera económica, y  l o s  presupuestos  d e l  promotor y d e l  
c o n s u l t o r  deber ían  tomar en cons ide rac ión  e l  tiempo necesar io  para e s t o s  desplazamientos  y 
l o s  gas tos  que e l l o  supone. No o b s t a n t e ,  nunca s e  i n s i s t i r á  demasiado en l a  importancia  
que t i enen  e s t a s  v i s i t a s ,  puesto que e v i t a n  que e l  c o n s u l t o r  avance excesivamente l a  
e jecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s  de  manera t a l  que e l  promotor l o  juzgue inacep tab le  o  poco 
conveniente ,  y asimismo reducen e l  tiempo que s e r á  necesa r io  para  e f e c t u a r  exámenes 
formales a l - f i n a l  de cada f a s e  de l o s  t r a b a j o s  d e l  c o n s u l t o r .  

6.5.2.4 Debe a d m i t i r s e  que e l  promotor y e l  c o n s u l t o r  t r a t a n  a n t e  todo de r e a l i z a r  
e s t u d i o s  de obras  de l a  mejor c a l i d a d  pos ib le  a l  menor cos te .  E l  procedimiento segu ido  
por cada p a r t e  para a lcanzar  e s t e  o b j e t i v o  s e  basa en su propia  exper ienc ia .  Por 
cons igu ien te ,  debe proporcionarse  a l  c o n s u l t o r  todas  l a s  oportunidades pos ib les  para  que 
expl ique l a  l ó g i c a  de su e s t u d i o  a n t e s  de e f e c t u a r  cambios. Después de escuchar las 
exp l i cac iones  d e l  c o n s u l t o r ,  s i  el promotor aún es t ima que deben hacerse  modif icaciones .  
t a l e s  r e v i s i o n e s  deber ían  s o l i c i t a r s e  por e s c r i t o .  

6.5.3 Examen de l a  observancia  d e l  c o n t r a t o  

6.5.3.1 Debería e f e c t u a r s e  periódicamente un examen para asegura r se  de que e l  
c o n s u l t o r  observa todas  l a s  d i s p o s i c ~ o n e s  d e l  c o n t r a t o ,  genera les  y e s p e c i a l e s ,  i n c l u s o  e l  
cumplimiento de todas  l a s  l e y e s  y  reglamentos nac iona les  y l o c a l e s  a p l i c a b l e s  a  l a  
e ~ e c u c i ó n  de l o s  t r a b a j o s .  

6.5.3.2 A l  comienzo d e l  proyecto,  e l  c o n s u l t o r  propondrá métodos para s a t i s f a c e r  l a s  
exigencias  d e l  promotor en l o  tocante  a  l a  forma de  l o s  procedimientos y j u s t i f i c a n t e s .  
Es tos  métodos deber ían  examinarse eri e l  momento oportuno y  comunicar a l  c o n s u l t o r  
cua lesqu ie ra  ex igenc ias  a d i c i o n a l e s .  

6.5.3.3 Los c o n t r a t o s  s e  redactan forzosamente en términos j u r í d i c o s  que t i e n e n  por 
o b j e t o  p ro teger  l o s  i n t e r e s e s  de l a s  dos p a r t e s .  Para e l  buen desenvolvimiento de  l o s  
t r a b a j o s ,  es importante ,  a l  e f e c t u a r  e s t e  t i p o  Qe examen, a segura r se  de  que se observan 
l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  c o n t r a t o  t a n t o  en s u  e s p í r i t u  como en s u  i n t e n c i ó n ,  más b i e n  que l a  
e s t r i c t a  l e t r a  de  l a  l e y .  

6.5.4 Examen d e l  c a l e n d a r i o  de l o s  t r a b a j o s  y  de l a s  neces idades  de mano de  obra  

6.5.4.1 En su o f e r t a  y  duran te  l a s  negociaciones ,  e l  c o n s u l t o r  habrá presentado o  
aceptado un c a l e n d a r i o  de e jecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s  y  l a s  co r respond ien tes  neces idades  
es t imadas  de  mano de obra.  E l  e s t a d o  de avance de l o s  t r a b a j o s  d e b e r í a  examinarse 
f recuentemente ,  por l o  menos una vez a l  mes. S i  parece que e l  c o n s u l t o r  l l e v a  con r e t r a s o  
l a  r e a l i z a c i ó n  de l o s  elemeutos c r í t i c o s  de l o s  t r a b a j o s ,  deber ía  inforrnárse le  a l  
r e spec to  e  i n v i t a r l e  a que tome medidas c o r r r c t i v a s .  
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6.5.4.2 Puede o c u r r i r  que e l  promotor es t ime que e s  preciso  aumentar l a  mano de obra o  
hacer cambios en e l  personal .  Tales  p e t i c i o n e s  deber ían  cons ide ra r se  cuidadosamente y l a  
c u e s t i ó n  examinarse inmediatamente con e l  consu l to r .  S i ,  después de e s t e  in tercambio de 
opiniones ,  e l  proinotor t i e n e  el  convenciiniento de que debe procederse en e s t e  s e n t i d o ,  
deber ían  t r a n s m i t i r s e  ins t rucc iones  a l  c o n s u l t o r  para que tome l a s  medidas aprop iadas ,  
después de que haya rec ib ido  asesoramiento  d e l  s e r v i c i o  j u r í d i c o  d e l  promotor. 

6.5.4.3 Todos l o s  elementos de l a  t a r e a  d e l  consul tor  no e s t á n  precisamente  en l a  
t r a y e c t o r i a  c r í t i c a  de r e a l i z a c i ó n  d e l  proyecto.  El grado de i n s i s t e n c i a  con que s e  
recabe e l  cumplimiento d e l  ca lendar io  deber ía  tener  en cuenta el  hecho de s i  l o s  t r a b a j o s  
que parezca que han s u f r i d o  r e t r a s o s  t i e n e n  o  no una importancia c r í t i c a .  

6.5.5 Examen de f a c t u r a s  y  aprobación de  pagos per iódicos  

6.5.5.1 Para que un c o n t r a t o  pueda e j e c u t a r s e  s i n  d i f i c u l t a d  alguna,  es  p rec i so  que a l  
c o n s u l t o r  s e  l e  pague oportunamente (en  d i v i s a s  e x t r a n j e r a s  y  en moneda l o c a l ) ,  y  e l  
promotor debe a d m i t i r  l a  necesidad de  que s e  e f e c t ú e  rápidamente e l  pago. Los gas tos  
i n i c i a l e s  d e l  consu l to r  suelen s e r  elevados y  e l  con t ra to  prevé frecuentemente que se 
abonen a n t i c i p o s  a l  comienzo de l o s  s e r v i c i o s ,  pagos é s t o s  que e l  promotor d e b e r í a  
e f e c t u a r  s i n  demora. Para asegura r se  de que a l  consul tor  se  l e  paga en l o s  p lazos  
p r e v i s t o s ,  e l  promotor deber ía  des ignar  a  un miembro de su personal  para que se encargiie 
de  l a  admin i s t rac ión  de l o s  pagos y  de o t r o s  aspectos  f i n a n c i e r o s  d e l  c o n t r a t o .  A menudo, 
l a  u t i l i z a c i ó n  de formular ios  normalizados f a c i l i t a r á  e l  pago. E l  r e p r e s e n t a n t e  d e l  
promotor y  e l  r ep resen tan te  d e l  c o n s u l t o r  deber ían  examinar detenidamente la  forma de l a s  
f a c t u r a s  y  l o s  procedimientos que r i g e n  l a  preparación de l a s  f a c t u r a s  a n t e s  d e  l a  
p resen tac ión  de l a  primera f a c t u r a ,  l o  que p e r m i t i r í a  a l  promotor t r ami ta r  rápidamente l a s  
f a c t u r a s  en e l  seno de s u  organización.  S i  s e  r ecur re  a  l a  modalidad de c a r t a s  de 
c r é d i t o ,  s u  monto deber ía  s e r  su f i c ien temente  importante y s u  período de v a l i d e z  l o  
b a s t a n t e  l a r g o ,  de modo que r e s u l t e  innecesa r io  s o l i c i t a r  frecuentemente prórrogas  y  
a j u s t e s  de va lo r .  

6.5.5.2 Cuando un promotor e s t ime  que algunos gas tos  que f i g u r e n  en l a s  f a c t u r a s  d e l  
consu l to r  no son acep tab les  por c u a l q u i e r  motivo, deber ía  f a c i l i t a r  a l  c o n s u l t o r  
exp l i cac iones  completas con respec to  a  todas l a s  cant idades  no a c e p t a d a s  y d e b e r í a  
seguidamente pagar e l  sa ldo  de  l a  f a c t u r a .  Obrando con j u s t i c i a ,  no deber ía  demorarse e l  
pago de  l a  t o t a l i d a d  de una f a c t u r a  debido a  que haya dudas con respec to  a  a lgunos  
conceptos.  

6.5.5.3 La t r ami tac ión  e f i c a z  y  competente de l a s  f a c t u r a s  contr ibuye a  l a  e f i c a c i a  de 
l a  e j ecuc ión  de  l o s  t r a b a j o s  y  reduce e l  tiempo necesar io  de adminis t rac ión d e l  c o n t r a t o ,  
y con e l l o  e l  cos to ,  t a n t o  para e l  c o n s u l t o r  corno para e l  promotor. 

6.5.6 ~ c e p t a c i ó n  f i n a l  y pago 

6.5.6.1 Admitiendo que e l  c o n t r a t o  haya s i d o  bien adniinistrado durante  el  programa, 
para ob tener  l a  aceptación f i n a l  y  el  pago b a s t a r á  simplemente que e l  c o n s u l t o r  remita 
l o s  planos d e f i n i t i v o s  y  o t r o s  documentos p r e v i s t o s  en e l  c o n t r a t o  y que se t r a m i t e  Y 
pague l a  ú l t ima f a c t u r a .  Sin embargo, segun la  magnitud d e l  c o n t r a t o ,  e l  c o n s u l t o r  a  
menudo t endrá  que p resen ta r  f a c t u r a s  de desembolsos respecto  a  l o s  c u a l e s  no haya aún 
r e c i b i d o  l a s  f a c t u r a s  con e l  co r respond ien te  r e c i b í ,  que sor1 necesa r i as  para  j u s t i f i c a r  
sus  gas tos .  Por e s t e  motivo, no e s  i n u s u a l  que se  presenten algunos gas tos  a d i c i o n a l e s  
una vez que e l  t r a b a j o  f i n a l  s e  ent regue.  Estos gas tos  sue len  ser re la t ivamente  pequeños 
en comparación con l o s  c o s t o s  g loba les .  No o b s t a n t e ,  son g a s t o s  legí t i inos  d e l  consu l to r  
que deben reembolsarse.  
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6.5.6.2 A e s t e  e f e c t o ,  en e l  con t ra to  s u e l e  preverse un plazo después de  la fecha  
f i n a l  de e n t r e g a  d e l  t r a b a l o  e jecutado.  Naturalmente, e s t e  período v a r í a  seg& s e a  l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s .  Sin embargo, por l o s  iuotivos indicados an te r io rmente ,  a  e s t e  
r e spec to  s e  cons ide rá  míniino un plazo de 90 d í a s .  Es te  período permite también a l  
promotor c o n c l u i r  s u  examen de l o s  t r aba jos  y  de l o s  docuiuentos presentados para 
c e r c i o r a r s e  d e  que todo e s t á  debidamente completo. 

6.5.6.3 No obs tan te ,  r e s u l t a  ventajoso pa ra  el promotor y e l  c o n s u l t o r  a t e n e r s e  
e s t r i c t a m e n t e  a  l a  fecha l í m i t e  de f i n a l i z a c i ó n  d e l  proyecto indicada en e l  c o n t r a t o .  S i  
s e  prorroga e l  plazo,  e l  proinotor y  e l  c o n s u l t o r  s e  exponen a  t ene r  que e f e c t u a r  g a s t o s  
que no han s i d o  p r e v i s t o s ,  ya que tendrán que conservar  el  personal  que no e s t a r á  
plenamente ocupado duran te  e l  período de prolongación.  

6.5.6.4 En l a  fecha p r e v i s t a  de conclus ión d e l  proyecto,  s e  deber ía  e x i g i r  a l  
c o n s u l t o r  a  que presente  una f a c t u r a  d e f i n i t i v a ,  en l a  i n t e l i g e n c i a  de que no se  a c e p t a r á  
ningún o t r o  g a s t o .  Por o t r o  l ado ,  e l  promotor ,a l  mismo tlempo que e f e c t ú a  e l  Último pago, 
deber ía  p repara r  una c a r t a  formal de acep tac ión  f i n a l  que indique que l o s  t r a b a j o s  
p r e v i s t o s  en  el c o n t r a t o  han s ido  e jecutados  y  aceptados y que e l  c o n s u l t o r  no t i e n e  
ninguna o t r a  ob l igac ión  c o n t r a í d a  con é l .  

6.6 REVISIUNES DE LA MAGNITUD DE MS TKABAJOS 

6.6.1 A menudo e s  conveniente r e v i s a r  l a  magnitud de l o s  Lrabajos a  medida que é s t o s  
avanzan. Se puede t r a t a r  de  ad ic iones ,  s u b s t r a c c i o n e s  o  m o d l f ~ c a c i o n e s .  b l  c o n t r a t o  
o r i g i n a r i o  s u e l e  contener  d i spos ic iones  r e l a t i v a s  a  l o s  métodos que han de s e g u i r s e  para  
e f e c t u a r  e s t a s  r e v i s i o n e s  y  l o s  mecanismos mediante l o s  cua les  se  negocian y determinan 
l o s  aumentos o  disminuciones de l o s  honorar ios .  

6.6.2  Las r e v i s i o n e s  que entrañen un exceso de l a s  d ~ s p o s i c i o n e s  p r e v i s t a s  en  e l  
c o n t r a t o ,  especia lmente  un aumento de l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s ,  exigen l a  a p l i c z c i 6 n  do 
l o s  mismos procedimientos que s e  han examinado en l o s  c a p í t u l o s  anteriores, omitiendo, 
natura lmente ,  l a s  funciones  de s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y de se lecc ión .  

6 .6 .3  Se deber ía  i n v i t a r  a l  consu l to r  a  que haga una o t e r t a  t é c n i c a  y f i n a n c i e r a  con 
respec to  a  l a  p a r t e  nueva de l o s  t r aba jos .  La base de l o s  honorar ios  para l o s  t r a b a j o s  
a d i c i o n a l e s  no debe ser forzosainente l a  misina que l a  que f i g u r a  en e l  c o n t r a t o  p r imi t ivo .  

6.6.4 Las negociaciones a n t e r i o r e s  s e r v i r á n  de base en  l a s  negociaciones para l a  
r e v i s i ó n  de  la  magnitud de l o s  t r a b a j o s .  S in  embargo, s e  deber ía  t ene r  en cuenta  l a  
exper ienc ia  adqu i r ida  en l a  e jecución de l o s  t r a b a j o s  que precedan a  l a s  r e v i s i o n e s  
propuestas  y  l a s  condic iones  que pueden haber cambiado después de l a  ad jud icac ión  d e l  
c o n t r a t o  p r imi t ivo .  

6.7 SOLUCION DE LITIGIOS 

6 . 7 . 1  El c o n t r a t o  deber ía  prever e l  proceso en v i r t u d  d e l  c u a l  han de s o l u c i o n a r s e  
l o s  l i t i g i o s  e n t r e  e l  promotor y e l  consu l to r ,  s i  é s t o s  no l l e g a n  a  un acuerdo mutuamente 
s a t i s f a c t o r i o .  Se deber ía  poner e l  mayor empeño en r e s o l v e r  l o s  l i t i g i o s  l o  más 
rápidamente p o s i b l e  s i n  ayuda o  p a r t i c i p a c i ó n  e x t e r i o r ,  puesto que e s t a s  in te rvenc iones  
s u e l e n  ser c o s t o s a s ,  toman tiempo y ,  l o  que es más importante ,  van en menoscabo de las 
r e l a c i o n e s  e n f r e  e l  promotor y  e l  consu l to r .  E s t a s  buenas r e l a c i o n e s  son e s e n c i a l e s  para 
e l  desenvolvimiento s i n  d i f i c u l t a d e s  d e l  proyecto.  
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6 . 7 . 2  E l  t i p o  de l i t i g i o  mencionado anter iormente  e s  de  orden f i n a n c i e r o .  Pueden 
o r i g i n a r s e  o t r o s  l i t i g i o s  en l o  tocan te  a l o s  e s t u d i o s  de obras .  tistos pueden r e f e r i r s e  a 
l o s  e s t u d i o s  propiamente d ichos  o a l  grado de pormenorización de l o s  planos y de las 
e s p e c i f i c a c i o n e s  . 
6.7.3 En l o  r e f e r e n t e  a l o s  e s t u d i o s  propiamente d ichos ,  l a  mayoría de  l a s  
d i f i c u l t a d e s  pueden e v i t a r s e  s i  e l  promotor v i g i l a  f r ecuen te  o constantemente  el proceso 
de  r e a l i z a c i ó n  de l o s  e s t u d i o s .  E l l o  permite que e l  c o n s u l t o r  i n v i e r t a  mucho menos tiempo 
y dedique menos es fue rzos  en  l l e v a r  a cabo e s t u d i o s  que no r e s u l t e n  s a t i s f a c t o r i o s  para e l  
promotor. E l  prornotor deber ía  s e r  en d e f i n i t i v a  quién decida  l o  que d e s e a ,  siempre que 
e l l o  no e s t é  en pugna con l o s  p r i n c i p i o s  t écn icos  o a r q u i t e c t ó n i c o s ,  o que no exceda de  l a  
magnitud de  l o s  t r a b a j o s  p r e v i s t o s  en el  c o n t r a t o .  

6.7.4 Los l i t i g i o s  r e f e r e n t e  a l  grado de pormenorización de  l o s  planos y de l a s  
e s p e c i f i c a c i o n e s  pueden e v i t a r s e ,  desc r ib iendo  cuidadosa y completamente en e l  t e x t o  d e l  
c o n t r a t o  e l  grado de d e c a l l e  que se desea.  
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7 . 1  INTKOUUCC I O N  

7 . 1 . 1  L a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  de  un c o n t r a t o  de const rucción se  d e f i n e  
normalmente mediante planos y  un p l iego de condiciones d e t a l l a d a s .  La o r i e n t a c i ó n  
proporcionada en e l  presente  manual se ha formulado sobre  e s t a  base,  pero l a  mayoría de  
l o s  elementos pueden a p l i c a r s e ,  con algunas modificaciones,  a  o t r o s  medios de r e a l i z a c i ó n  
de  un programa de  const rucción.  

7.1.2 Se puede r e c u r r i r  a  o t r o s  medios cuando de r e s u l t a s  de una s i t u a c i ó n  de  
emergencia s e a  menester l a  r e a l i z a c i ó n  inmediata de t r a b a j o s  de cons t rucc ión ,  o  cuando s e a  
t a n  urgente  l a  necesidad de  ocupar o  d e  u t i l i z a r  una obra que se ca rezca  simplemente de 
tiempo para s e g u i r  l o s  procedimientos normales. 

7 . 1 . 3  Los c o n t r a t o s  de cons t rucc ión  exigen sunias muy s u p e r i o r e s  a l o s  c o s t o s  d e  l o s  
e s t u d i o s  de obras .  Por e l l o ,  e l  monto de l a  l i c i t a c i ó n  presentada de r e s u l t a s  de una 
s o l i c i t u d  de o f e r t a s  a  l o s  postores  c o n s t i t u y e  l a  base p r i n c i p a l  de s e l e c c i ó n  d e l  
c o n t r a t i s t a  de l o s  t r aba jos  de const rucción.  No o b s t a n t e ,  l a  exper ienc ia  y  l o s  
an teceden tes  d e l  c o n t r a t i s t a  deber ían  c o n s t i t u i r  e l  c r i t e r i o  determinarlte de l a  s e l e c c i ó n .  
In te rv ienen  también o t r o s  f a c t o r e s ,  t a l e s  como e l  personal  de que dispone e l  promotor para 
f i s c a l i z a r  y  c o n t r o l a r  l o s  t r a b a j o s .  

7 . 1 . 4  Pueden eniplearse muchos métodos para reduc i r  e l  tiempo normalmente n e c e s a r i o  
para l o s  e s t u d i o s  de obras y l a  const rucción.  Estos métodos son excesivamente numerosos 
pa ra  que puedan examinarse en e l  contexto  d e l  presente  manual. Todos e l l o s  exigen que se 
a j u s t e n  l o s  s e r v i c i o s  d e l  c o n t r a t i s t a  de const rucción an tes  de f i n a l i z a r  l o s  e s t u d i o s  de 
obras .  En t a l e s  c a s o s ,  debido a  que coinciden parcialmente l o s   estudios.^ l a  
c o n s t r u c c i ó n ,  l a  d i r e c c i ó n  de l o s  t r a b a j o s  e s  mucho más compleja, La' que r e q u i e r e  mayor 
coord inac ión  y  más personal  para e l  consu l to r ;  c o n t r a t i s t a  y  promotor. 

7 .2  TIPOS UE CONTKATO Y PKOCXUIMIENTOS 

7.2.1 Actualmente se emplean en l a  const rucción cua t ro  t i p o s  bás icos  de c o n t r a t o s :  

a )  precio  u n i t a r i o ;  

b) suma g l o b a l ;  

c )  c o s t o s ,  más honorar ios  determinados; y  

d) c o s t o s ,  más porcenta je  de l o s  cos tos  de cons t rucc ión .  

7 . 2 . 2  P r e c i o  u n i t a r i o  

7.2.2.1 Este  t i p o  de c o n t r a t o  o f r e c e  e l  mejor medio de c o n t r o l a r  l o s  c o s t o s ,  s i  b ien 
exige  que e l  promotor emplee personal  para l a  medición y v e r i f i c a c i ó n  de cantidades 
constanternente,  a  f i n  de j u s t i f i c a r  l o s  pagos per iódicos  y  e l  pago f i n a l ,  adeiuás d e l  
pe r sona l  normal de superv i s ión  y  de adminis t rac ión.  Debe obra r se  con sumo cuida60 a l  
d e f i n i r  l a s  p a r t i d a s  de pagos con o b j e t o  de reduc i r  a l  mínimo e l  número y  e l  t i p o  de 
mediciones que han de e f e c t u a r s e ,  a l  inismo tiempo que se  conserva un buen medio de 
v a l o r a c i ó n  de  l o s  t r a b a j o s  rea l i zados .  
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7.2.2.2 Los p rec ios  u n i t a r i o s  propuestos por e l  l i c i t a d o r  se basan en l a s  can t idades  
ind icadas  en  l o s  planos y  en l o s  documentos d e l  con t ra to .  Un c o n t r a t o  de p r e c i o  u n i t a r i o  
d e b e r í a  contener  d i spos ic iones  r e l a t i v a s  a l  método que permita f i j a r  un precio  u n i t a r i o  
r ev i sado  en caso de aumento o  de disminución a p r e c i a b l e  de una p a r t i d a  de pago r e s u l t a n t e  
de  cambios e fec tuados  en l o s  e s t u d i o s  de obras  durante  l a  const rucción o  de l a  supres ión o  
a d i c i ó n  de algunos componentes. Normalmente, s e  admite que e l  c o s t o  g l o b a l  de un proyecto 
puede v a r i a r  un 15%, en m á s  o  en  menos, s i n  q u e  s e  t e n g a  q u e  e f e c t u a r  n i n g u n a  
r e v i s i ó n  d e l  c o n t r a t o .  

7.2.3 Suma g l o b a l  

7.2.3.1 Estos  c o n t r a t o s  son probablemente l o s  más f á c i l e s  de f i s c a l i z a r  y  a d m i n i s t r a r ,  
a  cond ic ión  de que l o s  planos y  e l  p l i ego  de condiciones sean corfipletos y  b ien  d e t a l l a d o s .  
S i  l o s  p lanos  no son muy e x p l í c i t o s  y  e x i s t e  l a  pos ib i l idad  de  i n t e r p r e t a c i ó n  o  de 
e l e c c i ó n ,  e s  l ó g i c o  pensar que e l  c o n t r a t i s t a  adoptará  l a  so luc ión  que l e  s e a  más 
v e n t a j o s a ,  y  e s t o  podría d a r  lugar  a  l i t i g i o s .  

7.2.3.2 Es te  t i p o  de c o n t r a t o  deber ía  e s t a b l e c e r  un precio u n i t a r i o  para cada elemento 
de lo: t r a b a j o s  con o b j e t o  de con ta r  con una base que permita a j u s t a r  l a  suma g l o b a l  en 
caso de  r e v i s i ó n  de  l o s  planos duran te  l a  const rucción o  de supres ión  o  a d i c i ó n  de 
componentes. Los p rec ios  u n i t a r i o s  s ó l o  s e  a p l i c a n  en t a l e s  casos  y  no pueden reemplazar 
a  l a  surna g l o b a l  convenida sobre  l a  base de l o s  planos i n c i a l e s .  

7.2.4 Costos,  más honorar ios  determinados 

7.2.4.1 Este t i p o  de c o n t r a t o  s u e l e  emplearse cuando e s  necesa r io  comenzar l a  
cons t rucc ión  a n t e s  de  que se  hayan concluido todos l o s  planos,  pero s e  haya determinado l a  
magnitud g l o b a l  d e l  proyecto.  Deben p repara r se  cuidadosamente l a s  condic iones  d e l  
c o n t r a t o  para que e l  prornoLor pueda e j e r c e r  s u f i c i e n t e  c o n t r o l  sobre  l o s  p r e c i o s  de l a  
mano de obra y  sobre  l a  a d q u i s ~ c i ó n  de m a t e r i a l e s  y  de equipo, con o b j e t o  de que l a  
c o n s t r u c c i ó n  sea  económica s i n  imponer l i m i t a c i o n e s  n i  demoras exces ivas  a l  c o n t r a t i s t a .  

7.2.5 Costos ,  más un porcen ta je  de l o s  cos tos  de const rucción 

7.2.5.1 Este  t i p o  de c o n t r a t o  e s  parecido a l  que prevé e l  reembolso de l o s  cos tos  más 
honora r ios  determinados. Sin  embargo, puede emplearse an tes  de que s e  haya determinado la  
magnitud g l o b a l  d e l  proyecto. No e s  i n u s u a l  que e l  con t ra to  e s t i p u l e  una reducción d e l  
p o r c e n t a j e  a  medida que s e  vayan agregando nuevos t r a b a j o s  a  l o s  p r e v i s t o s  i n i c i a l m e n t e .  

7.3 LICITACION 

7.3.1 Desde hace mucho tiempo, para  l o s  t r a b a j o s  de const rucción s e  s u e l e  ad jud ica r  
c o n t r a t o s  a base de l i c i t a c i o n e s .  Las s o l i c i t u d e s  de oferLas t i e n e n  por o b j e t o  informar 
debidamente a  l o s  c o n t r a t i s t a s  de cons t rucc ión  de l a s  exigencias  d e l  promotor, y  de e s t e  
modo a  todos l o s  l i c i t a n t e s  s e  l e s  depara l a  misma oportunidad de conseguir  l a  
ad jud icac ión  d e l  c o n t r a t o .  La s o l i c i t u d  de  o f e r t a s  va precedida de un e s t u d i o  t écn ico  
d e t a l l a d o  d e l  proyecto que ha de r e a l i z a r s e ,  inc luso  l a  preparación d e l  p l i ego  de  
condic iones  t é c n i c a s  y de o t r o s  documentos de l i c i t a c i ó n .  Mediante l a  preparación de  
e s t o s  documentos s e  g a r a n t i z a  que e l  c o n t r d t i s t a  e f e c t u a r á  l a  e n t r e g a  de  un proyecto que 
s a t i s f a g a  l a s  neces idades ,  cumpliendo e s t r i c t a m e n t e  l a s  exigencias  d e l  promotor y  s i n  que 
haya p o s i b i l i d a d  de  i n t e r p r e t a c i o n e s  e r róneas  o  de  que l o s  c o s t o s  sean s u p e r i o r e s  a  l o s  
p r e v i s t o s  en e l  presupuesto.  La intormación contenida en l o s  documentos de c o n t r a t o  debe 
s e r  s u f i c ~ e n t e  para que e l  c o n t r a t i s t a  pueda preparar  un presupuesto completo y  preciso .  
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7 . 4 . 1  Los documentos de l i c i t a c i ó n  deber ían  d i f u n d i r s e  l o  más ampliamente p o s i b l e  en 
b e n e f i c i o  d e l  propio  proyecto.  Debería informarse  a  l a  colectividad inLernacional  de  l o s  
d e t a l l e s  d e l  proyecto y  de  l a  p o s i b i l i d a d  de presenLar l i c i t a c i o n e s .  Normalmente, l a  
s o l i c i t u d  de o f e r t a s  se  pub l i ca  en l o s  pe r iód icos  d e l  pa í s  d e l  promotor y ,  si se t r a t a  de  
c o n t r a t o s  impor tan tes ,  en r e v i s t a s  t é c n i c a s  y  r e v i s t a s  e s p e c i a l i z a d a s  de  gran d i f u s i ó n  en 
e l  ámbito i n t e r n a c i o n a l .  Es tos  anuncios deber ían  aparece r  con l a  s u f i c i e n t e  a n t e l a c i ó n  a  
l a  fecha de a p e r t u r a  de la subas ta ,  con o b j e t o  de  que l o s  pos ib les  pos to res  puedan 
s o l i c i t a r  l o s  documentos p e r t i n e n t e s  y  p repara r  l i c i t a c i o n e s .  Los anuncios d e b e r í a n  
con tener  una b r e v e  d e s c r i p c i ó n  de las obras  que han de c o n s t r u i r s e , a s í  como e l  nombre y  l a  
d i r e c c i ó n  d e l  organismo o de  l a  persona de la  o rgan izac ión  d e l  promotor a  que hay que 
d i r i g i r s e  para  ob tener  amplia información.  En el  caso de proyectos f inanc iados  en s u  
t o t a l i d a d  o  en p a r t e  mediante préstamos i n t e r n a c i o n a l e s ,  deber ía  obse rvarse  que todas  
l a s  i n s t i t u c i o n e s  de  préstamo que proporcionan fondos para grandes proyectos han 
e s t a b l e c i d o  c r i t e r i o s  en l o  r e f e r e n t e  a l a  can t idad  de anuncios que han de p u b l i c a r s e  para  
ob tener  l i c i t a c i o n e s .  En g e n e r a l ,  l a s  i n v i t a c i o n e s  a  que se  presenten l i c i t a c i o n e s  o  
s o l i c i t u d e s  de p rese lecc ión  deber ían  t r a n s m i t i r s e  a  l o s  r epresen tan tes  o f i c i a l e s  l o c a l e s  
de  todos l o s  Estados designados por l a  i n s t i t u c i ó n  de préstamo o al m i n i s t e r i o  de 
r e l a c i o n e s  e x t e r i o r e s  de dichos  Estados. Los anuncios deber ían  también p u b l i c a r s e  e n  
r e v l s t a s  t é c n i c a s  y  r e v i s t a s  e s p e c i a l i z a d a s  de  amplia d i fus ión .  

7.4.2 El  anuncio des t inado  a  s u s c i t a r  e l  i n t e r é s  de l o s  c o n t r a t i s t a s  d e b e r í a  
contener  por l o  menos l o  s i g u i e n t e :  

a )  una breve d e s c r i p c i ó n  d e l  proyecto que indique,  especia lmente ,  su 
emplazamiento y l o s  t r a b a j o s  requer idos ;  

b)  e l  t i p o  de c o n t r a t o  considerado (por  ejemplo, suma g l o b a l ) ;  

c )  l a  fecha en que s e  haya p r e v i s t o  s o l i c ~ t d r  l i c i t a c i o n e s ,  l a  fecha l í m i t e  
de recepción de l a s  l i c i t a c i o n e s  y l a s  fechas de comienzo y  f i n  de l o s  
t r a b a j o s ;  

d )  una ind icac ión  de l a s  d i v i s a s  en que s e  e f e c t u a r á  e l  pago a l  c o n t r a t i s t a ,  
haciendo c o n s t a r , d e  s e r  posible ,  qué t ipo  de d i v i s a  se  u t i l i z a r á  pa ra  cada 
c a t e g o r í a  de s e r v i c i o ;  

e )  l a  d i r e c c i ó n  a  l a  que pueden d i r i g i r s e  l a s  f irmas i n t e r e s a d a s  para  obtener  
información más ampl ia ;  y  

f )  una ind icac ión  de l a s  c a l i f i c a c i o n e s  requer idas  de l o s  l i c i t a n t e s  
( exper ienc ia  s a t i s f a c t o r i a  en proyectos de l a  misma importancia  y  
n a t u r a l e z a ;  capacidad f i n a n c i e r a ;  d i spon ib i l idad  de ~ e r s o n a l  y de equipo 
n e c e s a r i o s ) .  

7 .5 .1  No e s  absolutamente necesa r io  Iiacer una preselección de l i c i t a n t e s ,  s i  b i e n ,  
pa ra  c o n t r a t o s  importantes  y  complejos,  e s  normalmente aconsejable  l i m i t a r  l a s  
l i c i t a c i o n e s  a l a s  f irmas que hayan demostrado que son capaces de e j e c u t a r l o s .  
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7 .5 .2  La p rese lecc ión  deber ía  basa r se  plenamente en l a  capacidad de e j e c u t a r  
s a t i s f a c t o r i a m e n t e  e l  c o n t r a t o ,  teniendo en cuenta:  

a )  l a  exper ienc ia  p e r t i n e n t e  en: 

1) l a  e j ecuc ión  de c o n t r a t o s  de importancia y complejidad análoga y en 
una e s f e r a  t écn ica  equ ipa rab le ;  

2 )  l a  e j ecuc ión  d e l  t i p o  de s e r v i c i o s  e spec ia l i zados  r e q u e r i d o s ;  y 

3)  l a  e j ecuc ión  de c o n t r a t o s  en e l  e x t r a n j e r o ,  s i  b ien  no necesariamente 
en  e l  pa í s  d e l  promotor, i n c l u s o  exper iencia  en sus  r e l a c i o n e s  con 
firinas y personal  e x t r a n j e r o  y en l a  r e a l i z a c i ó n  d e l  t r a b a j o  en 
condic iones  d e l  mismo género que l a s  que e x i s t e n  en e l  p a í s  d e l  
promotor ; 

b)  l a  r epu tac ión  d e l  c o n t r a t i s t a ,  e s  d e c i r :  

1) s u  repu tac ión  p r o f e s i o n a l  g e n e r a l ,  especialmente con r e s p e c t o  a  
s e r v i c i o s  d e l  género que se  r equ ie ren ;  

2 )  s u s  antecedentes  conocidos,  incl 'uso l a  ca l idad  d e l  t r a b a j o ,  l a  
observancia de c a l e n d a r i o s  y el costo de l o s  s e r v i c i o s ;  y 

3 )  l a s  r e l a c i o n e s  conocidas de l a  firma con sus  c l i e n t e s ,  i n c l u s o  e l  
a l cance  y t r a scendenc ia  de l a s  con t rovers ias  u  o t r o s  l i t i g i o s  
r e s u l t a n t e s  de s u s  c o n t r a t o s ;  

c )  l a  capacidad d e l  c o n t r a t i s t a  para e f e c t u a r  e l  t r a b a j o ,  e s  d e c i r :  

1) l a  in tenc ión  y d i s p o s i c i ó n  para d e s t i n a r  a l  proyecto s u f i c i e n t e  
personal  c a l i f i c a d o ,  inc luso  t écn icos  en l a s  e s p e c i a l i d a d e s  
r e q u e r i d a s ,  y superv i so res  experimentados y c a l i f i c a d o s ,  
prefer ib lemente  de su propia organización;  

2 )  l a  in tenc ión  e  i d o n e ~ d a d  para e j e c u t a r  e l  c o n t r a t o  u t i l i z a n d o  
pr incipalmente  s u  propio personal ,  en vez de hace r lo  mediante 
s u b c o n t r a t i s t a s ;  

3 )  l a  ca rga  de t r a b a j o  de l a  f i rma r e s u l t a n t e  de l o s  c o n t r a t o s  que tenga 
concer tados  en r e l a c i ó n  con e l  personal  l o c a l  de que d i spone ;  

4 )  l a  capacidad de  l a  f i rma para dar co~nienzo rápidamente a  l o s  
t r a b a j o s ;  

5 )  l a  idoneidad de l a  f i rma para  proporcionar u obtener  m a t e r i a l e s  y 
equipo n e c e s a r i o s ,  o  s e r v i c i o s  e spec ia l i zados ,  dado e l  caso ,  y  l a s  
c a l i f i c a c i o n e s  de pos lb les  s u b c o n t r a t i s t a s :  
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b)  l a  idoneidad de La firma para t r a t a r  de cues t iones  t é c n i c a s  y 
a d m i n i s t r a t i v a s  con e l  personal  l o c a l  y l o s  organismos d e l  p a í s  en que 
han de e j e c u t a r s e  l o s  s e r v i c i o s ,  inc luso  l a  a p t i t u d  de s u  personal  
para u t i l i z a r  e l  idioma l o c a l ;  y 

7 )  l a  demostración de que s e  cuen ta  con una s ó l i d a  base f i n a n c i e r a .  

7.5.3 Debería ponerse a d i s p o s i c i ó n  de l o s  c o n t r a t i s t a s  que qu ie ran  ser o b j e t o  de 
p rese lecc ión  un p l i e s o  de condic iones  resumido. Cuando s e  r e c u r r a  a l a  p rese lecc ión ,  s e  
d e b e r í a  p e r m i t i r  a  todas las firmas se lecc ionadas  que presenten sus  l i c i t a c i o n e s .  

7.6 DOCUMENTOS DE LICITACION 

7.6.1 Los documentos de l i c i t a c i ó n  deber ían  proporcionar toda l a  información 
n e c e s a r i a  para que l o s  in te resados  puedan p r e s e n t a r  o f e r t a s  apropiadas .  Estos  documentos 
deber ían  i n c l u i r :  

a )  l a s  i n s t r u c c i o n e s  a l o s  l i c i t a n t e s ;  

b) un formular io  de l i c i t a c i ó n ;  

c )  e l  proyecto de  c o n t r a t o  e n t r e  el  promotor y e l  c o n t r a t i s t a ;  

d)  l a s  condic iones  genera les  d e l  c o n t r a t o ;  

e )  l a s  condic iones  e s p e c i a l e s  d e l  c o n t r a t o ;  

f )  l o s  planos;  y 

gj e l  p l i ego  de  condic iones  a s í  como todos l o s  apéndices n e c e s a r i o s .  

7 .6 .2  El  c o s t o  de 1ds cop ias  de l o s  p lanos ,  d e l  p l iego de condic iones  y de o t r o s  
documentos proporcionados a l o s  pos ib les  l i c i t a n t e s  puede s e r  cons ide rab le .  Para 
a s e g u r a r s e  de  que l o s  c o n t r a t i s t a s  son verdaderamente s ince ros  en s u  deseo de p r e s e n t a r  
una l i c i t a c i ó n ,  s e  s u e l e  e x i g i r  que ent reguen a l  promotor, en  concepto de  d e p ó s i t o ,  una 
determinada suma de dinero  que corresponda a l  c o s t o  de l a  preparación de l o s  documentos, 
l a  cua l  se r e s t i t u y e  después a l o s  l i c i t a n t e s  que no hayan s i d o  e leg idos  a l  d e v o l v e r l e s  
l o s  documentos. 

7.7 INSTXUCCIONES K WS LICITANTES 

7.7.1 La n o t i f i c a c i ó n  y l a s  i n s t r u c c i o n e s  a l o s  pos ib les  l i c i t a n t e s  d e b e r í a n  
i n c l u i r ,  según proceda,  l o  s i g u i e n t e :  

a )  l a  d i r e c c i ó n  donde se procederá a a b r i r  l o s  p l i e g o s  de l i c i t a c i o n e s  
c e r r a d o s ,  a s í  como l a  fecha y hora  en que s e  e f e c t u a r á ,  y l a  fecha y hora 
l í m i t e s  de recepción de l i c i t a c i o n e s ;  

b) una desc r ipc ión  genera l  d e l  proyecto;  
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c )  e l  monto de Las f i a n z a s  y g a r a n t í a s  ex ig idas .  Es tos  d e b e r í a n  l i b r a r s e  a  
l a  orden de promotor y s e  d e b e r í a  e s p e c i f i c a r  e l  período d u r a n t e  e l  c u a l  
l a  l i c i t a c i ó n  y l a s  f i a n z a s  permanecerán firioes y o b l i g a t o r i a s .  Las 
f i a n z a s  o  g a r a n t í a s  no deber ían  f i j a r s e  a  un n i v e l  demasiado e levado con 
o b j e t o  de no d e s a l e n t a r  a  l o s  l i c i t a n t e s  idóneos,  y deber ían  reembolsarse 
a  l o s  que no hayan s i d o  se lecc ionados  l o  an tes  p o s i b l e  después  de  l a  
d e c i s i ó n  de no a d j u d i c a r l e s  e l  c o n t r a t o ;  

d)  s e  deber ía  también i n d i c a r  l a  p a r t e  de l o s  s e r v i c i o s  de c o n s t r u c c i ó n  que 
se  pagará en moneda l o c a l  y l a  que se  abonará en d i v i s a s  e x t r a n j e r a s ,  a s í  
como l o s  t i p o s  de cambio que s e  u t i l i z a r á n  para comparar l a s  
l i c i t a c i o n e s ;  

e )  una d e c l a r a c i ó n  que indique que, s i  l o s  l i c i t a n t e s  de jan  d e  v i s i t a r  e l  
emplazamiento d e l  proyecto y ponerse el c o r r i e n t e  de l a  n a t u r a l e z a  de l o s  
t r a b a j o s  y  de las condic iones  l o c a l e s  que pueden a f e c t a r  e l  c o s t o  de La 
const rucción,  no por e l l o  quedarán exonerados en modo alguno de  e f e c t u a r  
una es t imación apropiada d e l  c o s t o  de l a  e j ecuc ión  de l o s  t r a b a j o s ;  

f )  s i  no s e  ba tenido que r e c u r r i r  a  e f e c t u a r  una p r e s e l e c c i ó ~ i ,  s e  deber ía  
i n d i c a r  l a  información que l o s  l i c i t a n t e s  deben proporcionar  pa ra  
demostrar su idoneidad e  i n d i c a r  que e l  proinotor t i e n e  el  derecho de  
rechazar  cua lqu ie r  f i rma  que, a  su j u i c i o ,  no e s ~ é  c a l i f i c a d a ;  y 

g) una dec la rac ión  que indique que e l  c o n t r a t o  se a d j u d i c a r á  a l  mejor pos to r ,  
a  condic ión de que e s t é  capac i t ado  y cumpla l a s  e x i g e n c i a s ,  que el  
promotor r echazará  c u a l q u i e r  l i c i t a c i ó n  que no s a t i s f a g a  l a s  neces idades  y 
que también puede rechazar  todas  l a s  l i c i t a c i o n e s .  

7.8.1 E l  formular io  de  1;c i tac ión d e b e r í a  contener  l o  s i g u i e n t e :  

a )  e l  acuse de rec ibo d e l  l i c i t a n t e  de todos l o s  docurnentos d e l  contraLo y 
todos l o s  adendos; 

b) l a  o f e r t a  d e l  l i c i t a n t e  de e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  d e s c r i t o s  en l o s  
documentos d e l  c o n t r a t o  d e l  modo e s p e c i f i c a d o ,  mediante e l  pago d e l  monto 
indicado por separado en moneda l o c a l  y en d i v i s a s  e x t r a n j e r a s ,  y por l a  
suma t o t a l  indicada por e l  l i c i t a n t e  en el formular io  de l i c i t a c i ó n  y en 
l o s  documentos anexados; y 

c )  l a  d e c l a r a c i ó n  por p a r t e  d e l  l i c i t a n t e  en v i r t u d  de l a  c u a l  se compromete, 
después de r e c i b i r  n o t i f i c a c i ó n  por e s c r i t o  de ad jud icac ión  y de  
acep tac ión  de su l i c i t a c i ó n  por el  prowotor, a  e n t r e g a r  en e l  p lazo 
p r e s c r i t o  l a s  f i a n z a s  o  g a r a n t í a s  ex ig idas  en l o s  documentos d e l  c o n t r a t o  
y a f i rmar  un c o n t r a t o  formal con e l  promotor en l a  forma i n d i c a d a  en l o s  
documeritos d e l  c o n t r d t o .  
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7 . 9  CONTRATO DE CONSTKUCCION 

7.9.1 E l  c o n t r a t o  para l o s  s e r v i c i o s  de  cons t rucc ión  es e l  documento formal  f irmado 
por e l  l i c i t a n t e  favorecido y e l  promotor, en  v i r t u d  d e l  c u a l  e l  l i c i t a n t e  s e  comproioete a  
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  d e s c r i t o s  en l o s  documentos d e l  c o n t r a t o  por l o s  montos i n d i c a d o s  en 
e l  formular io  de  l i c i t a c i ó n .  El  c o n t r a t o  deber ía  exponer de modo s a t i s f a c t o r i o  las 
r e l a c i o n e s  c o n t r a c t u a l e s .  Cada una de l a s  c l á u s u l a s  d e l  c o n t r a t o  que sean  a p l i c a b l e s  
dependerá d e l  t i p o  de proyecto,  de l a s  ex igenc ias  e s t a t u t a r i a s  l o c a l e s  y de o t r a s  
v a r i a b l e s .  En l o s  pá r ra fos  s i g u i e n t e s  s e  d e s c r i b e n  d i r e c t r i c e s  sobre  determinados  
elementos c r í t i c o s  d e l  con t ra to .  

a) E l  c o n t r a t o  deber ía  d e f i n i r  c laramente  l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  que han 
de  e j e c u t a r s e ,  l o s  derechos y ob l igac iones  d e l  promotor y d e l  c o n t r a t i s t a  
a s í  como l o s  poderes d e l  personal  que admin i s t re  e l  c o n t r a t o .  

b) Deberían i n d i c a r s e  claramente el  n&ero, t i p o  y f r e c u e n c i a  d e  l o s  informes 
que el c o n t r a t i s t a  debe p resen ta r  a l  promotor así como e l  idioma en que 
han de r e d a c t a r s e  d ichos  informes. 

c )  Deberían i n d i c a r s e  claramente l o s  t i p o s  y las condic iones  d e l  seguro  que 
ha de s u s c r i b i r s e  para c u b r i r  l a s  pérdidas  o  l o s  daños que o c u r r a n  a  l o s  
t r a b a j o s  que se l l e v e n  a  cabo,  y  l a s  reclamaciones de t e r c e r o s  por l o s  
daños r e s u l t a n t e s  de l a  e j ecuc ión  d e l  c o n t r a t o .  

d )  Deberían i n d i c a r s e  claramente el  monto de  l a  r e sponsab i l idad  f i n a n c i e r a ,  
exenciones o  inmunidades d e l  c o n t r a t i s t a  y de s u  personal  por l o  que s e  
r e f i e r e  a  t r i b u t o s ,  gravámenes y  derechos de aduanas,  impuestos por e l  
pa í s  d e l  promotor. 

e )  Se deber ía  e s t i p u l a r  que s i  una de las p a r t e s  no desempeña sus  
obl igaciones  con a r r e g l o  a  Las condic iones  d e l  c o n t r a t o ,  e s t a  omisión no 
s e r á  considerada como f a l t a ,  si e l l o  e s t á  motivado por un caso d e  f u e r z a  
mayor según s e  d e f i n e  en l a s  condic iones  d e l  c o n t r a t o .  

f )  Deberían e s t a b l e c e r s e  procedimientos para l a  s o l u c i ó n  de l i t i g l o s  y e l  
método de apelación c o n t r a  c u a l q u i e r  d e c i s i ó n  r e l a t i v a  a  un l i t i g ~ o ,  
indicándose  l a  l e y  a p l i c a b l e  y e l  pe r sona l  competente. La e x p e r i e n c i a  
demuestra que una d i s p o s i c i ó n  que prevea el  a r b i t r a j e  de l i t i g i o s  por un 
organismo imparc ia l  o f r e c e  c i e r t a s  v e n t a j a s  p r á c t i c a s  en r e l a c i ó n  con  
o t r o s  métodos de so luc ión  de  l i t i g i o s .  

g )  E l  c o n t r a t o  deber ía  también e s p e c i f i c a r  l a s  condic iones  y l o s  mecanismos 
de pago a s í  como l a  d i v i s a  en que habrán de e f e c t u a r s e  l o s  pagos. Dado e l  
caso,  s e  deber ía  prever que e l  c o n t r a t i s t a  puede e f e c t u a r  l a  convers ión  de 
d i v i s a s  d e l  promotor en d i v i s a s  e x t r a n j e r a s ,  en la  medida en que e l l o  s e a  
necesar io .  E l  c o n t r a t o  deber ía  también prever que debido a  una v a r i a c i ó n  
de  l o s  t i p o s  de cambio e l l o  no d é  como r e s u l t a d o  una ganancia  o  una 
pérdida  para  e l  c o n t r a t i s t a .  
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h) S i  procede, todo pago an t i c ipado  efectuado a l  f i rmarse  e l  c o n t r a t o  por 
concepto de movilizacióri u  o t r o s  gas tos  s i m i l a r e s  d e b e r í a  corresponder a l  
c o s t o  estimado de e s t a s  ac t iv idades .  Los demás a n t i c i p a s  e fec tuados ,  por 
ejemplo, para m a t e r i a l e s  entregados en l a  obra para s e r  incorporados  en 
l o s  t r a b a j o s ,  deber ían  d e s c r i b i r s e  claramente y  deber ían  i n c l u i r  l a s  con- 
d i c i o n e s  de c u a l q u i e r  g a r a n t í a  exigida  respec to  de l o s  pagos a n t i c i p a d o s .  

i )  E l  c o n t r a t o  d e b e r í a  i n d i c a r  claramente s i  l o s  p r e c i o s  e s t á n  s u j e t o s  a  
a j u s t e s .  Respecto a  e s t o s  a j u s t e s ,  s u e l e  s e r  generalmente p r e f e r i b l e  u t i -  
l i z a r  una fórmula g l o b a l  de a j u s t e  de p rec ios  basada en í n d i c e s  de precios  
reconocidos.  

j )  Cuando e s  importante  que l o s  t r a b a j o s  s e  terminen en l o s  p l a z o s  p resc r i -  
t o s ,  el c o n t r a t o  deber ía  contener  c l áusu las  que prevean una indemnización 
razonable  en el  caso en que l o s  t r a b a j o s  no se terminen e n  una fecha e s t i -  
pulada. Se puede también prever e l  pago de una prima a l  c o n t r a t i s t a  s i  
éste termina l o s  t r a b a j o s  a n t e s  de l a  fecha ind icada  en e l  c o n t r a t o .  

7.9.2 La Federación I n t e r n a c i o n a l  de Ingenieros Consultores (PIDIC) ha publ icado 
v a r i o s  documentos que cont ienen modelos completos de con t ra tos  de cons t rucc ión .  Estos 
documentos han r e c i b i d o  l a  aprobación de numerosas asoc iac iones  n a c i o n a l e s ,  r e g i o n a l e s  e 
i n t e r i i a c i o n a l e s .  Entre  l o s  documentos que ofrecen i n t e r é s  e s p e c i a l  para  l o s  promotores de 
proyectos ae ronáu t i coc ,  cabe mencionar l o s  s i g u i e n t e s :  

a )  "Conditions of Contract  ( l n t e r n a t i o n a l )  f o r  Works of  C i v i l  Engineering 
Const ruct ions"  (Condiciones de l o s  con t ra tos  para obras  d e  cons t rucc ión  de 
i n g e n i e r í a  c i v i l  (Condiciones internacionales)); y 

b) "Condit ions of Contract  ( I n t e r n a t i a n a l )  f o r  E l e c t r i c a l  and Mechanical 
Works" (Condiciones i n t e r n a c i o n a l e s  de con t ra to  para l o s  t r a b a j o s  
e l é c t r i c o s  y mecánicos). 

Es tos  documentos no s e  han reproducido en e l  presente  manual. Se pueden o b t e n e r  
d i r i g i é n d o s e  a  l a  FILIZC o a  las organizaciones  miembros de e s t a  Federación,  que s e  
enumeran en l a  l i s t a  que f i g u r a  en  e l  Capí tu lo  3 d e l  presente  manual. 

7.10 PLANOS, DIBUJOS Y PLIEGO UE CONDICIONES 

7.10.1 Los planos,  d i b u j o s  y  e l  p l iego de condiciones deben s e r  completos,  compati- 
b l e s  con l a s  necesidades d e l  proyecto ,  suf ic ientemente  d e t a l l a d o s  e i n d i c a r  con l a  mayor 
c l a r i d a d  y  p r e c i s i ó n  p o s i b l e s  l o s  t r a b a j o s  que han de e j e c u t a r s e .  E l  o b j e t i v o  p r i n c i p a l  
que se  pe r s igue  e s  e v i t a r  c u a l q u i e r  ambigüedad y  fomentar l a  máxima competencia e n t r e  l o s  
l i c i t a n t e s .  Los d ibu jos  deber ían  h a l l a r s e  plenamente coordinados y  ser compat ib les  con e l  
t e x t o  d e l  p l i ego  de condic lbnes .  Deberían d e f i n i r s e  claramente l o s  ensayos ,  normas y  
métodos que s e  u t i l i z a r á n  p a r a  juzgar  que l o s  t r a b a j o s  han s i d o  e j e c u t a d o s  con a r r e g l o  a l  
p l i ego  de condic iones .  k1 p l i ego  de condiciones deber ía  basarse  en  l o s  r e s u l t a d o s  que han 
de  ob tenerse  y s e  deber ía  e v i t a r ,  en l a  mayor medida de l o  p o s i b l e ,  riiencionar l o s  nombres 
de marcas comercia les .  S i  e s  necesa r io  mencionar una marca comercia l  de un determinado 
f a b r i c a n t e  para a c l a r a r  una e s p e c i f i c a c i ó n ,  deber ía  agregarse  l a  expres ión  "o equ iva len te"  
a  con t inuac ión  de  l a  marca comercial .  El p l iego de condiciones deber'= p e r m i t i r  l a  acep- 
t a c i ó n  de o f e r t a s  r e f e r e n t e s  a  o t r o s  equipos que posean l a s  m i s m a s  c a r a c t e r í s t i c a s  y  cuyo 
rendimiento y  c a l i d a d  sean por l o  menos i g u a l e s  a  l o s  e spec i f i cados .  No s e r í a  pos ib le  
a c e p t a r  o t r a  c l a s e  de  equipos cuando s e  t r a t e  de conseguir  l a  normal ización,  o  cuando sea  
imposible  conseguir  p iezas  de recambio o  g a r a n t i z a r  e l  mantenimiento de e s t o s  o t r o s  
equ ipos .  
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7 . 1 1  APEKTUFA DE LA LICITACIONES, EVALUACION Y AUJUULCACION 

7 . 1 1 . 1  Las i n s t r u c c i o n e s  tiabrán de e s t a b l e c e r  c laramente  l a  base de l a s  l i c i t a c i o n e s ,  
a  f i n  de que se disponga de un método b ien  d e f i n i d o  de comparación de l a s  l i c i t a c i o n e s  
r e c i b i d a s .  En e l  caso de l o s  c o n t r a t o s  a  un p rec io  u n i t a r i o ,  e l  a sun to  es re la t ivamente  
simple:  e l  promotor e s t a b l e c e  una l i s t a  de a r t í c u l o s  y  de cant idades  y cada l i c i t a n t e  
o f r e c e  proporcionar los  4 un determinado p rec io .  Cuando s e  emplea un t i p o  de c o n t r a t o  
d i f e r e n t e ,  l a  c u e s t i ó n  e s  m á s  compleja. En t a l e s  casos  l a s  l i c i t a c i o n e s  deber ían  
s u b d i v i d i r s e  en v a r i a s  unidades s e g i n  l a  envergadura y  complejidad d e l  proyecto.  

7.11.2 Durante l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  e s  sumamente importante que c u a l q u i e r  
comunicación v e r b a l  o  por e s c r i t o  en v i r t u d  de l a  c u a l  un l i c i t a n t e  obtenga información o  
exp l i cac iones  a d i c i o n a l e s  sobre  e l  proyecto,  s e  comunique también a  todos l o s  demás 
l i c i t a n t e s .  

7.11.3 1 plazo permitido para l a  preparación de l i c i t a c i o n e s  dependerá en g ran  
medida de l a  magnitud y  complejidad d e l  c o n t r a t o  y  de l o  d i s t a n t e  que s e  encuen t re  e l  
proyecto d e  l a s  á r e a s  de l a s  que cabe e s p e r a r  que s e  r e c i b a n  l i c i t a c i o n e s .  S1 se t r a t a  de 
grandes t r a b a j o s  de cons t rucc ión ,  se  s u e l e  conceder 90 d í a s  a  l o s  c o n t r a t i s t a s  pa ra  que 
hagan e s t u d i o s  en e l  lugar  de l a  obra .  S in  embargo, e l  p lazo que s e  conceda dependerá de 
l a s  c i r c u n s t a n c i d s  de cada proyecto. 

7.11.4 La fecha ,  hora  y lugar  de a p e r t u r a  de l a s  l i c i t a c i o n e s  d e b e r í a  a n u n c i a r s e  en 
l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s  y todas l a s  l i c i t a c i o n e s  deber ían  a b r i r s e  públicamente a  la hora 
indicada.  Las l i c i t a c i o n e s  r e c i b i d a s  después de l a  hora de  La inauguración d e b e r í a n  
devolverse  s i n  a b r i r l a s .  Los montos de cada l i c i t a c i ó n  deber ían  l e e r s e  en voz a l t a  y  
a n o t a r s e .  

7.11.5 No se  debezía  a u t o r i z a r  a  ningún l i c i t a n t e  que modifique su o f e r t a  después  de 
haberse a b i e r t o  l a s  l i c i t a c i o i i e s .  Sólo pueden a c e p t a r s e  exp l i cac iones  que no modifiquen 
e l  fondo de  l a  l i c i t a c i ó n .  E l  protiiotor puede pedir  a  un l i c i t a n t e  que dé e x p l i c a c i o n e s  
sobre  s u  l i c i t a c i ó n ,  pero no debe pedir  a  ningGn l i c i t a n t e  que modifique e l  Eondo de 
a q u é l l a .  

7.11.6 Salvo cuando l a  l e y  disponga o t r a  cosa ,  no deber ía  comunicarse iniorniación 
alguna relacionada con e l  examen y la  evaluación de  l a s  l i c i t a c i o n e s  y  sobre  l a s  
recomendaciones de adjudicación después de haberse  a b i e r t o  pGblicamente l a s  l i c i t a c i o n e s  a  
ninguna persona que no e s t é  o f i c i a l inen te  i n t e r e s a d a  en e s t o s  procedimientos y a n t e s  de que 
s e  haya a n u n c ~ a d o  l a  ad jud icac ión  de un c o n t r a t o  a l  l i c i t a n t e  favorecido.  

7.11.7 Después de  l a  a p e r t u r a  de l a s  l i c i t a c i o n e s ,  d e b e r í a  v e r i f i c a r s e  l o  s i g u i e n t e :  

a )  que l a s  l i c i t a c i o n e s  no contengan e r r o r e s  m a t e r i a l e s  de  c á l c u l o ;  

b) que l a s  l i c i t a c i o n e s  cumplan plenamente l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  p l i e g o  de 
condic iones;  

c )  que l a s  f i a n z a s  y  g a r a n t í a s  hayan s i d o  depos i t adas ;  

d)  que l o s  documentos hayan s i d o  debidamente firmados; y 

e )  que e s t é n ,  por l o  demás, generalmente en r e g l a .  
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S i  una l i c i t a c i ó n  no se  a j u s t a  realmente a l  p l iego de condiciones o  no se  a t i e n e  esencia l -  
mente a  l a  s o l i c i t u d  de o f e r t a s ,  deber ía  rechazarse .  Se deber ía  e n t o n c e s  e f e c t u a r  u n  
a n á l i s i s  t é c n i c o  para eva lua r  cada l i c i t a c i ó n  acep tab le  para poder compararlas.  

7.11.8 La evaluación de l a s  l i c i t a c i o n e s  deber ía  e f e c l u a r s e  teniendo en cuen ta  l a s  
e s t i p u l a c i o n e s  y  condic iones  d e l  p l iego de  condic iones ,  a s í  como l a s  modif icaciones  que se 
hayan in t roduc ido  en é s t e  a n t e s  de l a  a p e r t u r a  de l a s  l i c i t a c i o n e s .  A f i n  de determinar 
l a  l i c i t a c i ó n  más b a j a ,  deber ían  también tomarse en consideración,  si procede, f a c t o r e s  
d i s t i n t o s  d e l  p rec io ,  t a l e s  como l a  fecha de tenninación de l o s  t r a b a j o s ,  l o s  g a s t o s  de 
admin i s t rac ión ,  l a  e f i c a c i a  y  c o n f i a b i l i d a d  d e l  equipo, l a  fecha de  su e n t r e g a  y l a  dispo- 
n i b i l i d a d  de  un s e r v i c i o  de  mantenimiento y  de piezas  de recambio (expresándose e s t o s  fac- 
t o r e s ,  en  l a  medida de l o  p o s i b l e ,  en términos f inanc ie ros  con a r r e g l o  a  l a  base  dada en 
e l  p l i e g o  de condic iones) .  

7.11.9 Ue no haberse hecho una p rese lecc ión ,  e l  promotor deber ía  determinar  si el  
l i c i t a n t e  que hace l a  o f e r t a  más ba ja  posee l a  capacidad t é c n i c a  y  l o s  r e c u r s o s  
f i n a n c i e r o s  que l e  permitan e j e c u t a r  eficazmente el con t ra to .  En caso c o n t r a r i o ,  deber ía  
r echazarse  la  l i c i t a c i ó n .  

7.11.10 Liormalmente, e l  c o n t r a t o  deber ía  ad jud ica r se  a l  l i c i t a n t e  que haga l a  o f e r t a  
más b a j a ,  a  condic ión de que sea  técnicamente capaz de e j e c u t a r  l o s  t r aba jos  y de que posea 
l o s  r e c u r s o s  f i n a n c i e r o s  necesa r ios .  Para  a d j u d i c a r  e l  c o n t r a t o  a  e s  t e  l i c i t a n t e ,  no  
e s  menester  e x i g i r l e  que a c e p t e  r esponsab i l idades  o  que emprenda t r aba jos  que no s e  hayan 
p r e v i s t o  en el p l i ego  de cond ic iones ,  o  que modifique e l  precio  ofrecido.  S i n  embargo, s e  
dan c a s o s ,  por ejemplo, e l  de una l i c i t a c i ó n  baja  que presenta un d e s e q u i l i b r i o  e n t r e  l o s  
c o s t o s  r e l a t i v o s  de l o s  d i v e r s o s  elementos,  en que s e r í a  s i n  duda alguna más conveniente 
ad jud ica r  e l  c o n t r a t o  a l  c o n t r a t i s t a  que ha hecho l a  o f e r t a  inmediatamente s u p e r i o r .  

7 . 1 1 . 1 1  Las l e y e s  de cada Estado y  l a s  i n s t i t u c i o n e s  de préstamo no exigen siempre que 
e l  c o n t r a t o  s e  adjudique a l  mejor postor .  El proinotor deber ía  s o l i c i t a r  asesoramiento  
j u r í d i c o  a n t e s  de ad jud ica r  e l  con t ra to  a  un c o n t r a t i s t a  que no e s  e l  mejor p o s t o r ,  aun 
cuando haya buenas razones l ó g i c a s  para hace r lo .  

7.11.12 Los documentos de s o l i c i t u d  de o f e r t a s  suelen e s t i p u l a r  que e l  promotor puede 
rechazar  todas  l a s  l i c i t a c i o n e s .  Esto e s t á  j u s t i f i c a d o  cuando l a s  l i c i t a c i o n e s  no s e  
a t i e n e n  a l  p l i e g o  de condic iones  o  cuando hay una f a l t a  de competencia ev iden te .  Normal- 
mente, no se d e b e r í a  e f e c t u a r  una nueva s o l i c i t u d  de o f e r t a  simplemente por  razones  de 
p r e c i o s .  S i n  embargo, e l  promotor puede rechazar  todas l a s  l i c i t a c i o n e s  s i  e l  p r e c i o  de 
l a  o f e r t a  más b a j a  excede l o  su f i c ien temente  de  l a s  provis iones  p r e s u p u e s t a r i a s  como para, 
c o n s t i t u i r  una jus t iE icac iÓn  razonable.  En t a l e s  casos ,  l a  nueva s o l i c i t u d  d e  o f e r t a s  
d e b e r í a  d i r i g i r s e  por l o  menos a  todos l o s  que fueron inv i t ados  a  que h i c i e r a n  o f e r t a s  
en  e l  pr imer  caso ,  y d e b e r í a  concederse un plazo razonable p a r a  la  p r e s e n t a c i ó n  de  nuevas 
o f e r t a s .  

7.12 GESTION DE LOS TRABAJOS DE CONSTRUCCION 
Y ADMINISTRACION DEL CONTRATO 

7.12.1 Una vez que se l e  haya adjudicado e l  c o n t r a t o ,  e l  c o n t r a t i s t a  se organ iza  y 
l o s  t r a b a j o s  empiezan con a r r e g l o  a l o s  planos y a l  p l i e g o  de  condic iones  d e l  proyecto .  
E l  pe r sona l  que r e p r e s e n t a  a l  promotor, proveniente  de sus  p rop ios  s e r v i c i o s  o  de una 
f i rma c o n t r a t a d a  a  e s t e  e f e c t o ,  debe s e r  des t inado  a l  l u g a r  de l a  propia  o b r a  p a r a  que 
observe  y v i g i l e  l o s  t r a b a j o s  y admin i s t re  e l  c o n t r a t o .  E l  cometido de este persona l  
c o n s i s t e  e n  c u i d a r  de que l o s  t r a b a j o s  produzcan obras  de  c a l i d a d  y  que s e a n  e jecu tados  
a ten iéndose  e s t r i c t a m e n t e  a  las exigencias  de l o s  planos y d e l  p l i e g o  de  cond ic iones .  E l  
c o n t r a t o  es un documento en v i r t u d  del  c u a l  e l  c o n t r a t i s t a  se compromete ju r íd icamente  a  
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  de determinada manera y en  e l  p lazo p r e s c r i t o .  E l  p e r s o n a l  que 
r e p r e s e n t a  a l  promotor e n  e l  l u g a r  de  l a  obra  no t i e n e  poderes pa ra  modi f i ca r  l o  e s t i p u -  
l ado  en e l  c o n t r a t o .  Su función c o n s i s t e  en  cu ida r  de que todos l o s  t r a b a j o s  se e j e c u t e n  
con a r r e g l o  a  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  c o n t r a t o .  
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7.12.2 Las r e l a c i o n e s  e n t r e  e l  c o n t r a t i s t a  y l o s  r epresen tan tes  d e l  promotor r e v i s t e n  
l a  mayor i inportancia.  El  c o n t r a t i s t a  e s  un e s p e c i a l i s t a  en su e s f e r a  y t r a t a r á  de  
e j e c u t a r  l o s  t r a b a j o s  l o  más e f i c a z  y económicamente pos ib le .  Los r e p r e s e n t a n t e s  d e l  
promotor a l  p ie  de  l a  obra  deber ían  comprender el o b j e t o  y l a  función de l o s  t r a b a j o s  
r e a l i z a d o s  y d e b e r í a n  cu ida r  de que l a s  o b r a s  s e  c o n s t r u y a n  c o n  a r r e g l o  a l a s  
d i s p o s i c i o n e s  de  l o s  documentos d e l  c o n t r a t o .  Las r e l a c i o n e s  con el  c o n t r a t i s t a  deber ían  
s e r  de orden p r á c t i c o ,  j u s t a s  y amis tosas .  Sin embargo, deber ía  quedar perfectamente  
entendido que s ó l o  es acep tab le  un t r a b a j o  de c a l i d a d .  Para l a  debida  v i g i l a n c i a  d e  l o s  
t r a b a j o s  que l l e v a  a cabo el c o n t r a t i s t a .  es e s e n c i a l  e l  conocimiento a fondo de l o s  
planos y d e l  p l i e g o  de condiciones.  Todo e l  personal  d e b e r í a  e s t a r  p e r f e c t a m e n t e  
f a m i l i a r i z a d o  con d ichos  documentos y r e m i t i r s e  a e l l o s  frecuentemente para poder v i g i l a r  
debidamente las a c t i v i d a d e s  de const rucción.  

7.12.3 Los documentos d e l  con t ra to  cons t i tuyen  e l  Único acuerdo e n t r e  e l  promotor y 
e l  c o n t r a t i s t a ;  no hay acuerdo ve rba l  alguno a n t e s  o después de l a  f i n u a  d e l  c o n t r a t o .  
Por c o n s i g u i e n t e ,  las p r á c t i c a s  seguidas  en  l o s  t r a b a j o s  no deber ían  forzosamente r e g i r s e  
por l a s  p r á c t i c a s  que s e  sue len  segu i r  en la p rofes ión  n i  por c u a l e s q u i e r a  o t r o s  c r i t e r i o s  
d e  e s t e  género .  E l  p l i ego  de condiciones s e  basa en  una l a r g a  exper ienc ia  de proyectos 
muy d i v e r s o s ,  s u s  d i spos ic iones  son p r á c t i c a s  y razonables  y s u  buena i n t e r p r e t a c i ó n  e s  
n e c e s a r i a  para  g a r a n t i z a r  una const rucción de c a l i d a d ,  duradera y que no n e c e s i t e  
mantenimiento. 

7.12.4 Los pagos a l  c o n t r a t i s t a  deber ían  t r a m i t a r s e  rápidamente. Para e l l o  s e r á  
p rec i so  que e l  personal  d e l  promotor e f e c t ú e  oportunaruente l a s  mediciones n e c e s a r i a s  a l  
p i e  de l a  obra  y c a l c u l e  l a s  can t idades  requer idas .  Cuando e l  c o n t r a t i s t a  deba p resen ta r  
una f a c t u r a ,  e l  personal  d e l  promotor a l  p ie  de l a  obra e f e c t u a r á  ant ic ipadamente  l o s  
c á l c u l o s  n e c e s a r i o s  para v e r i f i c a r  la  f a c t u r a ,  a  f i n  de  q u e  é s t a  p u e d a  t r a m i t a r s e  
inmediatamente para  e f e c t u a r  s u  pago. S i  s e  d e t e c t a n  d i sc repanc ias  en l a  f a c t u r a ,  d e b e r í a  
informarse  de  e l l o  inmediatamente a l  c o n t r a t i s t a  y r e s o l v e r  l a s  d i f e r e n c i a s .  No se 
d e b e r í a  p e r m i t i r  ningún r e t r a s o  en l o s  t r á m i t e s  de pago de f a c t u r a s .  El c o n t r a t i s t a  t i e n e  
derecho a que se l e  pague por su t r a b a j o  seg;n s e  e s t i p u l a  en e l  c o n t r a t o .  El  r e t r a s o  en 
e l  pago no solamente e s  i n j u s t o ,  s ino que c o n s t i t u y e  también una v i o l a c i ó n  d e l  c o n t r a t o  l a  
demora d e l  pago después de  presentar  una f a c t u r a  en buena y debida forrua. E l  pago de l a  
t o t a l i d a d  de una f a c t u r a  no deber ía  deiuorarse debido a que haya una d i s c r e p a n c i a  s ó l o  e n  
una de s u s  p a r t i d a s .  La p a r t i d a  que s u s c i t e  dudas d e b e r í a  deduc i r se  y tramitarse e l  importe 
r e s t a n t e  de  l a  f a c t u r a  p a r a  e f e c t u a r  s u  pago. 

7.12.5 Una importante  función d e l  personal  d e l  promotor asignado a l a  obra  c o n s i s t e  
en  l l e v a r  r e g i s t r o s  adecuados. Como mínimo debe l l e v a r  l o s  r e g i s t r o s  p r e v i s t o s  de  manera 
expresa  en  l o s  documentos d e l  contra to .  Además, se neces i t a rán  algunos r e g i s t r o s  que 
abarquen a s p e c t o s  inusua les  o e s p e c i a l e s  d e l  proyecto.  No se  i n s i s t i r á  demasiado en 
s e ñ a l a r  la  importancia  que t i e n e  l l e v a r  buenos r e g i s t r o s .  La i n s u f i c i e n c i a  d e  l o s  
r e g i s t r o s  puede r e s u l t a r  muy cos tosa  en  l o s  proyectos  de  cons t rucc ión  importantes .  Es 
fundamental que se compilen d a t o s  y s e  preparen informes s i n  t a r d a n z a .  L o s  d a t o s  
r e t e n i d o s  en  l a  meiuoria pueden o l v i d a r s e ,  y un r e g i s t r o  preparado mucho tiempo después de  
haberse producido un acontecimiento no i n s p i r a  conf ianza  alguna.  Los informes d i a r i o s  
deben p repara r se  cada d í a ,  s i n  p e n n i t i r  que se  o l v i d e  ningún dato .  La correspondencia  e s  
un elemento v i t a l  en un proyecto de const rucción.  Es p r e c i s o  c o n t e s t a r  rápidamente todas  
l a s  comunicaciones y no se deber ía  d e j a r  de c o n t e s t a r  ninguna de e l l a s .  

7.12.6 Es absolutamente e s e n c i a l  l l e v a r  a l  d í a  y con p rec i s ión  un " d i a r i o  de  l a  
marcha de  l o s  t r aba jos" .  Es te  d i a r i o  s e r á  v a l i o s o  en e l  caso de que s e  s u s c i t e  a lgún 
l i t i g i o  u l t e r io rmente .  Es te  d i a r i o  deber ía  l l e v a r s e  e n  un l i b r o  e n c u a d e r n a d o  d e  
dimensiones adecuadas. L o s  t r a b a j o s  efectuados  cada d í a  deber ían  a n o t a r s e  en términos 
g e n e r a l e s  y l a s  conversaciones con e l  c o n t r a t i s t a  d e b e r í a n  r e g i s  t r a r s e  c o n  t o d a  
prec i s ión .  Cualquier  ocurrencia  inusua l ,  tal  como a c c i d e n t e s ,  desplome de r i o s t r a s  o 
andamios, paros  d e  t r a b a j o ,  e tc . ,deber ían  i n s c r i b i r s e  con l o s  mayores pormenores p o s i b l e s .  
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Las anotaciones  en e s t e  d i a r i o  deber ían  hacerse  con t i n t a ,  s i n  bor raduras .  S i  se  comete 
un e r r o r ,  s e  deber ía  tachar  y  hacer de nuevo l a  anotación.  Las condic iones  meteorológicas 
deber ían  i n s c r i b i r s e  cada d í a .  La feclia de cada operación de co locac ión  de hormigón 
deber ía  ano ta r se ,  indicándose l a  hora  de comienzo y  de f i n  de l a  operac ión ,  l o s  r e su l t ados  
de l o s  ensayos y  l a  desc r ipc ión  de  l a s  medidas tomadas para proteger  e l  hormigón contra  el  
engelamiento o  e l  c a l o r  excesivo. 

7.12.7 Adeinás d e l  d i a r i o  de l a  marcha d e  l o s  t r a b a j o s  q u e  s u e l e  l l e v a r  e l  
r e p r e s e n t a n t e  p r i n c i p a l  d e l  promotor, o t r o s  empleados d e l  promotor d e s t i n a d o s  en l a  obra 
deber ían  l l e v a r  r e g i s t r o s .  h l  ~ e f e  agrimensor s e  encarga de l l e v a r  todos  l o s  l i b r o s  de 
medición de  l a  obra,  que cons t i tuyen  l o s  informes oficiales y que deben c o n s e r v a r s e -  
Todas las mediciones en que s e  comprueben desv iac iones  con r e l a c i ó n  a l o s  p lanos  d e l  
c o n t r a t o ,  deber ían  inmediatamente t r ansponerse  a  l o s  d ibu jos  de a rch ivo  d e s t i n a d o s  a  l a  
preparación de  planos de cons l rucc ión  " e f e c t i v a " .  

7.12.8 Los r e s u l t a d o s  de todos l o s  ensayos d e l  s u e l o ,  pe r fo rac iones ,  ensayos de  
compactación y  l o s  r e g i s t r o s  de l o s  t r a b a j o s  d e  c o n s o l i d a c i ó n  d e b e r í a n  a n o t a r s e  
cuidadosamente, puesto que c o n s t i t u y e n  l a  base de acep tac ión  de l o s  d i s t i n t o s  elementos de  
l o s  t r a b a j o s .  Se deber ía  también l l e v a r  un r e g i s t r o  d i a r i o  de l o s  Iiombres y  equipo que 
t r a b a j a n  en la obra. Este  r e g i s t r o  puede p repara r se  basándose en l o s  informes d i a r i o s  de  
l o s  d i v e r s o s  empleados des t inados  a  l o s  d i s t i n t o s  s e c t o r e s  d e l  proyecto.  

7 .12.9 En conclus ión,  s e  d e b e r í a  a d m i t i r  que s i  e l  c o n t r a t i s t a  y  l o s  r e p r e s e n t a n t e s  
d e l  promotor en l a  obra t r a b a j a n  en equipo,  e l  r e s u l t a d o  s e r á  l a  r e a l i z a c i ó n  de  t r aba jos  
de cons t rucc ión  de c a l i d a d ,  terminados a  t i e m p o ,  y  c o n  un m a r g e n  d e  b e n e f i c i o  
s a t i s f a c t o r i o  para e l  c o n t r a t i s t a .  Puede o c u r r i r  que l a s  pe r spec t ivas  d i v e r g e n t e s  de l  
c o n t r a t i s t a  y de l o s  r epresen tan tes  d e l  promotor en l a  obra ent rañen un empeoramiento de  
e s t a  r e l a c i ó n  i d e a l ,  pero e l  personal  responsable  de una y  o t r a  p a r t e  d e b e r í a  e s f o r z a r s e  
en r e s o l v e r  l o s  l i t i g i o s  de manera j u s t a  y  razonable ,  y  mantener r e l a c i o n e s  s e r i a s  pero 
amis tosas  durante  todo e l  tiempo de l a  e j ecuc ión  d e l  proyecto.  

7.13 EiOOIFICACIONES LIURAhTE LA CONSTRUCCION 

7.13.1 Son muy r a r o s  l o s  casos  en que en l o s  proyectos de cons t rucc ión  no s e  haga 
ninguna modificación en l o s  planos o  en e l  p l i ego  de condic iones  o r i g i n a r i o s .  Es tas  
modificaciones pueden obedecer a  v a r i a s  causas ,  por ejemplo: 

a )  r e s t r i c c i o n e s  f i n a n c i e r a s ;  

b) condic iones  imprev i s t as  en la obra;  

c )  r e v i s i ó n  de l o s  o b j e t i v o s  de p l a n i f i c a c i ó n ;  

d i  co r recc ión  de i n s u f i c i e n c i a s  o  de e r r o r e s ;  

e)  imposibi l idad de ob tener  c i e r t o s  m a t e r i a l e s  o  equipo; o  

f )  pues ta  en p r á c t i c a  de mejores mér.idos de coi is t rucción.  

7.13.2 Las ~nod i f i cac iones  pueden dimanar d e l  promotor, d e l  c o n t r a t i s t a  o  de l a  
o f i c i n a  de e s t u d i o s  d e l  consu l to r .  A e s t a s  t r e s  p a r t e s  i n t e r e s a d a s  debe p e d i r s e l e s  que 
in tervengan en l a  a p l i c a c i ó n  o  denegación de las modif icaciones  propuestas .  Por supuesto,  
deben e f e c t u a r s e  a lgunos  canibios, ?o forzosamente l o s  que s e  han propuesto ,  en l o s  casos 
mencionados en l o s  i n c i s o s  b),  d)  o  e )  a n t e r i o r e s .  

7.13.3 S in  embargo, no d e b e r í a  e f e c t u a r s e  ningún cambio s i n  que un c o n s u l t o r  compe- 
t e n t e  haya hecho una evaluación t é c n i c a  a  fondo y  que e l  promotor o  s u  c o n s u l t o r  hayan 
es tud iado  e l  cos to  en  r e l a c i ó n  con las v e n t a j a s .  
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7 .13.4  E l  procedimiento de determinación d e l  pago con respec to  a modi f i cac iones  v a r í a  
con a r r e g l o  a l  t i p o  de con t ra to .  En e l  caso de un c o n t r a t o  a un p rec io  u n i t a r i o ,  habrá  
simplemente que agregar una determinada suma a l  t o t a l  p r e v i s t o  o r ig ina lmente ,  o d e d u c i r  
una determinada suma, siempre y cuando e l  cambio no rebase l o s  l í m i t e s  e s p e c i f i c a d o s  en e l  
con t ra to .  S i  el cambio exige  l a  a n u l a c i ó n  d e  u n  t r a b a j o  y a  e f e c t u a d o ,  h a b r á  
natura lmente ,  que pagar e s e  t r aba jo .  Las modif icaciones  e f e c t u a d a s  e n  e l  m a r c o  d e  
c o n t r a t o s  que prevean una suma g l o b a l  han de negoc ia r se  caso por caso.  Las modi f i cac iones  
e fec tuadas  e n  el  marco de  un c o n t r a t o  que prevea e l  pago de  l o s  c o s t o s  más un p o r c e n t a j e  o 
de l o s  c o s t o s  más determinados honorar ios ,  s ó l o  e x i g i r í a n  negociación en el caso  de  que 
l a s  modificaciones sean importantes.  

7.13.5 Sean cua les  fueren l a s  c i r c u n s t a n c i a s ,  el c o n t r a t o  d e b e r í a  i n d i c a r  que el  
c o n t r a t i s t a  debe acep ta r  y e f e c t u a r  l a s  modif icaciones ,  inc luso  si no se  puede l l e g a r  a un 
acuerdo sobre  e l  cos to  a n t e s  de  d a r  comienzo a l o s  t r a b a j o s  de iirodificación. 



CAPITULO 8.- RESUMEN 

8.1 E l  t e x t o  que antecede e s ~ á  des t inado  Ú n i c a m e n t e  a s e r v i r  d e  g u í a  a l a s  
personas  y organismos que t r a t e n  de concer ta r  c o n t r a t o s  r e l a t i v o s  a s e r v i c i o s  d e  
c o n s u l t o r e s  o s e r v i c i o s  de const rucción.  E l  t i p o ,  importancia,  complejidad,  emplazamiento 
y método de r e a l ~ z a c i ó n  d e l  proyecto pueden v a r i a r  de  t a l  modo que, en una o b r a  de la  
ex tens ión  d e l  p resen te  manual, hay que l i m i t a r s e  forzosamente a g e n e r a l i d a d e s  en  l a  
mayoría de l o s  a sun tos  que se t r a t a n .  Sólo s e  han dado d e t a l l e s  r e spec to  a c u e s t i o n e s  que 
no s u e l e n  r e s u l t a r  a fec iadas  por l a s  va r i ac iones  mencionadas anter iormente .  Inc luso  en 
e s t e  c a s o ,  s e  deber ía  t ene r  cuidado en asegura r se  de que l a s  ind icac iones  dadas  sean 
a p l i c a b l e s .  

8.2 Las e t a p a s  más importantes de  un proyecto son: 

a )  I d e n t i f i c a c i ó n  de la t a r e a  - e l  promotor debe i n d i c a r  l o  que debe hacerse ,  
en  qué plazos ,  y el  monto de l o s  c r é d i t o s  d i spon ib les .  

b) Contexto g e n e r a l  - e l  promotor d e b e  e s t u d i a r  a f o n d o  t o d o s  l o s  da tos  
f í s l c o s ,  t é c n i c o s ,  e s l a d í s t i c o s  Y s o c i o e c o n ó m i c o s  d i s p o n i b l e s  q u e  
a f e c t a r á n  a l a  magnitud o a l a  r e a l i z a c i ó n  de l o s  t r a b a j o s .  

c )  Preparación de l a s  i n v i t a c i o n e s  de o f e r t a s  - e l  grado de  d e t a l l e  contenido 
en l a  i i iv i t ac ión  de o f e r t a s  en  r e l a c i ó n  con e l  p l i ego  de cond ic iones ,  l a  
magnitud de l o s  t r a b a j o s  y l a s  c o n d í c i o n e s  d e l  c o n t r a t o ,  d e b e r í a n  
corresponder a l a  importancia y complejidad d e l  proyecto.  

d) - Selecc ión  de consu l to r  - e s t a  se lecc ión  deber ía  e f e c t u a r s e  t en iendo  en 
cuenta  l a s  r e a l i z a c i o n e s  r e c i e n t e s  y l a  r e p u t a c i ó n  d e l  c o n s u l t o r ,  
a t r ibuyendo una importancia r e la t ivamente  menor a l a  c u e s t i ó n  de  l o s  
honorar ios .  

e )  Tipo de c o n t r a t o  - sa lvo  si l a  l e y  u o t r a s  r e g l a s  disponen l o  c o n t r a r i o ,  
e l  t i p o  de c o n t r a t o  ( l a  base de l o s  honorarios)  deber ía  s e r  una cues t ión  
negociable ,  y e l  t i p o  e leg ido  deber ía  tener  en cuenta  l a  p robab i l idad  de 
modificaciones f u t u r a s  en  l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s  y e l  modo más f á c i l  
de e f e c t u a r  e s t a s  uod i f i cac iones ,  a l  mismo tiempo que se  reduce a l  mínimo 
l a  carga  adii i inistrariva para l a s  dos pa r t es .  

f )  Selecc ión  de c o n t r a t i s t a  - e s t a  s e l e c c i ó n  deber ía  e f e c t u a r s e  tomando como 
base l a s  l i c i t a c i o n e s ,  después de q u e  h a y a n  s i d o  e x a m i n a d a s  l a s  
l i c i t a c i o n e s  para v e r i f i c a r  que sean c o r r e c t a s ,  c o ~ u y l e t a s ,  y que en e l l a s  
s e  prevea un jus to  e q u i l i b r i o  e n t r e  l o s  d i s t i n t o s  precios  u n i t a r i o s .  E l  
promotor deber ía  deLerminar e l  t i p o  de c o n t r a t o  teniendo en cuen ta  l a  
probabi l idad de uod i f i cac iones  f u t u r a s  en l a  magnitud de l o s  t r a b a j o s .  
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g)  Negociaciones - é s t a s  s e  d e b e r í a n  d e s a r r o l l a r  e n  un a m b i e n t e  d e  
cooperación en que cada p a r t e  s e  e s f u e r c e  en comprender y a c e p t a r  l a s  
ex igenc ias  de l a  o t r a .  El  proceso de negociaciones t endrá  una i n f l u e n c i a  
duradera  en l a  e j e c u c i ó n  d e l  proyecto. 

h) Adminis t rac ión d e l  c o n t r a t o  - todas l a s  funciones  enuueradas en  el t e x t o  
deben e f e c t u a r s e  r á p i d a  y cuidadosamente, principalmente l a s  que se 
r e f i e r e n  a l a  pronta t r a m i t a c i ó n  de f a c t u r a s .  



APEWDICE 1 

DISPOSILIUNLS TIPO Di LOS CONTUTOS 





NORHAS INTERNACIONALES GENERALES 
DE ACUERDO 
PARTE I 
CONDICIONES TIPO* 

DISPOSICIONES GENERALES 

Alcance de l o s  S e r v i c i o s  

Los s e r v i c i o s  que p r e s t d r á  e l  Ingen ie ro  Consul tor  en v i r t u d  de este Acuerdo 
(en l o  suces ivo denominados " l o s  Serv ic ios" )  r e l a t i v o  a  l a s  obras  que han de 
c o n s t r u i r s e  (en ade lan te  l lamadas " l a s  Obras") s e  desc r iben  en e l  Alcance de 
l o s  Servicios que f i g u r a  en e l  Apéndice A. 

Relación e n t r e  l a s  P a r t e s  

Ninguna e s t i p u l a c i ó n  contenida  en e s t e  documento se  entenderá  que e s t a b l e c e  o  
c r e a  una r e l a c i ó n  de empleador y empleado o  de mandante y mandatar io .  

Idiomals y Leyes 

En l a  P a r t e  11 de e s t a s  Normas I n t e r n a c i o n a l e s  Lenerales  se  i n d i c a r á :  
( a )  e l  idioma o  l o s  idiomas en que s e  r e d a c t a r á  e l  Acuerdo; 
( b )  e l  idioma con a r r e g l o  a l  c u a l  e l  Acuerdo ha de entenderse  e  i n t e r p r e t a r s e ,  

denominado e l  "Idioma O f i c i a l " ;  
( c )  e l  p a í s  o  Estado cuyas Leyes se  a p l i c a r á n  a l  Acuerdo y  segUri l a s  cua les  ha 

de i n t e r p r e t a r s e  e l  Acuerdo. 

Cambios de Leg i s l ac ión  

S i  en e l  p a í s  en  que e l  proyecto  se e j e c u t a  s e  producen, con p o s t e r i o r i d a d  a  
l a  fecha de e s t e  Acuerdo, cambios en  c u a l q u i e r  código,  ordenanza,  d e c r e t o  u  
o t r a  l e y  n a c i o n a l  o  e s t a t a l  o  en  c u a l q u i e r a  d i s p o s i c i ó n  o  reglamento  de alguna 
au to r idad  l o c a l  u  o t r a  a u t o r i d a d  debidamente c o n s t i t u i d a ,  o  s e  e s t a b l e c e  cual-  
q u i e r a  de esos códigos ,  ordenanzas,  d e c r e t o s ,  l e y e s ,  d i s p o s i c i o n e s  o  reg la -  
mentos que ocasionen un aunento o  disminución de l o s  g a s t o s  d e l  Ingen ie ro  
Consultor en l a  p r e s t a c i ó n  de s u s  s e r v i c i o s ,  t a l  aumento o  d isminución de l o s  
gas tos  s e r á  pagado por e l  C l i e n t e  o abonado a  é s t e  y l a  remuneración convenida 
se a j u s t a r á  de acuerdo con l o  cor respond ien te .  

Def in ic iones  

Las palabras  que denoten e l  s i n g u l a r  iínicamente i n c l u i r á n  también e l  p l u r a l ,  
a s í  como e l  masculino i n c l u i r á  e l  femenino y  v iceversa  cuando e l  con tex to  a s í  
l o  r e q u i e r a .  La palabra  "d ías"  s i g n i f i c a  d í a s  consecu t ivos .  

* ~<eproducción d e l  t e x t o  o f i c i a l  en español publicado por l a  F . I . V . I . L .  
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1 . 6  Encabezamientos 

Los encabezamientos de e s t a s  Normas I n t e r n a c i o n a l e s  Generales de  Acuerdo 
( P a r t e s  1 y 11) no s e  cons ide ra rán  como p a r t e  de l a s  mismas n i  se  tendrán en 
cuenta en l a  i n t e r p r e t a c i ó n  o  cons t rucc ión  de e l l a s  o  d e l  Acuerdo. 

Not i f i cac iones  

Todas l a s  n o t i f i c a c i o n e s  que se  pract iquen en v i r t u d  d e l  p resen te  Acuerdo se 
harán por e s c r i t o  y s e  en tenderá  que s e  han e fec tuado  si  s e  hacen l l e g a r  por 
alguno de l o s  medios s i g u i e n t e s :  
- e n t r e g a  personal  a l  r e p r e s e n t a n t e  designado de cada una de las P a r t e s ;  
- por t é l e x ;  
- por telegrama; 
- por cor reo  c e r t i f i c a d o  
en l a  deslgndción e s p e c í f i c a  de l a s  P a r t e s  consignada en l a  P a r t e  11 d e l  
presente  Acuerdo. 
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2 INICIACION, CühIPLIP11EXT0, PDDIFICACION Y TERMINACION DEL ACUERW 

2 . 1  Ent rada  en  Vigor d e l  Acuerdo 

Se c o n s i d e r a r á  que e l  Acuerdo ha e n t r a d o  en v i g o r  inmedratamente después  de 
que todds lds f l rmas  n e c e s a r i a s  e s t i p u l a d a s  en l a  P d r t e  L I  de  e s t e  Acuerdo 
hayan s i d o  s u s c r i t a s .  

Fecha d e  Iniciación 

E l  I n g e n i e r o  Consu l to r  comenzará a  p r e s t a r  l o s  S e r v i c i o s  d e n t r o  d e l  per íodo 
seña lado  en l a  P a r t e  11 de e s t e  Acuerdo. 

Pe r íodo  de  Cumplimiento 

La p r e s t a c i ó n  de l o s  S e r v i c i o s  s e  coiupletará d e n t r o  d e l  pe r íodo  s e ñ a l a d o  en l a  
P a r t e  11 de e s t e  Acuerdo o  según s e  convenga de o t r o  niodo por e s c r i t o  e n t r e  
ambas P a r t e s .  

Modif icac iones  

S i  surgen  c i r c u n s t a n c i a s  que r e q u i e r a n  mod i f i cac iones  d e l  A c u e r d o ,  é s t a s  
podrán i n t r o d u c i r s e  po r  mutuo consen t imien to  expresado  por  e s c r i t o .  
Las p ropues t a s  formuladas a l  r e s p e c t o  por una de  l a s  p a r t e s  s e r á n  o b j e t o  de 
d e t e n i d a  c o n s i d e r a c i ó n  por l a  o t r a  p a r t e .  

Ces ión  

E l  I n g e n i e r o  Consul tor  no podrá,  s i n  e l  consent i in iento  e s c r i t o  d e l  L l i e n t e ,  
cede r  l o s  b e n e f i c i o s ,  excepto  l a  c e s i ó n  de c u a l q u i e r  suma de d i n e r o  adeudada o  
que r e s u l t e  e x i g i b l e  en  v i r t u d  de e s t e  Acuerdo. 
E l  I n g e n i e r o  Consul tor  no podrá,  s i n  e l  conseu t imien to  e s c r i t o  d e l  C l i e n t e ,  
cede r  o t r a n s f e r i r  de  ningún [nodo las  o b l i g a c i o n e s  de e s t e  Acuerdo o  de cual-  
q u i e r  p a r t e  d e l  mismo. 

F a l l e c i m i e n t o  d e l  C l i e n t e  

E l  Acuerdo iio se  d i s o l v e r á  por e l  fallecimiento o l a  s u c e s i ó n  d e l  L l i e n t e  
Sus derechos  y o b l i g a c i o n e s  s e  t r a n s m i t i r á n  a s u s  s u c e s o r e s .  

Sociedades  

( i )  Adic ión  de s o c i o ( s )  
S i  e l  I n g e n i e r o  Consul tor  e s  una soc iedad y en  c u a l q u i e r  inorneiito s e  aumenta en 
uno o  más s o c i o s ,  é s t e  o  é s t o s  s e  en tende rán  por  t a n t o  comprendidos en  l a  
e x p r e s i ó n  " e l  Ingen ie ro  Consultor" .  

( i i )  R e t i r o  de s o c i o ( s )  
S i  e l  I n g e n i e r o  Consu l to r  e s  una s o c i e d a d ,  e l  Acuerdo no s e  d i s o l v e r á  por e l  
f a l l e c i m i e n t o  o  r e t i r o  de uno o  más mieinbros de l a  soc i edad .  
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2 .8  Subcontra tos  

Todo subcon t ra to  o  modif icación o  terminación d e l  m i s m o ,  r e l a t i v o  a  l a  
p r e s t a c i ó n  de l o s  S e r v i c i o s  por e l  Ingeniero  Consultor s e  c e l e b r a r á  únicamente 
con e l  acuerdo e s c r i t o  previo  d e l  C l i e n t e .  

Aplazamiento y Terminación 

Por N o t i f i c a c i ó n  d e l  C l i e n t e  

E l  C l i e n t e  podrá en c u a l q u i e r  momento mediante n o t i f i c a c i ó n  hecha por e s c r i t o  
a l  Ingeniero  ConsulLor d a r  a v i s o  previo  de su i n t e n c i ó n  de renunc ia r  a  l o s  
S e r v i c i o s ,  en todo o  en p a r t e ,  o  de terminar e s t e  Acuerdo. 
La fectia e f e c t i v a  de terminación de e s t e  Acuerdo no s e r á  menor de s e s e n t a  ( b u )  
d í a s  después de r e c i b i d a  esa  n o t i f i c a c i ó n ,  o  de aquel  período m á s  c o r t o  o  más 
l a r g o  que pueda convenirse  e n t r e  l a s  Pa r tes .  A l  r e c i b i r  t a l  n o t i f i c a c i ó n  e l  
Ingeniero  Consultor tomará medidas inmedia tas  para l a  cesac ión  de  l o s  
S e r v i c i o s  y r e d u c i r á  l o s  g a s t o s  a  un mínimo. 

Fuerza Mayor 

E l  Ingeniero  Consultor n o t i f i c a r á  a  l a  mayor brevedad y por e s c r i t o  a l  C l i e n t e  
toda s i t u a c i ó n  o  acontecimiento r e s u l t a n t e  de c i r c u n s t a n c i a s  a j e n a s  a  su 
voluntad que impida a l  Ingen ie ro  Consul tor  cumplir t o t a l  o  pa rc ia lmente  sus  
ob l igac iones  en v i r t u d  de e s t e  Acuerdo. A l  p r o d u c i r s e  e s a  s i t u a c i ó n  o  
acontecimiento se entenderá  que l o s  S e r v i c i o s  se  prorrogan por un per íodo 
igua l  a l  causado por l a  f u e r z a  mayor y  por un plazo razonable que no exceaerá 
de un (1) mes a  f i n  de reorgan iza r se  para l a  cont inuación de l o s  S e r v i c i o s .  

Incumplimiento por p a r t e  d e l  C l i e n t e  

E l  Ingen ie ro  Consultor puede, mediante n o t i f i c a c i ó n  hecha por e s c r i t o  a l  
C l i e n t e ,  te rminar  e s t e  Acuerdo: 
( i )  s i  no ha r e c i b i d o  e l  pago por p a r t e  d e l  C l i e n t e  de c u a l q u i e r  f a c t u r a  no 

impugnada d e n t r o  de l o s  s e s e n t a  (60) d í a s  de l a  l i resentación de  l a  iiiisma; 
( i i )  s i  l o s  S e r v i c i o s  s e  han d i f e r i d o  de conforiuidad con l o  d i s p u e s t o  en l a  

Cláusula  2.9.2 y e l  período de aplazamiento ha excedido de s e i s  ( 6 )  
meses. 

Derecho d e l  Ingeniero  Consul tor  e n  caso de Aplazamiento o  Terminación 

En caso de aplazamiento de l o s  S e r v i c i o s  o  de terminación de e s t e  Acuerdo con 
a r r e g l o  a  l a s  Cláusulas  2 . 9 . 1 ,  2.9.2 ó 2.9 .3  y supedi tado a  l a  o b l i g a c i ó n  d e l  
Ingeniero  Consultor de r e d u c i r  l o s  g a s t o s  a  un mínimo según l o  e s t i p u l a d o  en 
l a  Cláusula  2.9.1,  e l  Ingeniero  Consul tor  t e n d r á  d e r e c h o  a  p e r c i b i r  l a  
remuneración adeudada h a s t a  l a  fecha e f e c t i v a  de aplazainiento o  de terminación 
y a l  t o t a l  reeiubolso de a q u e l l o s  g a s t o s  e s p e c i f i c a d o s  en e l  Apéndice D que se 
hayan efectuado an tes  de  l a  fecha e f e c t i v a  de ese  aplazamiento o terminación,  
a s í  como de todos l o s  g a s t o s  i n h e r e n t e s  a  l a  terminación ordenada de  l o s  
S e r v i c i o s ,  i n c l u i d o  e l  v i a j e  de regreso  d e l  personal  d e l  Ingeniero  Consu l to r ,  
de l a s  personas a  cargo de e s e  personal  y de sus e f e c t o s .  
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2 . 9 . 5  Incapacidad de un Ingen ie ro  Consul tor  I n d i v i d u a l  de Cumplir s u s  Obl igaciones  

S i  e l  Ingeniero  Consultor e s  un individuo y, por cua lesqu ie ra  motivos a jenos  a  
su voluntad y que no podría razonablemente haber p r e v i s t o  y  por l o s  cua les  no 
e s  responsable ,  no puede cumplir sus  obl igaciones  en v i r t u d  d e l  Acuedo o  
e j e c u t a r l a s  en su t o t a l i d a d ,  e l  Acuerdo termina s i n  p e r j u i c i o  de l o s  derechos 
adquir idos  de cua lqu ie ra  de l a s  p a r t e s  respecto  de l a  o t r a .  
El  C l i e n t e  en ese  caso pagará a l  Ingen ie ro  Consultor o  a sus  Sucesores  o  
Cesionar ios  c o n t r a  en t rega  de l o s  documentos necesa r ios  para l a  con t inuac ión  
de  l o s  S e r v i c i o s ,  en l a  medida en que e s t é n  d i s p o n i b l e s ,  a q u e l l a  p a r t e  de l a  
remuneración que corresponda a l  e s t ado  de l o s  S e r v i c i o s  en v i r t u d  d e l  Acuerdo, 
i n c l u i d o s  todos l o s  gas tos  reembolsables y aque l los  gas tos  de terminación (si 
l o s  hubo) r e s u l t a n t e s  para e l  Ingeniero  C o n s u l t o r  o  s u s  S u c e s o r e s  y 
Cesionar ios  de c o n t r a t o s  ya ce lebrados  con motivo d e l  Acuerdo. 

2 .9 .6  Incumplimiento por p a r t e  d e l  Ingen ie ro  Consultor 

El  C l i e n t e  n o t i f i c a r á  por e s c r i t o  a l  Ingeniero Consultor s i  c o n s i d e r a  que é s t e  
no e s t á  cumpliendo sus  ob l igac iones  en v i r t u d  d e l  Acuerdo, mencionando l a s  
razones p e r t i n e n t e s .  En caso de que e l  Ingeniero  Consultor no dé  respues ta  a  
e sa  n o t i f i c a c i ó n  dentro  de quince (15 )  d í a s ,  e l  C l i e n t e  podrá cons ide rd r  
terminado e l  Acuerdo. En e s t e  caso e l  Ingeniero  Consultor t e n d r á  derecho a  
p e r c i b i r  l a  remuneración adeudada por l o s  s e r v i c i o s  pres tados  h a s t a  l a  fecha 
de n o t i f i c a c i ó n  d e l  incumplimiento y a l  reembolso t o t a l  de a q u e l l o s  gas tos  
e spec i f i cados  en e l  Apéndice D que se  hayan e f e c t u a d o  d e b i d a m e n t e  c o n  
a n t e r i o r i d a d  a  l a  fecha de n o t i f i c a c i ó n  d e l  incumplimiento. 

2 . 9 . 7  Reclamaciones por Incumplimiento y10 Negligencia 

Toda reclamación debida a  p e r j u i c i o s  ocasionados por incumplimiento y/o  
neg l igenc ia  y por l a  terminación s e  a r r e g l a r á  de comiín acuerdo e n t r e  e l  
C l i e n t e  y e l  Ingeniero  Consultor o ,  a  f a l t a  de acuerdo,  se someterá a  
a r b i t r a j e  de conformidad con l a  Cláusula 6 de e s t e  Acuerdo. 

2 . 9 . 8  Derechos y Obligaciones de l a s  P a r t e s  

La terminación de e s t e  Acuerdo, cua lqu ie rd  que sea  su motivo, no pe r jud ica rá  
n i  a f e c t a r á  l o s  dereclios adqu i r idos ,  n i  l a s  reclamaciones y o b l i g a c i o n e s  de 
cua lqu ie ra  de l a s  p a r t e s  en e s t e  Acuerdo. 
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3 LOS DERECHOS Y DEBERES DEL INGENIERO CONSULTOR 

3.1 E l  Ingen ie ro  Consul tor  e j e r c e r á  toda  l a  h a b i l i d a d ,  cuidado y d i l i g e n c i a  
r azonab le s  en l a  p r e s t a c i ó n  de l o s  S e r v i c i o s  en v i r t u d  de e s t e  Acuerdo y 
asumirá  todas  s u s  r e s p o n s a b i l i d a d e s  de c o n f o r m i d a d  c o n  l a s  n o r m a s  
p r o f e s i o n a l e s  r econoc idas .  
E l  Ingen ie ro  Consul tor  a c t u a r á  en  todas  l a s  c u e s t i o n e s  p r o f e s i o n a l e s  como un 
f i e l  a s e s o r  d e l  C l i e n t e  y ,  en  cuan to  c u a l q u i e r a  d e  s u s  d e b e r e s  s e a  
d i s c r e c i o n a l ,  p rocederá  con i m p a r c i a l i d a d  r e s p e c t o  d e l  C l i e n t e  y de  t e r c e r o s .  
E l  I ngen ie ro  Consu l to r ,  s u s  empleados y s u b c o n t r a t i s t a s ,  m i e n t r a s  permanezcan 
e n  e l  p a í s  en que s e  e j e c u t a n  l as  Obras ,  r e s p e t a r á n  las l e y e s  y cos tumbres  de  
e s e  p a í s .  

La remuneración d e l  I n g e n i e r o  Consu l to r  que s e  cobre  a l  C l i e n t e  de conformidad 
con e l  Apéndice D c o n s t i t u i r á  s u  ún ica  remuneración con motivo d e l  Acuerdo y 
n i  é l  n i  su pe r sona l  a c e p t a r á n  n inguna  c o m i s i ó n  c o m e r c i a l ,  d e s c u e n t o ,  
b o n i f i c a c i ó n  o  pago i n d i r e c t o  u  o t r a  r e t r i b u c i ó n  r e l a c i o n a d a  con e l  Acuerdo o 
con ocas ión  de  é s t e  o  d e l  cumplimiento de s u s  o b l i g a c i o n e s  c o n t r a í d a s  en é l .  

E l  I ngen ie ro  Consul tor  no debe rá  b e n e f i c i a r s e ,  sea  d i r e c t a  o  ind . i r ec t amen te ,  
de ninguna r e g a l í a ,  b o n i f i c a c i ó n  o  comisi6n por concepto de algiín a r t í c u l o  o  
proceso  pa t en tado  o  p ro t eg ido  u t i l i z a d o  en e l  Acuerdo o  para  l o s  p r o p ó s i t o s  d e  
é s t e ,  s a l v o  que s e  convenga mutuamente por e s c r i t o  que e s t a r á  f a c u l t a d o  para  
e l l o .  

E l  I ngen ie ro  Consu l to r  a p o r t a r á  toda  su e x p e r i e n c i a  en  a s e s o r a m i e n t o  y 
conocimientos t é c n i c o s  normalmente r e q u e r i d o s  para  l a  c l a s e  de s e r v i c i o s  que 
s e  ha comprometido a p r e s t a r .  Cuanao s e  r e q u i e r a  a seso ramien to  o  a s i s t e n c i a  
t é c n i c a  de algiín e s p e c i a l i s t a  que e s t é  f u e r a  d e l  Alcance de S e r v i c i o s  en e l  
hpéndice  A, e l  l n g e n i e r o  Consu l to r  podrá ,  con l a  a c e p t a c i ó n  por e s c r i t o  p rev ia  
d e l  C l i e n t e ,  d i spone r  l a  p r e s t a c i ó n  de e sos  S e r v i c i o s .  B 1  C l i e n t e  pagará  
todos  e sos  s e r v i c i o s .  
S i n  embargo, e l  I n g e n i e r o  Consu l to r  s e g u i r á  asumiendo p lena  e  indivisible 
r e s p o n s a b i l i d a d  por todos l o s  S e r v i c i o s  que s e  compromete a  p r e s t a r  e11 v i r t u d  
de  e s t e  Acuerdo. 

E l  c l i e n t e  s e  r e s e r v a  l o s  derechos  a e  a u t o r  de toaos  l o s  documentos preparados  
por e l  Ingen ie ro  Coiisul tor  en r e l a c i ó n  con e l  cuerao .  01 I n g e n i e r o  Consul tor  
debe  hacer  cop ia s  Se t a l e s  docuiiifntos, pero no t end rá  derecho a  u t i l i z a r  su 
con ten ido  para  ningúii f i n  que e s t é  r e l a c i o n a d o  con l a  e j e c u c i ó n  de l o s  
S r r v i a i o s  s i n  a u t o r i z a c i ó n  p rev ia  por e s c r i t o  d e l  C l i e n t e .  

h l  equipo y l o s  m a t e r i a l e s  s u m i n i s t r a d o s  a l  Ingen ie ro  Consul tor  p«r e l  C l i e n t e  
o  comprados por e l  I n g e n i e r o  Consu l to r  con fondos s u n i n i s t r a d o s  o  reembolsados 
por e l  C l i e n t e  en su t o t a l i d a d ,  s e r á n  de propiedad d e l  C l i e n t e  y deben 
i d e n t i f i c a r s e  cor respondientemente .  
A l  colnpletarse o  t e rmina r  l o s  S e r v i c i o s ,  e l  Ingen ie ro  Consul tor  p r e s e n t a r á  a l  
C l i e n t e  i n v e n t a r i o s  d e l  remanente a  l a  s a z ó i ~  d e l  equipo y m a t e r i a l e s  a n t e s  
r e f e r i d o s  y l o s  e n t r e g a r á  segiín l a s  i n s t r u c c i o n e s  d e l  C l i e n t e .  
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4 RESPONSABILIDAD DEL INGENIERO CONSULTOR 

4.1 No o b s t a n t e  c u a l q u i e r  e s t i p u l a c i ó n  en c o n t r a r i o  i n c l u i d a  en e s t e  documento, e l  
C l i e n t e  indemnizará y exonerará  de responsab i l idad  a l  Ingen ie ro  Consul tor  por 
concepto de todas y cada una de l a s  reclamaciones,  daños,  desembolsos o  g a s t o s  
(comprendidos a q u é l l o s  hechos por t e r c e r o s )  d i r e c t a  o  i n d i r e c t a m e n t e  
re lac ionados  con l o s  S e r v i c i o s  en l a  medida en que t a l e s  rec lamaciones ,  daños,  
deseuibolsos y g a s t o s  rebasen en t o t a l  l a  r e s p o n s a b i l i d a d  d e l  l n g e n i e r o  
Consultor según s e  e s t i p u l a  en l a  P a r t e  11 d e l  p r e s e n t e  Acuerdo. 
b s t a  indemnización y exoneración de responsab i l idad  por p a r t e  d e l  C l i e n t e  no 
se a p l i c a r á  en l o s  casos  en que e s a s  reclamaciones,  daiios y desembolsos 
provegan de neg l igenc ia  c r a s a  o  a c t o  d e l i c t i v o  d e l  lngen ie ro  Consul tor .  

4 . 2  La r e sponsab i l idad  d e l  Ingeniero  Consultor e x p i r a  conforme a  l o  e s t i p u l a d o  en 
l a  P a r t e  11 d e  e s t e  Acuerdo. 

4.3 E l  Ingeniero  Consultor s e r á  r e s p o n s a b l e  d e  c u a l q u i e r  v i o l a c i ó n  d e  
d i spos ic iones  l e g a l e s  o  de derechos de t e r c e r o s  con respec to  a  p a t e n t e s  o 
derechos de a u t o r  incorporados en documentos preparaaos por é l .  

4.4 Salvo n o t i f i c a c i ó n  en c o n t r a r i o  hecha por e s c r i t o  por e l  C l i e n t e , e l  Ingeniero  
Consultor tomará y mantendrá, con fondos proporcionados por e l  C l i e n t e ,  y 
según l a s  modalidades aprobadas por é s t e ,  un seguro de r e s p o n s a b i l i d a d  c i v i l  y 
con t ra  pérdidas  d e l  equipo comprado o  daños causados a  é s t e ,  que s e a  empleado 
Únicamente por e l  Ingeniero  Consul tor  en l a  e j e c u c i ó n  d e  l o s  S e r v i c i o s ,  
siempre que e l  Ingeniero  Consultor no escat ime es fue rzos  por mantener a  su 
propia cos ta  una cober tu ra  razonable  de responsabi l idad p r o f e s i o n a l .  

4.5 E l  Ingeniero  Consultor no t i e n e  ninguna r e s p o n s a b i l i d a d  p o r  t o d o  d a s o  
r e s u l t a n t e  de c u a l q u i e r  ac to  d e l  C l i e n t e ,  q u e  no  e s t é  c o m p r e n d i d o  e n  e l  
Alcance de l o s  S e r v i c i o s ,  o  en l a s  i n s t r u c c i o n e s  a l  Ingeniero  Consu l to r ,  o  en  
una n o t i f i c a c i ó n  por e s c r i t o .  
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5 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

5.1 E l  C l i e n t e  proporcionará s i n  c o s t o  y d e n t r o  de un plazo razonable  todos  l o s  
d a t o s  p e r t i n e n t e s  y l a  información de que disponga y p r e s t a r á  l a  a s i s t e n c i d  
que razonablemente pueda r e q u e r i r  e l  Ingen ie ro  Consul tor  para e l  cumplimiento 
de sus  obl igaciones  en v i r t u d  de e s t e  Acuerdo. El C l i e n t e  d a r á  s u  d e c i s i ó n  
sobre  todos l o s  bosquejos,  d i b u j o s ,  informes,  recomendaciones y o t r o s  a sun tos  
que debidamente l e  someta a  s u  cons ide rac ión  e l  Ingeniero  Consul tor  en  un 
plazo razonable t a l  que no r e t r a s e  o  pe r tu rbe  l a  p r e s t a c i ó n  de l o s  S e r v i c i o s  
por e l  Ingeniero  Consultor en v i r t u d  de e s t e  Acuerdo. 

5 .2  E 1  C l i e n t e  f a c i l i t a r á  e l  otorgamiento oportuno a l  Ingeniero  Consu l to r ,  a 
c u a l q u i e r  i n t e g r a n t e  de s u  personal  y ,  en s u  caso ,  a  l a s  personas a  s u  cargo,  
con respec to  d e l  país  en que l a s  Obras han de e j e c u t a r s e ,  de  l o  s i g u i e n t e :  

( i )  l a s  v i s a s  n e c e s a r i a s ,  l i c e n c i a s ,  permisos y t r á m i t e s  d e  a d u a n a  d e  
e n t r a d a  y s a l i d a ;  

( i i )  e l  l i b r e  acceso a  todos l o s  s i t i o s  y l u g a r e s  c o m p r e n d i d o s  e n  l a  
p r e s t a c i ó n  de l o s  S e r v i c i o s ;  

( i i i )  e l  p r i v i l e g i o  de i n t r o d u c i r  en e l  pa í s  can t idades  razonab les  de  d i v i s a s  
con ob je to  a  l o s  S e r v i c i o s  o  para e l  uso p a r t i c u l a r  a e  e s e  pe r sona l  y de 
r e t i r a r  cua lesqu ie r  sunias que puedan ganarse  a l l í  por d icho personal  en 
l a  e j ecuc ión  de l o s  S e r v i c i o s ;  

( i v )  una a u t o r i z a c i ó n  en f i rme emanada d e l  Banco Centra l  d e l  p a í s  o  de o t r d  
au to r idad  p e r t i n e n t e  en que cons te  que e l  componente de d i v i s a s  de l a  
remuneración obtenida  en v i r t u d  de e s t e  Acuerdo podrá t r a n s f e r i r s e  a i  
p a í s  de o r igen  d e l  Ingeniero  Consul tor ;  

( v )  l a  r e p a t r i a c i ó n  en caso de s i t u a c i o n e s  de emergencia. 

5 . 3  E l  C l i e n t e  f a c i l i t a r á  l o s  t r á m i t e s  de aduana de c u a l q u i e r  equ ipo ,  m a t e r i a l e s  y  
sumin i s t ros  requer idos  para l o s  S e r v i c i o s ,  a s í  coiuo de l o s  e f e c t o s  pe r sona les  
d e l  personal  d e l  Ingeniero  Consul tor .  

5 . 4  Salvo que se  haya pactaao una exención,  e l  C l i en te  compensará a l  Ingen ie ro  
Consultor por e l  desembolso no recobrado de todo i a p u e s t o ,  derecho,  gravamen y  
o t r a s  coi i t r ibuciones  con a r r e g l o  a  l a s  l eyes  y reglamentos d e l  p a í s  en que l a s  
Obras s e  e jecu tan  en l o  que respec ta  a :  

( i )  todo pago Iiecho a l  Ingen ie ro  Lonsul tor  o  a l  personal  que é s t e  t r a i g a  de 

o t r o s  p a í s e s  con e l  f i n  de p r e s t a r  l o s  S e r v i c i o s ;  

( i i )  todo equipo,  m a t e r i a l e s  y sumii i i s t ros  in t roduc idos  e11 e l  p a í s  con e l  
p ropós i to  de e j e c u t a r  l o s  S e r v i c i o s  y q u e ,  d e s p u é s  d e  h a b e r  
s i d o  in t roduc idos  en e l  p a í s ,  deberán pos te r io rmente  s a l i r  de é s t e ;  

( i i i )  todo b i e n  in t roduc ido  en e l  p a í s  por e l  Ingen ie ro  Consu l to r  o  s u  personal  
pa ra  uso o  consumo p a r t i c u l a r  que,  dcspués de haber s i d o  i n t e r n a d o  en e l  
p a í s ,  deberá pos te r io rmente ,  s i  no e s  consumido, r e e x p o r t a r s e  de  é s t e  a  
l a  s a l i d a  d e l  Ingen ie ro  Consul tor  y su pe r sona l ;  

( i v )  todo tiiubre y o t r o s  derechos pagaderos sobre  documentos 
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5 .5  E l  C l i e n t e  pondrá,  s i n  c o s t o  a lguno,  a  d i s p o s i c i ó n  d e l  Ingeniero Consu l to r  y 
s u  p e r s o n a l ,  para  f i n e s  d e l  curnpliiniento de  l o s  S e r v i c i o s ,  e l  equ ipo  y l a s  
i n s t a l a c i o n e s  d e s c r i t a s  en e l  Apéndice C. 

5 .6 En caso  de que e l  Ingen iz ro  Consu l to r  tenga r e t r a s o s  en l a  o b t e n c i ó n  d e l  
equipu u l a s  i n s t a l a c i o n e s  s e ñ a l a d a s  en  e l  Apéndice C,  coiuunicará a l  C l i e n t e  
e s e  r e t a r d o  y t e n d r á  derecho a  e x t e n s i ó n  adecuada d e l  p lazo  y a remuneración 
p roporc iona l  por e l  cumplimiento de l o s  S e r v i c i o s .  

5.7 S i  e l  e q u i j ~ o  o  las i n s t a l a c i o n e s  p r e v i s t a s  no e s t á n  d i s p o n i b l e s ,  e l  C l i e n t e  y 
e l  Ingen ie ro  Consu l to r  s e  pondrán de  acuerdo s o b r e  l a  manera como l a  p a r t e  
a f e c t a d a  de l o s  S e r v i c i o s  s e  l l e v a r á  a cabo y s o b r e  l a  remunerac ión  r e v i s a d a  
por e se  concepto.  

5.8 E l  C l i e n t e  j un to  con e l  I n g e n i e r o  Consu l to r  s e l e c c i o n a r á n  y n o m b r a r á n  e l  
pe r sona l  de c o n t r a p a r t e  r eque r ido ,  conforme a  l o  i nd icado  en e l  ~ p é n a i c e  C d e l  
p r e s e n t e  instruiiiento. E l  pe r sona l  de  c o n t r a p a r t e  s e r á  e n t r e n a d o  p o r  e l  
Ingen ie ro  Consul tor  y t r a b a j a r á  ba jo  l a  d i r e c c i ó n  e x c l u s i v a  de  é s t e .  En c a s o  
d e  que c u a l q u i e r  iiiiernbro d e l  pe r sona l  de c o n t r a p a r t e  no e j e c u t e  adecuadamente 
l a  l a b o r  que l e  ha a s ignado  e l  I n g e n i e r o  Consu l to r ,  s iempre que e s e  cometido 
s e a  c o ~ u p a t i b l e  con e l  c a r g o  ocupado por d icho miembro, e l  I n g e n i e r o  Consul tor  
podrá s o l i c i t a r  que s e  l e  reemplace y e sa  p e t i c i ó n  no s e r á  aenegada s i n  j u s t a  
r azón .  
S i  e l  persorial de c o n t r a p a r t e  no s e  nombra de conformidad con e l  Apéndice C, 
e l  C l i e n t e  y e l  Ingen ie ro  Consul tor  s e  pondrán de acuerdo s o b r e  l a  manera coiao 
l a  p a r t e  a f e c t a d a  de l o s  S e r v i c i o s  s e  l l e v a r á  a  cabo y s o b r e  una inderunización 
r e v i s a d a  por e s e  concepto .  

5 . 9  C 1  C l i e n t e  se  compromete a  o r g a n i z a r  l a  p r e s t a c i ó n  de s e r v i c i o s  por  p a r t e  de 
o t r o s  con a r r e p l o  a 1  Apéndice C de e s t e  i n s t rumen to .  E l  l n b e n i e r o  Consul tur  
coope ra r2  con l a s  empresas ? / o  i n d i v i d u o s  enumerados e n  e l  Apéndice .  En caso  
de  que e l  i n g e n i e r o  exper imente  r e t r a s o s  e n  la  o b t e n c i ó n  de  l o s  s e r v i c i o s  de 
o t r o s ,  s eña lados  en  e l  Apéndice C ,  comunicará a l  C l i e n t e  e s e  r e t r a s o  y t e n d r i  
derecho a una e x t e n s i ó n  adecuada d e l  p l a z o  y a una remuneración p r o p o r c i o n a l  
por  e l  cumplimiento de  l o s  S e r v i c i o s .  
~1 iUs s e r v i c i o s  p r e v i s t o s  no e s t á n  d i s p o n i b l e s ,  e l  C l i e n t e  y e l  I n g e n i e r o  
Consu l to r  sc pondrán de  acuerdo s o b r e  l a  manera como l a  p a r t e  a f e c t a d a  de l o s  
S e r v i c i o s  s e  l l e v a r á  a cabo y sob re  una r e m u n e r a c i ó n  r e v i s a d a  p o r  e s e  
concep to .  
LL C l i e n t e  exonerará  a l  I i iyenieru  Consu l to r  de r e s p o n s a b i l i d a d  p o r  t o d a  
pérd ida  o reclaiiiación r e s u l t a n t e  d e l  incuriipliiniento a e  o t r o s  en l a  p r e s t a c i ó n  
<ir l o s  s e r v i c i o s  que ha de c o n c e r t a r  e l  C l i e n t e  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  
Apéndice C .  
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6 ARREGLO DE CONTROVERSIAS 

6.1 Toda controversia o diferencia emanada del Acuerdo, incluidas aquéllas conside- 
radas como tales por sólo una de las Partes, se resolverá en definitiva con 
arreglo a las Normas y Procedimientos de Arbitraje estipulados en la Parte 11 
de este Acuerdo. 
La decisión del Arbitro será inapelable y obligatoria para ambas partes. E l  
laudo resultante substituirá a cualquier otro recurso. 
El Arbitro (o los Arbitras) no será (serán) de la misma nacionalidad del Cliente 
ni de la del Ingeniero Consultor. 
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7 . 1  E l  Ingeniero Consultor s u m i n i s t r a r á  todo e l  personal  n e c e s a r i o  pa ra  t r a b a l o  en 
e l  t e r reno .  Sus c a l i f i c a c i o n e s  de s e r v i c i o  s e  someterán a  l a  aprobación del  
C l i e n t e ,  l a  cua l  no s e r á  rehusada s i n  j u s t a  razón. 

7 .2  E l  Ingeniero  Consultor des ignará  a  una persona que s e  encargará  en nombre d e l  
Ingeniero  Consultor de v i g i l a r  y superv i sa r  en e l  t e r r e n o  l a  c o n s t r u c c i ó n  de 
l a s  Obras. 

S i  r e s u l t a  necesar io  reemplazar a  cua lqu ie r  miembro d e l  pe r sona l  que t r a b a ~ a  
en e l  t e r r e n o  durante  s u  ~ e r í o d o  de  cor i t ra to ,  e l  Ingeniero  Consu l to r  ordenará 
inmediatamente que se  l e  s u b s t i t u y a  por una persona de e x p e r i e n c i a  análoga.  
La pdr te  que s o l i c i t e  e l  reemplazo asumirá l a s  c o n s e c u e n c i a s  e c o n ó m ~ c a s  
p e r t i n e n t e s ,  sa lvo  en l o s  casos  en que e l  personal  d e l  Ingen ie ro  Consul tor  que 
t r a b a j a  en e l  t e r reno  sed s u b s t i t u i d o  por r a z o n e s  d e  m a l  c o m p o r t a m i e n t o  
demostrado, incapacidad para desempeHar sus  funciones o  v i o l a c i ó n  de  l a s  
l e y e s .  
Todas e s a s  p e t i c i o n e s ,  cua lqu ie ra  que sea  su fundamento, deben p r e s e n t a r s e  por 
e s c r l t o  con expres ión de l a s  razones  concre tas  aducldds.  

Los exper tos  i n d i v i d u a l e s  d e l  C l i e n t e ,  s i  hubiere  alguno,  a s ignados  para 
p a r t i c i p a r  en l o s  Se rv ic ios  y e s t i p u l a d o s  e n  e l  A p é n d i c e  C d e  e s t e  
ins t rumento ,  s ó l o  s e  nombrarán con l a  acep tac ión  d e l  Ingen ie ro  Consul tor  y 
se rán  pagados por e l  C l i en te .  Es tos  exper tos  no p o d r á n  s e r  removidos o  
reemplazados excepto por e l  C l i e n t e  obrando de común acuerdo con e l  Ingeniero  
Consultor.  En todos l o s  demás respec tos  e s a s  personas e s t a r á n  somet idas  a  l a  
a i r e c c i ó n  a d m i n i s t r a t i v a  y s u p e r v i s i ó n  d e l  Ingeniero  Consul tor .  
Ilo obs tan te  l a  desigilación de e s a s  personas por e l  C l i e n t e ,  e l  I n g e n i e r o  
Consultor tendrá  en todo momento l a  plena e  i n d i v i s i b l e  r e s p o n s a b i l i d a d  por l a  
debida e jecuc ión  de l a s  ob l igac iones  a q u í  consignadas y por e l  s a t i s f a c t o r i o  
cumpliiuiento de l o s  S e r v i c i o s .  E l  C l i e n t e  s e r á  responsable  de l o s  e r r o r e s  u  
omisiones de e s t o s  exper tos  sa lvo  que se  e s t i p u l e  o t r a  cosa en l a  P a r t e  11 de 
e s t e  Acuerdo: 
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8.1 b l  C l i e n t e  remunerará a l  Ingeniero  Consultor por concepto de l o s  S e r v i c i o s  con 
a r r e g l o  a  l a s  condic iones  expuestas  en  e l  Apéndice U. 

b.2 En caso  de r e q u e r i r s e  cua lesqu ie r  s e r v i c i o s  c o m p l e m e n t a r i o s  d e  a q u é l l o s  
d e s c r i t o s  en e l  Apéndice A debido a  que surgen c i r c u n s t a n c i a s  a j e n a s  a  l a  
voluntad d e l  Ingeniero  Consultor y que no p o d í a n  r a z o n a b l e m e n t e  h a b e r s e  
p r e v l s t o  o  t r a t ándose  de cua lesqu ie r  S e r v i c i o s  a d i c i o n a l e s ,  a l t e r a c i o n e s  o  
modif icaciones  convenidas e n t r e  l a s  P a r t e s  y r e s u l t a n t e s  de l a s  s o l i c i t u d e s  
concre tas  d e l  C l i e n t e  que ocasionen enmiendas a  l o s  s e r v i c i o s  o  l a  terminación 
de e s t e  Acuerdo, e l  lngen ie ro  Consul tor  p e r c i b i r á  una remuneración a d i c i o n a l  
que s e  computará sobre  una base de tiempo, j u n t o  c o n  t o d o s  l o s  g a s t o s  
reembolsables efectuados .  

En caso de r e t r a s o  de p a r t e  d e l  C l i e n t e  o  de cua lqu ie r  C o n t r a t i s t a ,  o  de que 
e l  C l l e n t e  tonle l a s  Obras o  c u a l q u i e r  p a r t e  d e  e l l a s  d e  m a n o s  d e  a l g ú n  
C o n t r a t i s t a  aebido a  que é s t e  no ha c u m p l i d o  a d e c u a d a m e n t e  e l  C o n t r a t o  
p e r t i n e n t e ,  e l  Ingeniero  Consul tor ,  en l a  medida en que e s e  r e t r a s o  ocas ione 
g a s t o s  e x t r a o r d i n a r i o s ,  tendrá  derecho a  una remuneración a d i c i o n a l .  bsa 
remuneración s e  computará sobre  una base de tiempo, junto con todos l o s  gas tos  
reembolsables efectuados .  

S i  l a  remuneración e s t i p u l a d a  e s  una sunia g loba l  más g a s t o s  reeiobolsables,  se  
e s p e c i f i c a r á  en e l  Apéndice D un í n d i c e  convenido para e l  r e a j u s t e  de  l a  
suma. 
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Y PAGOS AL 1NGE;JIERO COIJSULTOR 

9 . 1  E l  C l i e n t e  h a r i  l o s  pagos a l  I n g e n i e r o  C o n s u l t o r  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  l o s  
programas de pagos y e n  l a  forma e s t a b l e c i d a  en e l  Apéndice D. 

9 . 2  Las c a n t i d a d e s  adeudadas  a l  I n g e n i e r o  Consu l t o r  se paga rán  p ron t amen te .  S i  e l  
C l i e n t e  no paga a l  I n g e n i e r o  C o n s u l t o r  d e n t r o  d e  c u a r e n t a  y c i n c o  (45) d í a s ,  
e l  C l i e n t e  paga rá  i n t e r e s e s  a  p a r t i r  de  l a  f e c h a  de  r e c i b i d o  de  l a  f a c t u r a  
según  l a  t a s a  e s p e c i f i c a d a  e n  e l  Apéndice D. 

9 . 3  S i  c u a l q u i e r  p a r t i d a  o  componente de  é s t a  en una f a c t u r a  p r e s e n t a d a  por  e l  
I n g e n i e r o  C o n s u l t o r  es o b j e t a d a  o  c u e s t i o n a d a  por e l  C l i e n t e ,  no se r e t e n d r á  
p o r  t a l  mot ivo  e l  pago p o r  e l  C l i e n t e  d e  a q u e l l a  p a r t e  d e  l a  f a c t u r a n o  
impugnada y  l o  d i s p u e s t o  e n  l a  C l á u s u l a  9 . 2  s e  a p l i c a r á  a  e s e  remanente  y 
también a  l a  p a r t i d a  o b j e t a d a  o  c u e s t i o n a d a  en l a  medida e n  que p o s t e r i o r m e n t e  
s e  convenga o  d e t e r m i n e  que s e  adeuda  a l  I n g e n i e r o  C o n s u l t o r ,  y se abona rán  
i n t e r e s e s  según l a  t a s a  e s p e c i f i c a d a  en e l  Apéndice i! po r  t o d a s  l a s  c a n t i d a d e s  
e n  c o n t r o v e r s i a  que en d e f i n i t i v a  s e  d e t e r m i n e  deben paga r se  a l  I n g e n i e r o  
Coi i su l to r  . 

9 . 4  Todos l o s  pagos hechos po r  e l  C l i e n t e  p r o v e n i e n t e s  d e  g a s  t o s  e n  d i v i s a s  
e s t a r á n  d i s p o n i b l e s  pard  r e p a t r i a c i ó n  por e l  I n g e n i e r o  C o n s u l t o r ,  s a l v o  que 
una d i s p o s i c i ó n  e x p r e s a  e n  c o n t r d r l o  s e  i n c l u y a  en e l  Apéndice D. 

9 .5  S i e n p r e  que s e a  n e c e s a r i o  e v a l u a r  una moneda en tÉrminos de  o t r a  p a r a  f i n e s  
d e l  pago de una c a n t i d a d  e s p e c i f i c a d a  en e l  Apéndice U, l a  t a s a  d e  cambio 
a p l i c a b l e  s e r á  l a  t a s a  d e  v e n t a  p u b l i c a d a  por una f u e n t e  o f i c i a l ,  e n  el  p a í s  
e n  que p r e s t a n  l o s  S e r v i c i o s  y en l a  f e c h a  en que e l  pago s e a  e x i g i b l e .  

Sa lvo  e l  c a s o  de  a c u e r d o s  s o b r e  sumas g l o b a l e s ,  e l  C l i e n t e  pod rá  nombrar una 
f i r m a  i d ó n e a  de  c o n t a d o r e s  p a r a  que v e r i f i q u e  t o d a s  l a s  sumas r e c l a m a a a s  por 
e l  I n g e n i e r o  C o n s u l t o r .  E l  C l i e n t e ,  o  l a  f i r m a  d e  c o n t a d o r e s ,  deben  d a r  a l  
I n g e n i e r o  C o n s u l t o r  un a v i s o  a n t i c i p a d o  por e s c r i t o  de  no menos d e  t r e s  ( 3 )  
d í a s  l a b o r a b l e s  a c e r c a  de  e s a  comprobac ión ,  que s e  p r a c t i c a r á  d u r a n t e  l a  
j o rnada  normal de t r a b a j o  en e l  l u g a r  donde s e  mant ienen  l o s  r e g i s t r o s .  
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1. 
l a s :  

Las d i spos ic iones  s i g u i e n t e s  se  han e x t r a í d o ,  con algunas inod i f i cac iones ,  de 

NOWiAS INTEKNACIUNALES GENEKALES DE ACUEKDO - PARTE 11" 

CONDICIONES DE APLICACIUIJ LENkKIIL 

2 .  Las no tas  que siguen t i enen  por o b j e t o  s e r v i r  d e  g u í a  y p a u t a  e n  l a  
preparación de c l á u s u l a s  (a lgunas  de l a s  c u a l e s  f i g u r a n ,  aunque no exhaust ivamente ,  en l a  
P a r t e  1 )  que v a r i a r á n  según sea  necesa r io  para t ene r  en cuenta  l a s  c i r c u n s t a n c i a s  y  l a  
l o c a l i d a d  en que s e  e jecu tan  l a s  Obras. Es tas  c l á u s u l a s  v a r i a b l e s  que deben p repara r se  
especialniente para a t e n e r s e  a  cada acuerdo en p a r t i c u l a r  han de abarca r  l o s  a sun tos  que a  
con t inuac ión  s e  mencionan y cua lesqu ie ra  o t r o s  que sean a p l i c a b l e s .  

a )  Idiorna/s y  l e y e s  

Idioma/s en que e l  Acuerdo e s t á  redactado:  

Idioma o f i c i a l :  

La l e y  a l a  que e l  Acuerdo ha de someterse:  

b)  Not i f i cac iones  

Dirección d e l  c l i e n t e  y func ionar io  responsable :  

Otra  d i r e c c i ó n  d e l  c l i e n t e  para cablegramas y t é l e x :  

Dirección d e l  consu l to r :  

Otra  d i r e c c i ó n  d e l  consu l to r  para cablegramas y t é l e x :  - 

C )  S i g n a t a r i o s  au to r i zados  

Firnias r equer idas  para  que e s t e  Acuerdo sea  vá l ido :  

C l i e n t e  Consu i to r  

* Texto o f i c i a i  en español publicado por l a  F.I.D.I.C., con a1,:unas r n o d ~ f i c a c i o n e s .  



d)  Fecha de i n i c i a c i ó n  

Los s e r v i c i o s  s e  i n i c i a r á n  d e n t r o  d e l  plazo de 
días/semanas después de l a  en t rada  en v igor  d e l  Acuerdo. 

e )  Fecha de terminación 

Los s e r v i c i o s  s e  terminarán den t ro  d e l  p lazo de 
semanas/meses contados desde l a  i n i c i a c i ó n  de l o s  s e r v i c i o s .  

f )  Responsabil idad f i n a n c i e r a  d e l  c o n s u l t o r  

L a  responsabi l idad t o t a l  d e l  c o n s u l t o r  en v i r t u d  d e  e s t e  A c u e r d o  s e  
l i m i t a r á  a  

g )  Expiración de l a  r e sponsab i l idad  d e l  c o n s u l t o r  

La responsab i l idad  d e l  c o n s u l t o r  e x p i r a  

h) Arreglo  de c o n t r o v e r s i a s  

Las n o m a s  y  procedimientos de a r b i t r a j e  c o n f o r m e  a  l o s  c u a l e s  s e  
r e s o l v e r á  toda c o n t r o v e r s i a  o  d i f e r e n c i a  que s u r j a  de e s t e  Acuerdo se rán  

3 .  Cada proyecto presenta  c a r a c t e r í s t i c a s  t é c n i c a s  p a r t i c u l a r e s  y  cada c o n t r a t o  
posee c a r a c t e r í s t i c a s  j u r í d i c a s  y a d m i n i s t r a t i v a s  e s p e c i a l e s  que deben e x p r e s a r s e  en l a s  
d i s p o s i c i o n e s  d e l  Acuerdo. Al8unas de e s t a s  c a r a c t e r í s t i c a s  h a n  s i d o  e x a m i n a d a s  
a n t e r i o r n e n t e  en l a  Sección 2.7,  P l iebo de condic iones ,  y  en l a  Sección 2 . 8 ,  hagnitud de 
l o s  t r a b a j o s ,  a s í  como en l a  Sección 4 . 2  d e l  presente  manual. 

4. Iiabida cuenta  de que se  t r a t a  de c a r a c t e r í s t i c a s  p a r t i c u l a r e s ,  é s t a s  no pueden 
expresa r se  en l o s  tériiiinos re la t ivamente  breves  y  s imples  u t i l i z a d o s  para l a s  condic iones  
t i p o .  

5 .  Se s u g i e r e ,  en armonía cori e l  t ex to  de l a s  condiciones t i p o ,  que se  prevea11 e:i 
e l  c o n t r a t o  apéndices por separado,  como s i g u e :  

Apéndice A - Nagnitud de l o s  t r a b a j o s  (Alcance de l o s  s e r v i c i o s )  

La magnitud de l o s  t r a b a j o s  deber ía  d e s c r i b i r s e  l o  uás conipletamente p o s i b l e ,  
según se  ha examinado an te r ionnen te  en l a  Sección 2 . 8 .  g1 cexto d e b e r í a  t ene r  
en cuenta  todos l o s  acuerdos a  que s e  haya l legado duran te  l a s  negoc iac iones .  

Apéndice 6 - Personal  d e l  consu l to r  

En s u  o f e r t a ,  e l  consu l to r  habrá d e s c r i t o  e l  personal  que proyecta d e s t i n a r  a l  
proyecto y  habrá dado l o s  nombres y  l o s  a n t e c e d e n t e s  d e  l a s  p e r s o n a s  
des ignadas  para desempeñar l o s  puestos  p r i n c i p a l e s .  SegGn e l  tiempo que 
t r a n s c u r r a  e n t r e  l a  o f e r t a  y  l a  ad jud icac ión  d e l  c o n t r a t o ,  e s t a s  personas  
pueden e s t a r  o  no d i s p o n i b l e s  para t r a b a j a r  en e l  proyecto.  E l  ~ p é n d i c e  b 



P a r t e  3 . -  D i r e c t r i c e s  para  l a  preparación de  c o n t r a t o s  
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deber ía  prever que e l  consu l to r  d e s t i n e  a l  p r o y e c t o  p e r s o n a s  q u e  t e n g a n  
exper ienc ia  equivalente  a  l a s  nombradas en l a  o f e r t a  y  convenidas duran te  l a s  
negociaciones .  

Apéndice C - Personal  de c o n t r a p a r t e ,  e s p e c i a l i s t a s ,  equipo y medios que debe 
proporcionar  e l  c l i e n t e  

E l  Apéndice C deber ía  i n d i c a r  e l  personal  de c o n t r a p a r t e  y  e l  n ú m e r o  d e  
e s p e c i a l i s t a s  proprocionados por e l  c l i e n t e ,  l a  duración de s u  a s i g n a c i ó n ,  s u  
n i v e l  de exper iencia  y  sus  funciones ,  e  i n d i c a r  exp l í c i t amente  l a  au to r idad  de 
l a  que dependen e s t a s  personas.  Deberían d e s c r i b i r s e  e l  t i p o ,  c u a n t í a  y 
e s t a d o  d e l  equipo e i n s t a l a c i o n e s  a s í  como q u i é n  e s t á  e n c a r g a d o  d e l  
maritenimiento, reparación y10 reemplazo. 

Apéndice D - Remuneración y pago 

Es ta  cues t ión  ha s ido  examinada en l a  Sección 2.6. E l  Apéndice D o e b e r í a  
i n d i c a r  e l  ca lendar io  de pagos, l a  d i v i s a  que ha de u t i l i z a r s e  y todos  l o s  
procedimientos requer idos  para l a  preparación de f a c t u r a s  y l o s  t r á m l t e s  de 
pago 



Este resumen explica el cwácte>; a la vez que describe, 
en tdrminos generales, el contenido de las distintas series 
de publicaciones fécnicas editadas por la Organización de 
Aviación Civil Internacional. No incluye las publicaciones 
especializadas que no encajan especificamente en una de 
las series, como por ejemplo el Catálogo de cartas aero- 
náuticas, o las Tablas meteorológicas para la navegación 
a6rea internacional. 

Normas y mbtodos recomendados internacionales. El 
Consejo los adopta de conformidad con los Artículos 54, 
37 y 90 del Convenio sobre Aviación Civil Internacional, 
y por conveniencia se han designado como Anexos al 
citado Convenio. Para conseguir la seguridad o regularidad 
de la navegación aérea internacional, se considera que 
los Estados contratantes deben aplicar uniformemente las 
especificaciones de las normas internacionales. Para con- 
seguir la seguridad, regularidad o eficiencia, también se 
considera conveniente que los propios Estados se ajusten a 
los métodos recomendados iuternacionales. Si se desea 
lograr la seguridad y regularidad de la navegación aérea 
internacional es esencial tener conocimiento de cualesquier 
diferencias que puedan existir entre los reglamentos y 
métodos nacionales de cada uno-de los Estados y las 
nomas internacionales. Si, por algún motivo, un Estado no 
puede ajustarse, en todo o en parte, a determinada norma 
internacional, tiene de hecho la obligación, según el 
Artículo 38 del Convenio, de notificar al Consejo toda 
diferencia o discrepancia. Las diferencias que puedan 
existir con un método recomendado internacional también 
pueden ser significativas para la seguridad de la navegación 
aérea, y si bien el Convenio no impone obligación alguna 
al respecto, el Consejo ha invitado a los Estados contra- 
tantes a que notifiquen toda diferencia además de aquéllas 
que ataflan directamente, como se deja apuntado, a las 
normas internacionales. 

detalladas para su inclusión en un Anexo, o que son 
susceptibles de frecuentes enmiendas, por lo que los proce- 
dimientos previstos en el Convenio resultarían demasiado 
complejos. 

Procedimientos suplementarios regionales (SUPPS). 
Tienen carácter similar al de los procedimientos para los 
servicios de navegación aérea ya que han de ser aprobados 
por el Consejo, pero únicamente para su aplicación en las 
respectivas regiones. Se publican englobados en un mismo 
volumen, puesto que algunos de estos procedimientos 
afectan a regiones con áreas comunes, o se siguen en dos 
o más regiones. 

Las publicaciones que se indican a continuación se 
preparan bajo la responsabilidad del Secretario General, 
de acuerdo con los principios y criterios previamente 
aprobados por el Consejo. 

Manuales técnicos. Proporcionan orientación e infor- 
mación más detallada sobrelas normas, métodos recomen- 
dados y procedimientos internacionales para los servicios 
de navegación aérea, para facilitar su aplicación. 

Planes de navegación aérea. Detallan las instalaciones 
y servicios que se requieren para los vuelos internacionales 
en las distintas regiones de navegación aérea establecidas 
por la OACI. Se preparan por decisión del Secretano 
General, a base de las recomendaciones formuladas por las 
conferencias regionales de navegación aérea y de las 
decisiones tomadas por el Consejo acerca de dichas reco- 
mendaciones. Los planes se enmiendan periódicamente 

Procedimientos p a n  los servicios de navegación para que reflejen todo cambio en cuanto a los requisitos, así 
abrea (FANS). El Consejo los aprneba para su aplicación como al estado de ejecución de las instalaciones y servicios 
mundial. Comprenden, en su mayor parte, procedimientos recomendados. 
de operación cuyo grado de desarrollo no se estima sufi- 
ciente para su adopción como normas o métodos recomen- Circulares de la OACI. Facilitan información especia- 
dados internacionales, así como también materias de un lizada de interés para los Estados contratantes. Comprenden 
carácter más permanente que se consideran demasiado estudios de carácter técnico. 
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